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Предисловие

Данное учебное пособие -  первое из четырех пособий по переводу (общественно- 
политический аспект) для старших курсов* - предназначено для студентов 3-го курса, с 
которого начинается второй (продвинутый) этап изучения корейского языка в 
соответствии с программой ИСАА при МГУ.

Он характеризуется выделением такого аспекта преподавания корейского языка как 
теория и практика перевода, а также сосредоточением внимания на активизации у 
студентов основных навыков, полученных на начальном этапе знаний по корейскому 
языку и корейской письменности, включая иероглифическое письмо.

Знакомство с основами теории и практики перевода осуществляется на основе 
текстов общественно-политической тематики. Перевод таких текстов имеет свою 
специфику, поскольку связан с определенными трудностями, обусловленными как 
сложными грамматическими конструкциями, так и наличием специфической лексики. 
Поэтому одна из задач данного пособия -  научить студентов работе с текстом 
общественно-политической тематики, познакомить с основными способами решения 
переводческих задач. Другая задача -  сформировать умения и навыки письменного и 
устного перевода с корейского языка на русский текстов публицистического стиля двух 
вариантов (Республики Корея и КНДР) современного корейского языка, а также 
выработать умения излагать тексты на русском и корейском языках.

Кроме того, пособие ставит целью познакомить студентов с особенностями развития 
Кореи в период современной истории, с событиями, повлиявшими на судьбу корейской 
нации. Этим обусловлен подбор текстов, а также фотоматериалов, которые, в свою 
очередь, позволяют ввести студентов в тему урока. Учебные тексты, используемые в 
пособии, а также текстовой материал упражнений заимствованы из корейских школьных 
учебников по политике и обществоведению и других корейских и российских 
информационных материалов.

В пособие входит 12 уроков, все уроки однотипны. Учебный текст предваряется 
фотоматериалами, которые вводят в тему урока, далее следует «Лексический 
комментарий к тексту» и лексические упражнения, «Грамматический комментарий» и 
грамматические упражнения (при необходимости) и раздел «задания», в который входят 
упражнения, рассчитанные на активизацию и закрепление языкового материала урока.

Учебный материал рассчитан на два семестра: примерно 120-130 часов аудиторных 
занятий, включая контрольные работы, и 200 часов самостоятельной работы студента.

■ Чон Ин Сун, Касаткина И.Л. Пособие по переводу с русского языка на корейский (общественно- 
политические тексты), ч. 1, М., 2004

■ Чон Ин Сун, Касаткина И.Л. Пособие по переводу с русского языка на корейский (общественно- 
политические тексты), ч. 2, Сеул, 2005
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глава (книги)
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2:

сравните.

^ ( ± Ш  [-?!]

сравните.

<8.К*±) [^S]

д ]^ Ц -
7]-£{g*)

^ H q ]
7]£- *И

з * ш ю
сравните:

^3*М-

тИ

^гашио
<у-̂ 1

счётн. сл. статья (документа) 
здесь, общие положения 
демофатия:
это существительное употребляется в предложении только как 
определение.

^^1 демократическая политика 
41т- демократическая партия 
'Й т  ^  демократический лагерь 

:*)]£ демократический строй;

Ч1‘т "т1а1(й±±1Ю  демофатия, демофатизм 
республика
1) суверенитет;
2) власть (обладание всеми полномочиями в государстве);

суверенное государство 
правитель;

^т^КШИ) [~?D власть (политическая);
^ 4 -  прийти к власти 
власть; влияние (сила);
т3^7|- человек, обладающий властью; влиятельный человек 
территория
сущ. добавочный, вспомогательный;

приданный, принадлежащий;
~ больница при (чем-либо)
объединение
[у]стремиться
основа; основание; база; фундамент 
г!-ё(#Й 0 корень; основа 
7]i(2=BD основа; фундамент
S tfl (±Ж ) основание, фундамент; перен. основа, база 
порядок; методичность 
здесь принципы
базироваться, основываться, опираться 
политические мероприятия, политика;

^ *]® 7 п ) политика
основывать, учреждать, образовывать, устанавливать; 
создавать: здесь разрабатывать 
толкать вперёд; двигать, продвигать, форсировать; 
в определ. контексте «проводить» 
поддержание, сохранение;
-  s fc f поддерживать, сохранять 
агрессия, захват;
~ sf-cf нападать, захватывать 
отрицать: отвергать; не признавать 
Национальная армия 
безопасность
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Ji4

сравните.

сравните:

s]-?-

31

обеспечение, гарантия 
~ 4 4  обеспечивать, гарантировать;

залог, гарантия 
оборона, защита;
-  4 4  оборонять, защищать;

4  *\Ц. ^SL л|^ 
оборонять страну (границу, крепость, зону, важные объекты и т. п.У,

*$ 4 4 4  оборонять[ся], защищаться] (от кого, чего-либо),
a]s] ^§}AS.-?-E] ^ $ 4  Ч!44с]-
защищать границу от нападения врага
a]s] (̂cl-
защищаться от ударов противника
священный, святой
долг обязанность
выполнять; исполнять
миссия; предназначение
соблкадаться; выполняться
наследование, преемственность;
-  4 4  наследовать 
здесь процветание

Лексические упражнения

1. Переведите.

4 ^  *11482414, щ-<и, 4 4 Н 4  Л  £ 4 ,  4 # *  4 ^ 4 4 ,  4 4 4

4, 4444, Ш 5. Щ-Q 4 4 tv 4 4 *  4 ё344, 444  ^ 4 *
4, 44 444 4 3 *  ^*344, 4444, 5]44 <аэдрф) 441, 4^4, 444, 4 4 4  
з ], 4 4  4 4 *  4 4 4 4 ,  4 4  ^ 4 ,  4 ^ 4  4 4  4 ж , 4 4 4  4 4 4 4 *

4444, 4 4  4 £ *  4 ^4 4 , 444 4 4 #  4444, 444 4 4 *  -й-444, 4*1* 
4444, 4 44  44, 444, 4 ^ 4  4^, 4 4 4 4 *  4444, 44°fl °d44 4^

2. Переведите.

1. В этой книге 32 главы. 2. Первая глава конституции РК -  это общие положения.
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3. Территория России огромна. 4. США -  демократическая республика. 5. Партия, 
пришедшая к власти, называется правящей партией. 6. РК стремится к 

объединению родины и миру на Корейском полуострове. 7. Соблюдение 
общественного порядка необходимо. 8. 22 июня 1941 года Германия напала на 
Советский союз. 9. Россия отвергает захватнические войны. 10. Армия должна 
обеспечивать безопасность страны и защищать ее территорию. 11. Государство 
должно, унаследовав традиции, развивать национальную культуру.

Грамматический комментарий

Именные прилагательные

Определение, выраженное именным прилагательным с суффиксом 3 - имеет 
значение «типичный, характерный, связанный с чем-либо», а не «принадлежности 
чему-либо» в отличие от определения, выраженного именем, от которого 
образовано именное прилагательное. Данную особенность важно иметь в виду при 

переводе определения с русского языка на корейский, поскольку при переводе с 
корейского на русский это различие в значении явно не проявляется.

Сравните:

захватническая политика, т.е. политика прямой агрессии 
^  захватническая политика, т.е. политика, в основе которой лежат

захватнические устремления 
тгз}- корейская культура, т.е. культура Кореи

At-л  корейское мышление, т.е. мышление, типичное для корейцев
ЗИ1 экономические отношения, т.е. отношения в экономике
3N12! ЗМ1 экономические отношения, т.е. отношения, характерные для экономики

Форма субстантива с окончанием -□ /-# может использоваться:

1) при определенных стилевых и контекстуальных условиях для выражения 
заключительного сказуемого, например, в официальных сообщениях, 
биографических или других справках.
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4H§-°) &°1 SI'S-.

Поступил новый товар.

°J4H£H *11 *!£)&&•.

Все билеты проданы.

(Щ-7}7\) 192I'd
(Этот писатель) родился в 1921 году.

2) в составе сложного предложения для выражения сказуемого придаточного 

предложения (или придаточной части).

^  id

= ^  н! ^И1 ЛНЙ<У 4^1 З Я Ч .

Через несколько лет стало известно, что это правда.

’S’f ls )  4 i W  Э Д .

= ^--г-ё- 41Л̂  ^ -т - i-  я *  *№ *-3 -  Ф 4 .

Национальная армия считает своей миссией выполнение священного долга 

защиты территории государства.

3) в составе некоторых устойчивых грамматических конструкций, например, -  
( Q ) d ° g JU-|, - ( о . ) □ 0|| ч(-а|- и некоторых других (эти конструкции подробно 

будут рассмотрены в следующих уроках).

Грамматические упражнения

Переведите.

1) <>И1 ■& о ]^

2) =L 7Л °] °V 4ef ^41^1

3) х н н г ^

4) Л>Л7>
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5> S-ж -JN А1̂>йЦ 44}- ojcf.
© о] с л 1 ^  #4 j7 l7>  о }^  ^Л |о |.^о |с }.

7) °1 Л < 1 Н т 7  Ч  ^ о |  1 -o j о |с } .

8  4 3 ^  ^71-i-o) Ц -л *} Ус-ЩИ^Л

9> о| ^ з \  4 3 ^ Н  tg q ^

Ю) °1 'Ssl-fe #Ц<>] ПК5.

Ш  л. 4 # £  ^ 1 -  # 4 4 4

12) °1 ° Н ^  ? И  Д-1]71] 4 - £ 4 4  5) Л  Ф 4 .

13) И  4 ^ £ г  ^ ] т 1 Н  t)-7 |-o ]n f.

14) ^ q ] ^ B ] a ] o ]  «е | о ] # » £ .  H l^ -a j ^ Ч Ь § -  S H rC H

15) °1 ^ Ч Н 4  «1Я- t i f l - f *  £ ^ 4 4

16) ^ 4 ° И  < £ г Ш 4 .

17) a . €  4 ^ 3  ^ № > 1  Ш ^ ц - ^  4 4 4 4 .

18) 4  t J - # 3 ] S ] b  C fl^- 7^0in f .

19) 2 ] 4 H 4  ° J 4 4  4 *1 1 3  ^ l l - o )  ^ o ] £ ] ^ c ] . .

дания

Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения. 

Прочитайте текст и сделайте письменный перевод.

Ответьте на вопросы по тексту.

1) ^ 4 4 ^ 4  ^4*114 4 ^4  4 9
2) 4 4 4 4 4  4 щ£  4 4 4 4  1 ^ Ц 4 ?

3) ^ 4 4 4  441
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4)

5) ^ o \ )  7]2,#t ^ З ^ #  ^ « k iZ .  ^ 3 f - 4 4 ?

6) cfl4K 1^8r -¥-^1- *1*11 2 ^ * fc n , "$ -§ - J K I t f4 4 ?

7) гцфгн* ^ S ]  /№■& ^° J4 4 ?
8) ^ -5 -4  3 *1 3  < ^ # 4 4 ?

9) 3 -f-€ -3 H l 41Ф  ^-71-4 Efl£7|- ^-q^}-?

4. Переведите следующие пары словосочетаний и объясните различие в 

значении.

4R - € -*к  ^ 3  -S-3*

Ц П  -Ч1Я13 Й З  

4^1 €-*11, 4 3 1 3  £-*11 

3 1  -S-Ч, 3 1 -3  -s-ч  

’З ^г 3*1, ^ 3  3*1  

3 1  4 3 ], 3 -1 -3  4 3 ]

^  Ъ Я  ^ 3  4 #

5. Запишите иероглифами следующие слова, определите по иероглифическом 
словарю значение каждого иероглифа и объясните сходство или различие 
значении этих слов.

71-&, е^, 7] 2ц Scfl;
3*1, 3 ^

6. Переведите.

1) Российская Федерация -  демократическое федеративное государство.

2) Носителем суверенитета РФ является ее народ.

3) Каждая республика РФ имеет свою конституцию и законодательство^).

4) В Российской Федерации гарантируется свобода экономической деятельности.

12 Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



5 Защита Отечества является обязанностью гражданина РФ.

+ ' Российская Федерация стремится к сохранению международного мира.

. Прочитайте следующий текст и ответьте на вопросы.

Ч Ц У ]

Efl -̂711- 4-g- Aj-ejvg-

t  "ИЬ 7Л №  7Л%-°] Я<>М № 3 1 , № 3 -  вд-. И З
М- ^ ? З Ц -  Я Э Д  *Ь 8 -*И  £  1 9 4 9 ^ 3  Ь  7Л% °-3- ^ З Ц -  т - Ш З -  Ф *
* ^ 7 )S \  ?} Щ^г Ц -slJL, 7b^Cll 4 W b

sjDl^H, s-f-olofl s ib  3 ,  5 ,  °1, 4 ^ - i -  № } .  Efl^7lb i f -  71^^21-

^ З Н 4 .  £ - ^ S ]  471 ^ o .  7 b № l ^Efl
31Л, * o l  &°1 «  o fq e} 7>47> ^  H U  ^-D}cf Л]]̂ . Jflol AlAltb §nf. 4|
£  л е н ,  « Л-Ч°1 Й ^.

1) ^ 7 ] о]Щ-Sr ^вЦЛЛ||Л.

2) т̂-7} г ^ 2 1  ^711-

3) ^71®  ^  пЦ ^еЦо)

4) еая-71̂ 1 ^  № нза^ч^?
5) ЕАЯ-7131

6) a -f-o H l s ib  й , b , *1, ^<Я-§- ^ t 4 4 ?

7) еая-711- <a^i ^-Ч7>? ^  Efl̂ -71-g- ^ ч ^ к?

8) ^ a l  ^ 3 R r ^ 'У Ч ^ ?

9) ^ ^ b  <£И1 Ч̂*Ь? t ts y s )  Л-Ч£ <Н̂ Ч*Ь?
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8. Пользуясь словарем, переведите текст «Государственный флаг РФ». 
Выучите текст наизусть. Попытайтесь описать герб РФ и рассказать о его 

символике.

8€ 22 ^  3 4 3  ^ 7 Щ  гИЗ ^ 7 ] ь  4 AJ1
З З Л Е  ^ 7 }$ ]  ' i - j r

3 4 3  -̂713-
ё34#3

гИЗ АИ71* 3€- 43^  33 3333  33
£  3 4 3  ^Ц -Sr 434^1, г\Х\й\ 43"§-, 
33-&- 3 4 *  43 ФЗ. лЗ:и о] Ai-Ajj7i7|. ^ 7]$] л\ц 

£  §̂-4 3^  3-&33 241 3^4-1: Й®- 189633 $3.
л 191741 43  ̂ гЗ 333 З^З- 33^-3 3 4  4

3 3 »  3443  72Ч£ Ъ# ^ 343  19913-Т-3 Цг£ 3 3  43
7 ]7 }  л ^  3 4 3  3-3 .̂ 3-§-33 344^3.

л *  19943 34333- =£331-3 Ш °\ 8€
22^» «333 Ф>3. 34&°-3, 200033  ̂ 33433  Ч-ЗЗ 
3 3 »  33*fl 3 4  3 4  433  4 3 3 *  ^433 3 4 3  33
S. 3 4 Я 4 .
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Урок 2

Образование Республики Корея

IJMOj Э Д  £OJAI

Прочитайте текст под фотофафиями и расскажите, что вы знаете об этих 
событиях.
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19454d 8Ш 154L ФЧ-*ИЯ4. o lsM l 4-el 4-eH r
35^ ^ > s l « ]£ . i r i :  - fe l 3 N H : $ M * H  E f l^ l
1- #JL T le iS  i*SH- п Ц | |  0 )^0 ] o i^ u> 8-15tflw0>, §  ^ s j  ^ й1Ч.

4-2} Ч-e^sl =.^_g. ^ 2 jo ] 1943ЧЁ. n l^ . q ^ - . ^  37fl^- ^ H # ° l 4 W  ? H £  З Ч Н И
4-335SW . HSlaL 3 ° H  1945^ 7-gofl n ]^  ^  47 fl^ cflS7> «■

tfS K S W H *! n e le H  412x1- 'a ^ - s l  t t g -  f ^ z j -  ^ ЛН1

S1I1M- £°1*М 1 s i $ 4 .

I X \

°M °| *l£X|
1949L3 6щ т р  Aj^ol л|*н°| 3 #  ПАШ УЛ М Ш  5^3h«CK &?■ т  
а  °а | ц е |о) £Ц л| * ц  ?|зЮ1 £*JS| US «Й5КЮ. о И  b|s

-У-SS ZWEi =&\ MOg ^7-IS OH^JS #SJSJ ЭДИ *M| 2^У77| 
x| djsoj 7 ^  фо||Л1 °M

S W 3^ S.21
1945  ̂ 11S 23г. §30М°| 2£H °Hg #D|
хЩ. ? R * t  ° |§  f io j * .  ЛЦ УДЦ71 0|A|« СЦ

o| 2№4 ^O R

°1 3 И  ^^ -5 -2 1  ^ S l^  %Ц~В; 5 1 ^6 .4 -, 4-51 4-51-51 <>1-?-<Н*И

5 P J H IS . ‘3 8 £ ^ d ’o l ^ 7 l ,  ni^-2}. ± #  ^  q-el-71- z |-7 l Ф г * 1 5 - ^ *

4И*И 871 n fl^o iq -. s  3 8 £ ^ i#  ^ 1 3 .  ( * И )  \H H fe  nl? ° l.  4 ^ 5 - ° l *1
-fe l 4 -5 fe  ^ S l^ n f .  ©1 # « - «.c^-g- ^ S ® ± )S 1  SLtV

S ^-S l «<№ R r С13-С1-Ч- n j ^ .  n ] ^ o ] 7 ( - S _ ^
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Ч !^ 1  н]^-§- 7 }Щ № .

4 3 Н И т г  о(-г1 ц }л р \  & & - § -  nfl ^ § « Н  71 а ,

*  # ° м д а .  л .г \ж  ч Н Н И ^ т  n i^ s )  Ч И  л<§*1 # £  W * 0! 3 ] W f - § -  «№

^ ^ o l тЦ Э Д Я Ч  °1 пЦ *R » W  *1-41 ° l ^ Dv K ^ ^ ) ° l  § 4 ^ ,
xg-̂ . ^  £ of c f l t v ^ s l Ц ^ -Sr ® 1 ^ 4 .  °1 ^  n fll- * М * М  ^ 5 М И  7d ^ t  f -У °- 

3 . «9 >43 4  Д ?1#о1 1-oj-S}- * ] #  Ш

Имена собственные и географические названия, встречающиеся в тексте
0|ЗЧК$£|Г)
? н з .

Яи Сынман 
г. Каир 
Ким Гу 
г. Потсдам

( • 1 Л 1 Л [з ;1 к м и « » ы й Д И

сравните.

$-4«М-

AjDl̂ l
Щ -Ш Ш

« ° W

основание, образование, создание, учреждение
основывать, образовывать, создавать, учреждать - 

в корейском языке много слов китайского происхождения 
со значением «основывать, создавать, образовывать», 
которые различаются в употреблении.

основать, создать, образовать, учредить (государство, 
правительство, республику, партию, режим, дипотношения), например. 
^-т-1- образовать, учредить правительство

^ -т -#  образовать, сформировать правительство
ЗИ(ЙМ)*ИЗ- создать, образовать (республику, армию)
ш п а т ,  ^ ш т т ,
основать, создать, образовать (учебные, промышленные, культурные
учреждения и т. п.)
империализм
государство-союзник
безусловный, безоговорочный
капитулировать, сдаться
колонизация
колония
правление; режим; господство 
-г)-с} править; господствовать 
освобождаться, избавляться (от чего-либо)
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# 4 возрождение
ч и к * * > ура!; да здравствует...!
о |Д О так называемый
т освобождение 

-*(•4  освобождать
глава, руководитель

т переговоры
-3 )4  проводить переговоры

т т быть твердо решенным, точно определенным
делегат, представитель
декларация, манифест
~з)4  провозглашать, декларировать

7|14-Ol5|-Cf еще раз подтверждать
мировая война
осуществляться, быть достигнутым
неожиданно, внезапно, вдруг

471 каждый; весь; различный
г з (а д о военное правление, военная администрация 

5 ^-§ - "ЙЛ]г |4  учредить военную администрацию
Ч А граница, рубеж
*1 ^3 )4 дислоцироваться (об оккупационных войсках)
£ £ s )4 быть разделенным
С‘1 '241')- вдобавок, кроме того, к тому же
£ е И 4 разделяться
ч1 Я- трагедия
3W7> ^-«14 быть наведенным (о порядке)

дислоцироваться, размещаться (о войсках)
сущ. коммунистический

ЩА диктатура
71 i основа, фундамент

7)2-1- # 4  закладывать основы
Ж политическая партия

хаос, беспорядок
2)5)4 планировать; задумывать, замышлять
U -W 1 ] временный
& ° ш ю важная персона; видный деятель

объединять
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Лексические упражнения

1. Переведите.

E fl^-711 - l -Л ; ^ ^ - S l  ^ e l ;  ^  * } £ ;  ^  ^

Ц Щ £  ‘D-sflsfCf; -̂AVxg- ^  ^ 7>; H ^ S ] ^  l H ;  W
# 2 ]  <ул)^И ; ^)-§. ^ |C h  A]nU] ^ 1 ;  OjA) ^ 3 ];  OjA] Щ Щ -  ^  A]-3|

°J^1 3 1 ^ -ir  & ? \, ^ 4 *  S H js W , 'И И  ?i]3)

*  1e N H l4 ^  uJ-5flsfCf; $ 0] ^ ;  Efl -̂711- 5-1-^; ^ ^ -й -ol ^l^t-cj-;
21^1711- ^ 1 ^ * 1 1 -  иЛЩ  sflHV; < * |В Д  o\^3\

2. Переведите.

Японское колониальное господство; проводить переговоры; Декларация 
независимости; держа российский государственный флаг, безоговорочная 
капитуляция; победа союзников во Второй мировой войне; коммунистические 
государства; коммунистический режим; главы правительств; поддерживать 
общественный порядок; сохранить мир в Северо-восточной Азии; временный 
сотрудник; временно дислоцироваться; препятствовать национальному объединению; 
учредить военное правление; встречать Новый год; заложить основы нового 
общества; объединить силы; избавиться от диктаторского режима; борьба 
политических партий за власть

Грамматический комментарий

Творительный падеж кроме хорошо известных обозначений:

1) орудия, средства, 2) материала, 3) направления, 4) характеристики 
действующего лица, может обозначать 1) причину, 2) результат.
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£ * г З .

Из-за наводнения сообщение было прервано.

Э Д з р -а з . ? В Д З -а -

Было решено внести изменения в конституцию в результате проведения 
референдума.

°1^Я 1 £ ^ 5 ]

Так в результате победы союзников пришло освобождение.

В конструкции

-ш /Ш  - ( ° . ) ^ .  5(-0l(5|lAi) (букв, делая кого-то, что-то  чем -то) глагол часто
опускается. Перевод этой конструкции целиком зависит от контекста. Например,

<>Н 4 1 -  «l s  SSH»>

В нашей семье считают, что все члены семьи должны помогать маме (на 
которой лежат основные заботы) в домашних делах.

* 1 ^ 8 -  J L ^ S . 7 }  *1 4  $14.

Скоростные дороги протянулись из Сеула по всей стране.

#-&-§• 7ЩШ. еИ °1 -4  ^ о )  с-14 т^оЩ.

Визит президента Но Му Хёна будет способствовать дальнейшему развитию 
экономических отношений между Россией и Кореей.

Грамматические упражнения

Переведите.

1) ZL Xl\+ 7}-§- 71Щ -§- a sa th

2) 200441 3 «

3) ^тт-Е-] JI^-OLS. ^SL-&
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4) 4 3 ] ^  щ*$3] в И дН Н  ^ ^ 5 ) 7 }  А ^ ^ Ч .

5) 3 8 4 H  Щ-<£°) c ^ T f l  5 ] ^ c f .

6) №  ^ 7 ] s .  щ ж  ^ ^ o ) u }  ш \№ .

7 ) 1 | Ш ^ £ ё  ^ # 4  ^ ]Ч ^ } -§ -  3*1) }х_ЦЦЛ & Ч -

8) *8°<М: ^ ]« L 3 .  И ^ 7 }  < g s i-  Щ ^ Щ  Ч # Ч .

9) *1^2}- Sf^(Mapc), (Венера) -§- S 4 - *g -t° l $\°<Нг ^ ± 3 -  #Л1 & Ч .

10) O l^P V 4  f>A)0_g. ^ О }  о Ц ^ Д ^ о ] S .^  о. о)Щ 2 ^ * И 9 Ч .

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Запишите иероглифами следующие слова, определите по иероглифическому 
словарю значение каждого иероглифа и объясните сходство или различие в 
значении этих слов.

^ ^ - ч ,  з га « м -, з га * н - , зьа*1-ч, -ми «га-

3. Сделайте письменный перевод текста.

4. Ответьте на вопросы.

1) * И ^ 2 ]

2) < § 4  Ш Ъ Ч Ф !

3) 1945\£ 8-й 15*1 £  ^ Ч ^ ?

4) *И | Ч Ч 4  4-3^1 Й ^ Ч ^ -?

5) < Н Ч Л1 ^ ч ^ 1 ^ 5 а ^ ч ^ - ?

6) 3 8 5 ^1 4 : <У*11 ¥ ^ ° f l  2JЩ
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7) sflaj- AVjg-o]

8) ^ 3 ]

9) o ]& & &  r f o lc j ,  ^  <USr Ш<я-Ч?}?

10) З т Ч г  n r^ °J 4 7 > ?

5. В следующих предложениях вставьте пропущенные слова.

1) 194541 8 «  15U 4 ^ 2 ]  ......  ЗН И |-Я 4.

2) л.'ё: -т-s ] ........  S H « H  t ] z \S- Ч -s f " H I -

3) -т~5] Ч -г)-^ о ^ о ]  1943Ч£ 7 M S .........  ^ 3 s 1 5 i4 .

4) а ^ л .  Що]о] 1945ЧЁ 7€°11 Ж * ^ - ......

5) ¥  Ч -s^V 4-71 Ч-тг'Н ......  ^ Л1*1-Й71 щ

ЗЯ1 .......

6) ^ s s l SL*v ......  № > 1 Й

4 .

7) ^И Н ) >НЬ ° H  ......  ^  ^ * Н  ...... 7 la *  ^ Ч Я М - .

8) Di^sl 5-3 ЧН *1*1 ^  W l - 01 ..... *Н Я1ФЗ&Ч-. о) "А
dR 1^1 1-оЬ£- °1Ф Й (3 *Ж )з}. 1-йЬ & ......  ^  ...... *1*1-84.

6. Переведите.

1. Так как новая столица государства Чосон располагалась в центре страны, то 
было удобно управлять всей страной. 2. После того как в 1910 году Япония 
захватила( ̂  ̂  *1-4) Корею, в Шанхае было сформировано Корейское Временное 
правительство. 3. Империалистическая Япония господствовала в Корее в течение 36 
лет. 4. Великая Отечественная война закончилась 8 мая 1945 года в Берлине после 
безоговорочной капитуляции нацистской ГерманииСЦ^^’Ш, Вторая мировая война 
закончилась 15 августа 1945 года на Дальнем востоке. 5. Вопрос о независимости 
Кореи был решен в 1943 году на Каирских переговорах и подтвержден в 
Потсдамской декларации. 6. Криками «Да здравствует независимость!» корейский 
народ встретил освобождение. 7. В Южной Корее День Освобождения называют 
Днем Возрождения, это государственный праздник, поэтому вывешивают 
национальные флаги. 8. В столице КНДР Пхеньяне стоит памятник советским
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воинам 7 1 ^^ ), сражавшимся за освобождение Кореи. Он называется
«Монумент о с в о б о ж д е н и я » ^  9. Хотя страна была освобождена, но

независимость не была достигнута. 10. Советский Союз и Соединенные Штаты 
Америки разделили страну на Север и Юг и учредили свои Военные 
администрации. Границей раздела стала «38 параллель».

7. Переведите следующие тексты. Составьте на корейском языке по три 
вопроса к каждому тексту.

194341 1Щ  22~26<У о |^ е о )  F.D. ^ * Й Ж , W.L.S. Щ
1 , Чжуан Чжи-ши)71- ^
$) 27^ Ч}-Ж 5)да. ^

°АЛ1 ч41 ^^гф аЯ возвращ ать), ? ^ -§ -  ^ - ^ л] 7 ]о], ч)1

V \A  *Ы : ^  ^  45v£ 7 ^  щ о^

*о>"§Н1 7 ]^ a oVS0to ) s ]$ C f.

1945<d 7Ш 26 У  >i n j^  tfl-f-Jg F.D. W.L.S. ъ

-f-° l я.<И «J-frsl *0V-Sb8: A ^ v  *!<>}. Щ ‘ l i t
(Potsdam Surrender Ultimatum)’’0!^ .  °] $- 1945*d 8 ^  15 У  У^г-сг

^ 2 * 1  194341 1Щ  2 7 4 ^  -? M S 4 !
o j-^ . д Ц ^ ^ л - )  J f ^ }  ф4<Ц n s } iL  ^  ы-7}-

-¥-2*1 ^ °1  5U-S- ^°li, 3
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Образование Республики Корея
(продолжение)

^  аАным|А1 d r ,  ±  
go j 3^  2 |g f i0 | е»ЩЕ0|Л|2 |

® § а д  о »  ё н зё ^

Чя.

П |Д в в « Я а |7 И
1946^4 ¥■ tfOII S3 Ai* eftgO|fc| «
Й Ч . Ш £ 0 ||А )0 | C+Oj д а  ^ a j0 | а » 0 |о н о ц , ^ o |  H|E[

eH£^ o№ e aoi s a s m  s im

« А В Д ^ г 5̂ )

1945^ 123И  ± .&  Ж Д Н н Н И  n]^-, c g ^  C fli-i-o l s o ] o)s-h1- “S ^ i3 .v }  4 4  

Щ5\"7\  <1 ^ 4 . n f N  6 j7 H A i ^  И>ж ^}o] о Щ г}, 5\d ^-°л

4 4 f- * №  Ш 7A-ir o] ^o jo vo i ^ s s j^ K  £  4 ° ] ^  в я \  H V cfl4 i ^ « Н ^ .
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о н  ‘^ - l l ^ ^ ^ W - i -  2 * ] * Н  4 W * 1
^ £ - § - 8  "3 1 *1  ШЯЮ-. a e | jL  - fe l ^  S ife  >Ч1̂1«=Н1

^S .^3 L , ^ а ) s . ^ #  Ф Й , 4 « - Ж 5 1 4 1 £  № ^ 3 1 -  tg °.
^ ^ W l  Ч Н ^ о Ц  а д й с } .  zls14- * 1 ^ 1  ttfe | ^ x f7 l т Щ - т  *1 

* l*K n . 4 - ^ 4 .  n e |§ H  'J l^ f- 'a -B -  c-14 o ^ 7 f l £ )$ c j-.

4 г И  DR °11 s l« H  -8- £ # * И
*11 # 3  $ 4  л е ]л  - f ^  # a1 ofefl

- * и « н .  щ - ^ ^ - у }  ^ щ&№
4  1-е1\}гКЬ ifl-g-s] ^s]7> -fr«a
# з н * 1  ж  -n -^s ] ^ o ] #  <я<Н

^ * 1 3  $ 4  °1 -n-'ffl 
€ £ £ -  ^ т Ц -  ^ A i ^ j L  4 ^ 0 .4 - , i
£54 4?!- ^ V ^ S l  HVcfl^ +  $ 0̂  з  

efl A-t 19484! 5Ш 10^ Ч М М И Ф  - fe l ^A p j- 
^ -g -А Л  # A i^7 V  AJAl^5Jcf. a  3 , 54! ЗШ  

°fl *Ш ЭД7> ^ s H  7Ш Ш Н т г  ^ - 8 -  
*113*1-л1 °1 Ф гЬ * ^c fl

^  ^1#«1-й4. ° h  чи-¥-7> г ^ 5 ]л ,  8 -i 
1 5 *Н Ь  cfltb ^  34S1 4 ^ ° 1  ^W I^H  АЛ

^  ^ o ] c l  Ц Щ &  o l^ - ^ c f .
q ise s« fflo ii x is e fe  o \£ v

<>Hfe- 3-^3.v} # t fa ]s ]s ]  rtq-ef °Ja|^ « - ^ -g -  ^ г г } - л 4  19464! 5-1 ^ ^ g -
° И  ‘n l - i^ - ^ ^ lS l ’l -  7 fl2 j^ C f. 3.&1Ч- д а # * Н 1  ^S ]S |
tflAj-ofl \§л}л  л ^ я ^ К  З е 1 л  n i ^  £ ё  W 4  Aj-31^11- iD-Ai^o): ^Vcfi ^ 3- 
* H  31̂ 1 Ь  7М А1Л Ч Ш Ч  л. пЦ-g-oll 3 }^

°1 1-el ^ « И #  и>нШ п ]^  г З З Н И Ь  
И ^ ^ Х Ц - З .  ^ А ^  * ,

^ < У А Л  гЦЧШОД W & -8- <У^*И *33 
« - W M  л .

4  *112*1- W ° M :E  ± & з )

1 Н ? ^ И  t jm  «И̂ -8- З И  

4  °Н1 ° К -&  * К £ * №  ПК ,  t t
А7Ы  s i ^ ^ l  Щ ^ ъ М л  *H°v]-*f8

4 . n f id l r t ^ ° l  4 Л1 o il-  714^1-^4.

1948tf 8 f l  15Й. A IS  SWIAi СЦЩ Щ  §

Ajs-^
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Лексический комментарий к текст

“SLiH H f Московское совещание (трех министров иностранных дел СССР, США
и Великобритании) 
поручительство 
~ f-*] опека; протекторат
решать, принимать резолюцию (постановление и т.п.},

сравните

'й ш т въ ю
сравните

~<Н1

сравните
молодежный лагерь (место отдыха) 

Всекорейское Объединение патриотических организаций

'М ^ ^ /е)®)-^ решать, принимать решение; определять;
(sfl^M- 3№) решать, разрешать (вопрос, проблему) 

проект решения (резолюции) 
обнародовать, оповещать, сообщать (разг. E ^cf);

3\5.(£#)г]-с}- объявлять, обнародовать
(конституцию, законы, указы, чрезвычайное положение и т.п.)
быть (выступать) против (чего-либо)
возможно окончание винительного падежа -a-/ir
1. лагерь (место временной дислокации войск);
2. лагерь (одна из противоборствующих сторон)

а *к ш )а д -
DSS«1
1014

7 \ъ т

*№ 1-4
сравните:

т т

т
JL^st-4

сравните:

Ъ *
^ « 1 -4

cl-

организовывать, формировать; создавать 
ожесточенно, яростно 
начинать; предпринимать; развертывать 
провозглашать; заявлять; обнародовать 
немедленно, незамедлительно, сразу же 
требовать (просить)
примыкать (к движению, демонстрации и т.п.)
директива; предписание, указ, распоряжение
поддерживать (одобрять политику, идеи, стремления и т.п.),

поддерживать; оказывать помощь 
как бы то ни было 
обсуждать; консультироваться 
совместный; общий 
комитет, комиссия 
открывать (собрание и т.п.) 
быть (выступать) «за»; поддерживать; соглашаться 
сила, могущество; влияние 
объект, предмет
настаивать (на чем-либо}, упорствовать; разг. упрямиться;

T'cbsW  настаивать; требовать; утверждать 
организация (объединение) 
включать; охватывать
1) разбиваться; раскалываться; разламываться
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обратите

S )2 -^v

0J ^ W
4 3

SM
'йУЩ

si W
* к т

-п-'Й (англ. UN)
#~

?И
°W I

°до]

# e m
з д < ж а т
“ЗДвИ}
<£Ц-

2) нарушаться; срываться
Американская военная администрация (аппарат управления)
составлять; образовывать
законодательный
здесь Учредительное собрание
Верховный суд
Председатель Верховного суда 
министр (в Южной Корее).
й]52.~ (^^-~) министр иностранных дел (гос. секретарь в США)
^ uoW)~ министр обороны 
^АнгОт-Ь министр внутренних дел 
*Н^{-т-)~ министр финансов 
51-̂ - или тгЛК-т-) ~ министр образования 

внимание: 
министр (в Северной Корее) 
министр иностранных дел 
министр обороны и т.п.
министр (гл. образом в иностранных государствах)

(редко S ]#) министр иностранных дел 
З И ]#  министр экономики и т.п. 
назначать (на должность) 
администрация, управление:
это существительное употребляется в предложении только как определение.

7]ф  административный орган 
административный район 

административные полномочия 
передавать; перекладывать (ответственность и т.п.) 
проводить (различные мероприятия) 
передавать (на рассмотрение) 
вносить (предложение); представлять (проект) 
отказывать, отклонять, отвергать 
ООН (Организация Объединенных Наций) 
преф. всеобщий; генеральный: 
ф г| генеральная ассамблея 
представлять, предлагать; подавать (заявление) 
наблюдение, надзор, инспекция 
послелог под, при 
выборы;
~Ъ}Ц- выбирать, избирать

проводить выборы
два, оба;

обе армии
оба государства, обе страны 

отходить, уходить
принимать (резолюцию, законопроект и т.п.) 
одобрять (ратифицировать) 
обретать, получать 
Временный комитет ООН по Корее
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создавать (отделение, филиал и т.п.)
3 4 #  ^-g -A S впервые в истории

Конституционное собрание (занималось разработкой основного закона 
страны)

£^гг]-£}- собирать; созывать
* № W вводить, принимать (закон, правила и т.п.)
ic f l сущ. первый из рода (династии); основоположник; 

первый президент
$ £ т избирать (отбирать)
т щ - w правительство
^гй заветное желание, чаяние
° I ^ W осуществлять; достигать, добиваться

Лексические упражнения

1. Переведите.

4 ; *£)■¥-%№ '°№ & ; 3 # -g - 2 * | а д  Ч з Ц - 2:2]
а д  2 ^ а д ; А 1 ^ д )  «jojtfc ^ g .  ^ 014 , tg

f i ^ - a -  А ^ а д ;  *i«-a- А ^ а д ; е и о >  * м а д  а *  ч н э д з  
* *  ^1̂1 а д  'д]^оЦ ttfEf; У.^Я.И|- ^ o f l  tnfEf;
а д ; ' ^ ^ ^ ь  'Л ^ ^ д н  ц *±^$ ]ху , щ ^ < и ^  ^ # а д ; 341 #?Ь§- <У^ 
а д  я .ь  л д о д о з -  ж ^ - а д  л ^ о _ ^

^  а д  41 ■?}■§• ^ -^ -ад; ЧИ1ФЧ; f 4 d ^ *  ^ А |а д  -я-ofl̂ ) °Н); -Н-'Й  ̂ ^-°Лж
£<Н; -B-Sil ЧКЗШ'Й; № Н € з ] ,  ?1°] $ ) Ш ,  Ъ лЛ4: ф с И а д  °1Я

ч -т - ^ ^ i -  ' У ^ а д  ^а)-§- * и а д ;  ’«а^-s] дНгш- _ а .^ а д : ^  ^ « hi О д;  
' ^ д а !  -ш -^ а д  ^ а д  * и а д ;  лн ^ 4 1 ^  чэд
о . ^ -  ^o)cf; \}$\^$1  ^ 7 ^  ж $ * Н ;  *bg^r°l ЧЭДад. ^  > -^ < У , 4
31 * и « -  - * и а д

2. Переведите.

Выступать(быть) против японского колониализма; социалистический лагерь;
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молодежный лагерь; организовать студенческое общество; требовать свободы и 
демократии; требовать проведения переговоров; потребовать квитанцию; настаивать 
на своей позиции; примкнуть к движению «зеленых»; обсуждать вопрос создания 
единого правительства; политические партии и общественные организации; 
объединить силы; назначить министром образования; проводить всеобщие выборы; 
генеральная ассамблея ООН; отклонить предложения Советского Союза; министр 
иностранных дел КНДР; проводить совещание; студенческое собрание; стать 
первым президентом; впервые в истории.

1. 1 марта 1919 года весь корейский народ выступил против японских 
колонизаторов. 2. После Второй мировой войны возник так называемый 
социалистический лагерь во главе с Советским Союзом. 3. Конституция РФ была 
принята 12 декабря 1993 года. 4. Первым российским президентом стал Борис 
Ельцин. 5. Государственный флаг России называется «Триколор». 6. Чтобы поехать 
в Корею учиться, необходимо написать заявление и подать его в корейское 
посольство. 7. Сделав покупку, не забудьте потребовать квитанцию. 8. Россия 
предложила провести переговоры по Ираку, однако США отклонили это 
предложение. 9. Для решения этого вопроса необходимо провести совещание глав 
правительств. 10. Завтра, после окончание занятий, состоится студенческое 
собрание. 11. В конце декабря 2004 года в Украине были проведены президентские 
выборы. 12. Российская военная делегация во главе с министром обороны посетит 
Южную Корею.

Грамматический комментарий

Деепричастие намерения с окончанием -лх[  (-л*|)

Окончание -Л Х |- ( - Л * 0  присоединяется к корню глагола. В сочетании со 
служебным глаголом выражает намерение совершить действие и
синонимично с конструкцией - (2 .)  a jz i ё|-с|-.
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° ] ° d - i  4=1лд|. ^ c l-

Намерен (собираюсь) закончить это дело и отдохнуть.

-fe lJ E  $ * \]  °]-¥-:иа|- 3 4 .

Мы тоже намерены добиваться экономического роста.

§-3}- - fH H l-  1 4  g j . * }  уЩ у\

Хотел посетить некоторые исторические места в Корее, но такого случая 

не представилось.

В современном разговорном языке деепричастие намерения с 
окончанием -jnxf (-лиН) почти не употребляется.

В сочетании с другими глаголами это деепричастие выражает цель и 
синонимично конструкции —7| т Ш Ф  «(для того) чтобы».

^ - 8 -  #  4=1л1д1- ^ 7 М - :плН) ^ 3 ^ 4 4 .

Во время отпуска ездил в родные края, чтобы отдохнуть душой и телом.

а }* 1 ^  -3 ^ ]о ] s . -  %o]SL

Чтобы встать в один ряд с передовыми государствами, весь народ усердно

трудится.

^*Ки*1-1946^ 5Щ

В мае 1946 года во дворце Токсугун начала работу советско-американская 
совместная комиссия, чтобы обсудить вопрос о создании временного

правительства.

Отглагольный послелог 2|S|-oj в пассивных конструкциях

Послелог2Щ01 «согласно», «благодаря» (управляет дательным падежом ) 
помимо своего прямого значения употребляется в пассивных конструкциях для 
выражения субъекта действия, который в русском языке выражается
творительным падежом.
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4 И !* а Н

Корейский вопрос был передан Соединенными Штатами на рассмотрение 
Генеральной Ассамблеи ООН. Сравните

nR ° l  3 ^ - ^ l t -

США передали корейский вопрос на рассмотрение Генеральной Ассамблеи ООН.

Грамматическая конструкция

Субстантив с окончанием - ( —) п  в сочетании с окончанием творительного 
падежа -° ^ ^ (в а р и а н т  со значением орудия действия) образует конструкцию, 
которая означает действие, способ совершения которого приводит к результату 
действия главного предложения. Перевод этой конструкции на русский язык 
может варьироваться в зависимости от стиля языка.

^*1*■  °1 Ч-гМ - с}.

В результате проведения правильной политики эта страна становится богатой и 
могущественной.

8Й ^  ^ s ]  ^ о |  ie f l о]

т № .

15 августа была провозглашена Республика Корея, в результате чего была 
достигнута долгожданная независимость. (или С провозглашением Республики 
Корея была достигнута долгожданная независимость.) Сравните

-§ И 1 - №

Читая книги, можно получить много знаний.

<^*3-8- ^ .£ .# 1  ЭД-.

Путешествуя, хочу расширить свой кругозор.
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Грамматические упражнения

1. Переведите.

1) 4 4  441-# ЪАl«*i# °144з4 341- 34)^s. 443*1 ^ 3 4 8 4
2) <Hel# 4 4 1 #  §3-4 °1 431 ° И  3^.44 $ Щ Ш  4JL5L $14
3) £33  «14# 11*13.4 4441-°) S3 4 4 4 #  4 4 4 8 4
4) 443 f-*H4 9 }4 4 з 4  4 #  4 44  °1К44°1 4M)*H4 ^ И 4 Я 4
5) n14 ^ u ls jA V l-o l # ^ * 1  JE4 (стыковка) 7 l# #  n fl4 -3 4  -2-*$-§-4 «П1 S.»3l°)14 aJ 

4 4 8 4

6) 4 4 #  SI 4 4 3 4  I’d ^-4 3 4 ^ ] ^  *15* 4 8 ^4 4 .

2. Переведите.

1) 4 4 #  ^ Al°l-4 *1ж* 4^4°-Л*1 4*11441- УШ4
2) * И :£ М й .о 1 4 *  4 4 4 ° - Л * 1  4 ^ #  4 4 4  4 Ж 1  ^ 4 8 4 .

3) # 3 4 #  #*14А54 4 4 #  4*113 4 3 1  4  431 £ 4  4  $184.
4) ^ 4 1 3  tflf-^ol 4 4 #  4 -& 4 -^ * 1  4 4 4 4 ^ 1  7 ) ^ 3 °1 3  ? 1 4 4 .

5) 4 4 4  ^ ? Н  4 4 3 4  4 ^ 4 ° - 5 * 1  4 4 4  4 ^ ° 1  * 1 ^ 4  5184 .

6) 44°1 444°11 4 3 4  444*-5*1 4 4 й1 *114484.
7) з  4 4 #  44-5-5-4 4 4 Л5°1 44*1 45Л4.

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Запишите иероглифами следующие слова, определите по иероглифическому 
словарю значение каждого иероглифа и объясните сходство или различие в
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значении этих слов, составьте словосочетания.

^ 4 4 ,

№ §1-Ч-, ^-s44, *1^4-4;
5:444, -у1444;
^ 4 44, f-44 4

3. Прочитайте текст и сделайте письменный перевод.

4. Ответьте на вопросы по тексту.

1) 3 -^ 3 .* }  # ^ - 4 4 ^  *М1 1йа1 , ¥71- 4 4 5 l# 4 4 -?

2) 5^3.*} J^o ] ^ 4 ^ 4 4 ?

3) пг7 \

4) 4 4 1 4  4 4 4  t3L4 ^ < ? 1 ^  ^ - g -  ж. А^И-Я^Ч
7)-?

5) -tteNM H  Ш  -§ -4 ^ 4  4 ^ - 4  и>-§-& <НЯ£Ч*К

6) 1946ЧЁ 4 ^ 4 4  4 ^ ^ 3 W  i f i  -g- ^ 4 4 4 4 9

7) 1*} 4 4 4 4 ^ 4 4 4 7 }  211 4 4 4 ^ 4 4 ?

8) з н -ч  ^ - g -  4 * ii ^ - i c  в и а ^ ч * ?

9) 24- 4 ^ ^ 4 4 4 4 4  ^  « ц з д  4 4  £ 4 4  4 ^8- ^ - g -  445Й^Ч 
4 9

ю) -я-<а#з1̂  «-5НМ1 «н̂ м-а- ч*н 4 ^  *иа#ч*к
11) sfl 44-444- #447} 4444#Ч4?
12) 44  44^-471- rt^sl^ji, 4 4  4 4 4  ^ 4 4 ^ 4 4 ?

13) nr7} ic f l d i f ^ i i  4 # 4 4 < £ 4 4 ?

14) ЕЦЭД^ 3 :?. o^, ^ -i5 l^ # 4 ^ ?

5. Закончите следующие предложения.

1) “£ ± 3 4  4-#34”°W S R *  §  4 ^  ^-444 51 о] ofu|E}.....
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2) <У41Ь*1 < r S ib  4HMJ-S- *М Н 1  ...

3) ^  ^ -g -o flb  ЧЭД£-&<Н1 7 № r a A t j. . .

4) £ i3 H  1- ^ o vS ]°l° ] ^  ̂ № k H *K ..

5) H  3  412x1- ФЯ"5ИН1 tflfc  5)1^# *}*1 3-^55(71 Щ

-g-ofi...

6) 4 i3 ° l °R S ] 41<?Ы- ?!-¥-«■ ^o fl...

7) -в-si # лл?и- 5-1-йАЧ-,...

8) 1948^ 5 -i 10°  ̂ Щ - ^ 7 \  ^ л1^ 3 ...

9) 8 Ш 5 Ч И Ь  Ш  4 l^  4 ^ o )  ^vj\3)c\}

6. Переведите следующие предложения.

1) Корея была освобождена Советской Армией.

2) Петербург был основан Петром Первым ф Е ] cfl4l).

3) Решение было принято лично президентом.

4) МГУ был основан великим русским ученым Ломоносовым и носит его имя (-£] 
о Ц -A S . 1 -q lc f).

5) Место для столицы государства Чосон было определено государем Тхэчжо.

6) Корейская письменность была создана Сечжоном Великим.

7. В следующих предложениях замените деепричастие ЛХ|- синонимичными 
конструкциями и переведите.

1) Ч М °1 |Ь  * !# -§ •  ^  -т-А  c fltH l f - q n f .

2) « 4 4 ^ 1 -  • te ] а д  д Ч И  7 И  # Л1 А л х }  ^ - Ч ^ .

3) -§-

4) ЩАЩ°Л з ]о [и ]^Е 7 |. si л 4  x \ o ] ^ 7 ]

8. Переведите.

1) Чтобы обсудить вопрос создания единого корейского правительства, 16 -26 
декабря 1945 года в Москве было созвано совещание министров иностранных
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дел СССР, США и Великобритании.

2) Из-за противоречий между СССР и США(п1^-з}- cfl 3  -й-Ю вопрос о
независимости Кореи не был решен.

3) Советский Союз оказывал поддержку северокорейским коммунистам во главе с 
Ким Ирсеном. а США поддерживали Ли Сынмана. Таким образом национальное 

объединение стало еще более сложным.

4) После того как корейский вопрос был передан США на рассмотрение 
Генеральной Ассамблеи ООН, 14 ноября 1947 года с одобрения ООН была 
создана Временная комиссия ООН по Корее .

5) 10 мая 1948 года в Южной Корее были проведены всеобщие выборы.

6) Конституция была обнародована 17 июля 1948 года.

7) Согласно конституции было создано новое правительство.

8) 20 июля Ли Сынман был избран первым президентом, а 15 августа 1948 года 
было всему миру объявлено о создании нового государства -  Республика Корея.

9. Пользуясь следующими вопросами, составьте короткий рассказ о процессе
формирования государства Республика Корея.

1) 8*11 «И Ч деЯ Н ггМ ?

2) 8*11 « И 1 3  8 ^ ,  г

4) 3841 <НЧЗ 3*1  *

5) «Аи> - f  № $ )  ^ о |

6) 8*11 4 l W * l *  ^ * 1 - 8 ^ 4  ?>?

7) ^ 3 8 8  1 щ о ]^7)1 >£-§-*>8тг*1 ^  JW IiL

8) Ш  № ^ * № 3  *>-§-£■ о ^ Ч ^ У ?

9) л  ^ 7 }  8$^Ч?1-?
10) 1:3 =-3*1-711- Ч ^  4 ^3  ̂  8 1  3*11 ЧЧЗ 2*11 #1Ш^Ч4?
11) Ч ^ &  Sfl * v ^ - g - * f ll *11 # ^ 8 ^ 4 7 1 - ?

12) ^

13) Sfl u -gu§ ,A |41  ^  8 8 ^ 4 ? > ?
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14) Ш 7 ]7 \  Щ 2}-^-a- 7\Щ c fl^ -n l^ ^ -7 1 - 4 ^ 3 3 8 ^ 4 W

10. Переведите следующий текст, подготовьте устное изложение на русском 
языке.

J jL ^  Ъ ЦЗ). slbJ

194541 8 «  15<У « И  ^<НЧ- £ ] ^ c f .

1910^ ЗН М : 3 , 1930v£tfl 4 #  Efl3g«y=
*

л е Щ  o l^ o j - s ) -  = -4 H  ojoj, 15<U < £ Ш о \ ]  -¥ -2 ^  Д Н ^ ^ л ,

° 1 S  ?]вЦ 1910ЧЁ 3 3 M I л е^ ь } ^

З И  4 4 e f  ^ 2 !  ЗН ЯЮ -. # Л1 Ф Н Ь  ^ o j  siSfttl-.

7 f o l s  ^  Щ - Щ  « -Э Д  «Нг ЧМ АЧ-, Ш 5 ^  nl-
^ 7 f  4 1 ^ * 1  ± j£ o )  8 ^  12QJ ^  ЭДбЦ

4 N H W , DR £  i ^ ° l  t H - ' l г Л -T- 5 } #  Ц-7] 3 8 Л ^  3 4 1 s .  Ф
• ^ л *  Ч-тг'Н f - ^ а д л  Л&М] 41S M 1} . ^ o _ i у ^ Ц Щ ^ у у  |J_0

Ч-, ^^£]Д] эд. 7f̂ cfl v].±7\ ^ - i r  *И«И) 3 $ Л  o]s. -yefl У£Ц.
3 * 1 3  <H3-g-8- ЗЯ1 s \ № .

'IS H  -gj-ч Н И т г ± Ъ ё \ 3 3 M - ^
*  ^ ^ ^ Л  ’гН Н 'Ч Ь  <>]^Ь8- ? 4 ) ° s .  ^  « I^ - f l^ o l П.Щ

Я1 ° l^ o | ^EfloflAl I950\d 6 ^  25<У ^ 3 ^ 1  А | ^ й л ,  34* *  ^ J ° l
о|-^<>Ш Л ° ] s .  ° л щ  З - ^ И  tl-H>£0fl Ц - &  ¥  Ч-е}7}- з д а л  Й ^ .

Слова к тексту:

аннексировать
завоевывать
судьба

щг] управление
^ т руководить, возглавлять
° М 3 4 продолжаться
з а г. Чхончжин
т т высаживать десант
w w захватить
a w * строить
w w формировать, образовывать

холодная война
т т углубляться
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-y-Efl положение, ситуация
перемирие

Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



Урок 4
Корейская война 1950 -  1953 гг.

(3) 0|АЩ
а д  з *е о ц  си®' ш т  а зв ки  ^
0|CK ^O jg fij n |w g #оп£0| 5МЙВ 0|ел 2j 
i f i |  °jo|°ich

(4) 9-id
(6) 195045 91  27Щ. ЛЦ0| а д  S te o |7 || *}S} 
Е|И 37Ц1 oj-CHI

(8)#S 4®  =?Щ

3 4 S  А  Ч а

(7 )зч в ч № а в ® я *н а

(1) ЙИ^ОИ y^joj *71® X|A|Sfc Д  
э г  л ® a  ь |* е  «ее gA t
Э Д *Й 0  y u «  7HA|3ĥ | a  ^ad^J S 
° a  ДОРМ # а д  £ b |*  Ш . (2) Х-\Ш л д а  *i°j5H SCHE^ а д  3 £ S

И-1 Н В Ш Я Н Н Н Н  
i '£*- Л  .

Урок 4 Корейская война 1950-1953 гг. 39



6 -2 5  4 ’в

t f l *  ъ}^й) Ч ^ З И -, Ц-Ъ ^  « c H ^ l A)45Jc(-. £
cfl^ Tfl^SL ^~§-§- И ] ^  н }£  А }^ 1  <iJO_̂ , A^-g- ^OjjT а><£ л]
ii-§ - §  ЧМ№  7M 5Jcf.

цв147> 195041 6 ^  25ЧИ1тг ^  t f4 « H ,  ЪЩ*\Щ * \з .  Щ °)Ъ  «1̂ -

1  ^гЦзНасЬ И-¥- 7ъ № ^ £  ^ 3 1  •£ £  -f-е] §  4 1 $°1 Э Д * И , Ч - § ^ 1
« o W A S  3-¥- Efl/Ш  З Ж Ю .

?№  6-2571- ^ 4 4 -7 } n l^-o j ^ p .s  ^ л ] '^-ojl о]Л|-3)’7}- с>1 о]л|-

$°\}*]хг Ц-Ъ № £]Ч Ы - ^ ъ } л  -в-^гй- ^ 1  § 7 1 3  ^ * 1 - $
Cf. 19504! 9-а 131Н  -5 ^ * -  О)^} ^Щ . 3 3 ^  ^ ^ 1 7 1 Л  s H , 91
28<У A i-i-g  о н ,  94j 30<iH fe 3851^1  l - ^ a l  T ll^ ^ c l- .  ZL ^

-a-si-^ci-.

^  ^ J o ]  ^  §,41 C f7 ^  ^  §71 OJ-S.7J-
*■ 3 4  3 .3  «Ц # t f .  аецл-l ^ o ]  H7fl ^ s l* l-7 l£  ^я1п>,

ЭД- ^ a ^ - g -  38£Ad 4-H-AS 1 - 4  M lt o  Z234- - fs l * ]^ S ] ^ A f HVufl^l^ 1 ^*1 - 

JL 19534! 7-127 * < 3 1 ^  AfoHl ^  Э д о )  ^ o is H ,  f - ° d l  < W H  ^
*11 £*<§£ ^ёЪкА.

625 -fe l Ч-г* ^лру- 7^  a ) ^  д о  ^ s i « н д а .  ^ S (® ± ) fe  % зИ*1й1,
# лМ " * n v l- ^ 7 b  фДО> 'y-^-sl AfsA-s. -  ^ n > o | ^7fl4Q # 4 3 1 1  л121-

о и н  -?-ид]л Av<y a i^ o i t i° i  ^ s i ^ c i - .  -п-'аг.ь й -gr а№ ы -  41̂ 4 . 

zielM - -3-Ф § i- & ° l 7 Н Ы  # 4  ^ * - 5 .  vfle l^ci-. с -^ о ] ^ -a v^
a s  #<HHS. 4°_H ^ o ]  l- o f7> 7 ll- T l^ - s f i 7ЬЯ-°1 <§-0)1 b+^cf.

3 ^ ° 1  Е-Ц-7К 3-^-Sl- З д<?A S  S l-^ l^ CAlSf *11 ̂ *1-71 л1 3 4 й
4 . ?1-^, -п-'Э°11^£. ^  З ^ ^ К ^ Н Е !-)^  ^Д1§1-Л A f^ -i- s .^ 4 .

Географические названия, встречающиеся в тексте

г. Тэгу г. Чхончин
4 ^ s . о. Чечжудо 3-Я- г. Чхосан

г. Ёсу 41^ г. Хесан
г. Сунчхон р. Амноккан
р. Нактонган г. Сончхон
г. Инчхон

Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



л1-,в 1. происшествие; бедствие
2. вооруженное столкновение; война (без официального объявления ) 

обратите внимание в КНДР слово Л)-^ имеет только
положительный оттенок -  «историческое
событие» и т.п. 
нормальный; благоприятный 
группа, группировка 
всякий, всякого рода 
орудие, средство 
беспорядки; мятеж; бунт

сравните.
восстание; мятеж; бунт (против правительства)

Л1-т) демонстрация 
^jS) (массовый) митинг 

4 S [~ ^ i] событие; случай; происшествие; инцидент
обратите внимание: в Южной Корее это слово имеет

нейтральное значение, а в КНДР носит негативный 
оттенок «происшествие; инцидент».
возбуждать; вызывать (интерес, любопытство, ссору и т.п.)■У т}

но
поднимать восстание 

£[*1 -е 41—7)^} развязывать войну 
сооружение; объект 
"Й-'Й ~ промышленный объект 
■2-Л}- ~ военный объект 
разрушать 
злодеяния; зверства 
~-§- *1*1 совершать злодеяния 
незаконный; несанкционированный 
совершить нападение на Юг 
соотечественник; соплеменник 
после одуш. имен между собой; вместе 
трагедия
приводить (к чему-либо) 
внезапный, неожиданный 
атака, наступление; нападение 
~ж подвергнуться нападению 
волей-неволей; поневоле 
отступать, отходить 
линия обороны 

^М-Ц- здесь, занять боевые позиции
t№ (4M .?-g.) букв, одна сторона

обратите внимание в начале предложения это слово выступает как вводное, указывая 
на совершение действия, противоположного действию в предшествующем 
предложении. В этом случае слово ?№ переводится на русский язык как «с

A|4j

(=
- ш
«1Я-

ЪА

«■ "г SM
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другой стороны». Поскольку действия совершаются в одно и то же время, то в 
зависимости от контекста возможен перевод этого слова как «в то же самое 
время», «тем временем».

«Jojufcf (= 1 > $4 4 ) зарождаться; происходить 
4*35 43.М .4  ° |a1-S] Совет Безопасности ООН
т?444
т т
4 3

л̂ л1?14

4444
» w  
4 3 -1- ф
°J4

г44

44-2-4

# 4  414 
-°fl5L ■S-p-s'l-Jl 
43(frf0 
= 33(ff$0

^ 3 4 4
3*|($̂ )
u)444
3^3i]5fl̂ ll4
344 
W  -S-^4 
4^4 
t f4  5)4

3*113
414
4И34
444
is .

сравните
iS-^
*1)344

3*
4т1

4^4<a

определять; регламентировать 
посылать, отправлять 
воен. операция; боевые действия 
#4 43 операция по высадке десанта 
успешно провести 
контрнаступление, контрудар
-  4 4  вести контрнаступление 
возвращать(отвоевывать) обратно 
прорывать фронт
продолжить продвижение на Север 
толкать, отталкивать; 
здесь вытеснять 
подходить; приближаться 
в конце концов; в конечном счете 
выгонять, изгнать
послелог несмотря на...; вопреки тому, что... 
перемирие

соглашение 
подписывать 
война
страшный; ужасающий 
быть разоренным; приходить в запустение 
погибший на фронте 
пропавший без вести 
раненый
здесь быть угнанным на Север - 
это слово образовано от словосочетания 4^Ь— 
пострадавшие от войны 
порождать
рушиться; обваливаться 
убитые и раненые 
[военнопленный
Ж ё 4  £14 быть взятым в плен, попасть в плен
^ Ж 4 4  брать в плен
деревня
реконструировать; воссоздавать; 
здесь: восстанавливать 
послевоенный 
восстановление 
-44 восстанавливать 
здесь восстановление

4*1 £| 4  (быть похищенным)
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Лексические упражнения

1. Переведите.

&& ^44-5. 4*1144; ^-§<44Ж 4JO-44; Sl -̂g- «JA44; £ л14 nj-g-g. 2fji]sf 
4; ^Sr-ir #°14; 4 4 ^ 4  # 3 *  44; 2: -̂§- 4^4; 4  ^  $°1 ЭД4
4 ;  ^ 4 4  4 4 -Й -4  4 4 4 ;  Щ-А] ^ 4 4 4 ;  Щ Ц А \  ^ 4 5 4  4 4 4 4 ;  4 4

■g- 4 ^4 4 4 ; Ш Ш г  44; 385.4 ol^-o^. s-of Щп}; ^  ^  Щ^-Sr 2:444; Ч 
Л 4 4 4  4 4  ЩфЪ 7̂-1 ДО f-̂ x}-S}- ^7.}- &&& 44  44-g:
4; т и-Ч4̂ 1 4*Н4; 4 4 4 4 4  4 4 -g- -В-444; ^ 4  44; 4 4  4^-g- §4; 4 ^  1̂ 
4

2. Переведите.

Развязать войну; разрушить города и села; поднять мятеж; убивать животных; 
послевоенное развитие; защищать Редину; подвергнуться внезапному нападению; по 
требованию российского правительства; незаконные методы (способы); Совет 
Безопасности ООН; Генеральная ассамблея ООН; немедленно созвать парламент; 
держать оборону; отступить до Волги; успешно провести наступательную операцию; 

послать войска во Вьетнам («11Ж 4); подписать соглашение о перемирии; одно из 
самых страшных событий в мировой истории; восстанавливать важные 
промышленные объекты; несколько миллионов пострадавших; убитые, раненые и 
без вести пропавшие; восстанавливать разрушенное войной хозяйство; быть взятым 
в плен

Грамматический комментарий

Отглагольный послелог ti| ê|-oi (bj t̂h)

Этот послелог образован от глагола Ь|Лё|-14 «начинать» и управляет 
винительным падежом. Хотя он имеет значение «начиная с...» , но на русский
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язык часто не переводится, а лишь указывает на первоочередность того 
предмета, явления, события в ряду прочих, о которых идет речь.

Были подняты восстания в Тэгу и на Чечжудо, в Ёсу и Сунчхоне.

ч г -а -  hi 16711̂ -

В Корейской войне принимали участие войска США и еще 16-ти государств.

В определенных случаях (довольно редких) возможен дословный перевод.

&-%■ 5L4x3.ti> ^  и15-«Н &1Л)й1-23 -В-
S ^ -7 1 ^2 }- & 3)-7 l ̂  f-o )  ^^£1< Н

В Москве, центре образования и культуры, сосредоточены известные в стране 
учебные заведения, начиная МГУ, и многие культурные учреждения.

a l^ « M  o j-e flS b  « )#  °1 5 7 1 7 И  # гН °1 =  в д .

Все, начиная с президента и кончая простыми гражданами, должны затянуть 

пояса.

Показатель перечисления §

Если за Щ  («и другие; и тому подобные») следует слово (словосочетание) с 
обобщающим значением, то тогда Щ  выступает как показатель конкретизации 
предметов, действий, явлений и может переводиться на русский язык «такие 
как», «в частности».

A ^ E fA ^ i-  3 s. цф , -fe m , ^  §  4 4 4 ^ 1  ^ 4 4 4

Пустыня Сахара очень богата полезными ископаемыми, такими как железная руда, 
уголь, алмазы, уран, золото.

f-A l, 4 1 -3 4 ^ 33014.

Иран и Малайзия будут развивать сотрудничество в таких областях как сельское 
хозяйство, связь, транспорт, спорт.

Ц-Ъ -§-4 4 3 #  ^-5 -4 , 4 # -§ - Щ °}3- 4 ^  4 'M's 4 4 4 Ь  Щ-
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чэд-а-
Коммунисты Северной Кореи совершали разные злодеяния, в частности 

организовывали восстания и мятежи, убивали лкэдей, разрушали промышленное 
оборудование.

Конструкция прич. предикатива

Еще одна конструкция, с помощью которой в корейском языке выражается 

предположение. Практически синонимична конструкции 5  1= ^  «Мне кажется, 
что...».

Мне кажется, что Мёнсу заболел.

Л. с] ^  ^ 5 - Д .

Мне кажется, что к этой одежде больше пойдут фасные туфли.

ЧМ г - g-tV ^  Л Ч ?} °1) 7] 7} €-

Судя по тому, что в комнате тихо, ребенок, кажется, уснул.

И 7}

Мне показалось, что друг что-нибудь скажет, но он просто ушел.

и  °Ц71тг я-ц- ^

Мне кажется, что ребенок вот-вот упадет, но, смотрите-ка, как он прекрасно идет.

Конструкция -(0)1-  Ц

обозначает состояние, возникшее в результате совершения данного действия.

Л. ^8: М'ЯА
Он рассказывал, закрыв таза.

£ -8 - ^
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Прямо в одежде вошла в воду.

Война закончилась, так и не разрешив проблему объединения страны.

(букв. Война закончилась в состоянии, когда объединение не было достигнуто.)

Грамматические упражнения

1. Переведите.

1) ^ № 4 -  и ч ^ ь * .  Ц л ] 7 }  оЦ -сЬ £- AVg-oj gjrcj-.

2) w -g  З И К  £  & £ -

5Ц4.

3) 9711 ^ 4 * ° 1  5U4-

4) e^ o } . cfla^-a: 2 ^ 1 2 *  H i* *  4 ^ 7 1 , A H #4J, 2S'~TL. ЪЧ-
°ii # 7> в и ач -.

5) ° м  671-31^0)) В]^щ г) л] of, п1^, ^  -§-о) * н * 1 д а .

6) °0̂  ^  « 1 * *  з ч н а - ^ ,  -т -^ з м  щ-

2. Переведите.

1) Д &  И17> 8- £«1-471- Д*1

2) И  o]nl ЗД ^ гЧ Ч -.

3) « и #  г ^ 7 1 -  а 4 б1 а -£  ^  л ч  л) ^ 8 г  &  £ - з д н д

4) ЩЩ-Щ7} Л #  \+  н И М  *  sfl-SL

5) 4h>l аЦ ^ д  Ч л>7> S fe  £4!<Н Д

6) Ol Hi %-5\ъ\ 0^7] 1 -< H 7 M  ° l ° > 7 l l -  « И Д

7) <>И и  4 # -§ -  -&■ £  г ж Я Н Д
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3. Переведите

1) И ^г н |£ *  ^  ^ 1  #SH -£L

2) Щ«Ы- § Ч И  ^  *11 2КН1 З И З Н А

3) Al^-O] %}о] $--jr ^j-oj-oj^l S § fj7  <У£ ДЦ 3 ) ° ^ ]  - i- с н ^ д .

4) ZL _Й_л1 « М ^ И  У М °] <iQ  Щ£. П.'#

5) ^ 4 4 -7 1  -т -г  *11 * ц -  DB5M -A

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Прочитайте текст и сделайте письменный перевод.

3. Ответьте на вопросы по тексту.

1) W ° 1 £41 l- 'a

2) Ц-ЪЩ Л  о. . ^ о .  о ] ^ }

3) ^-°1A7> “̂ ^4 7 1 - n R g : 4 ^4 1  ^ 4 4 ?

4) -H-SI - ^ о ]

5) °\% П  >4-§-g- W ^ 4 ? l - ?

6) SHI ^JL  *11 ^ З Д й>

7) £41 ^ R i ^ 3 °1  2 £ S ]^ 4 ^ 1 -?

8) 3 -° lA  4 ^ 3 ]  Й.41А

9) #*<!H - f  £ ^4 1  4 l£  ° l^ - £ ^ 4 4 ?
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4. Закончите следующие предложения.

1) Ш  DJ ^ °1  ё'ЬШ-П  « 1 *« : ...

2) «Kg- ...

3) 6-257} ЧНЧ-*1- и } ^ $ )  -R-'ffl ^ 3 - £ ^ Н 4 3 Н И Ь  ...

4) 195041 9 ^  13ЧИ1 : °J3  # 4  Л<^1?1-П. * К

5) 9 ^  28<У * 1 * *  ^ ? ! -  *  ...

6) ^ V ^ o ]  « ^ 4 -  § 7 l ^Sfl ^ 7 ^  -5^-a- *71 ..

7) ^Aj- aVtflofl^ ^ S )-a L  ...

8) * ° 1 Д  лЦЙ$1 ^ S ® ± )7 >  4 M * H a U

9) Ш ° - £ Ъ  &■& 4 *  ^ a t ° ]  *Н Ы - # ° f  ° w ^ . . .

10) 3 ^ ° 1  ®Ч*Ь~

5. Переведите.

1) На рассвете 22 июня 1941 года фашистская Германия внезапно напала на
Советский Союз, началась Великая Отечественная война.

2) Подвергшиеся внезапному нападению советские войска вынуждены были

отступать.

3) В начале войны многие солдаты были взяты в плен.

4) Советские воины храбро сражались, защищая свою Родину.

5) В марте 1944 года советские войска перешли государственную границу и

продолжили продвижениеСЗйО на запад.

6) В июне 1944 года войска союзников провели операцию по высадке десанта в 
Нормандии и начали продвигаться в глубь континента.

7) 8 мая 1945 пода был подписан акт о безоговорочной капитуляции фашистской 

Германии.

8) С капитуляцией Германии война в Европе завершилась, но продолжалась на 

Дальнем востоке.

9) Для того чтобы быстрее закончить войну, на Крымской конференции 1945
года было принято решение о вступлении СССР в войну с Японией.

10) 8 августа Советский Союз объявил войну Японии и начал боевые действия на
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территории Кореи.

11) 15 августа 1945 года Корея была освобождена от 35-летнего японского 
господства.

12) Если разразиться ядерная война, то это будет одна из самых 
разрушительных войн в истории человечества.

6. Прочитайте текст, составьте несколько вопросов.

6 -2 5 ^ 3 -g- Щ Щ - Щ  I ^ A S  S i t .  195Hd Ш

- fH lS o l 3 8 ^  4, 5-й # * 1

Ш АЧ- ЦЩЗ, ° Н  1 Я - г ]н « я .  Малик) *
Я *  -Н -^ г  4 3 #  М.В. 4 4 ^ ° lfe < M . Риджуэй) л  a flsH  4 4  Л

£|* А -̂4214. °Н1 71 S°d тЦ-ЖШМН ^aisit# <&5L <Wi Ш  ^
( « W t  Я г Ц Щ Щ  VHbg- 4 - t ^  °l 4 t £ -  9
1  6 ^ - ^  ^ -g -^ A A  £ 4  1 Ш  M * i i ) A i  §  3H1 ^-

4 4 $ 4 .  д е Щ  5341 6 1  18«J о 1 ^ Ч К $ * № ) t f l f - ^ s l  4 № a s  4 Ч И -
4  t AS. 4 4 1 -  A 4  * * H  4*117} o]ofl n ]^ o .  < ^ . „1  ojr^-o. ^

^ 1 A  4 4 №  ЩЩ-i: ТЦФ44 *Ш Ф 4 > -с -  A 4 A A  ^  4^141 £
-^-i- 7 1  27<У A 4  1 0 4  Щ  159 *1- - £ - 4 4 ° W

f2 l - A - l^ tA S « |  3 ^ 4 * 3 4 4 A A  ^ T f l  4 Й 4 .  И Ч 4  сИ В Д ^сЦ нЬ  4 3 Э Д  
^ o f l  HVcfl, * ^ З И ° 1 1  л ^ г г И  & & 4 .

Слова к тексту:

4 ^ ^
оЦ^З]#

главнокомандующий 
предварительные переговоры 
переговоры о перемирии 
репатриация военнопленных

44-§- 7 )-§ 4 4  зд.: вызвать трудности
В Д 4 4
т

договариваться
освобождение (из тюрьмы)
быть сорванным (о каком-л. мероприятии)
договор
заключать (договор) 
успокаивать, утихомиривать 
подписывать

№ 1 4
2 4
* М 4 4
?№1714
> 4 *44

Урок 4 Корейская война 1950-1953 гг. 49



7. Переведите следующий текст, подготовьте устное изложение на русском 
языке.

6-25*1^ ^  W

б-25ь «■ 4 4  н}, ^ * | 4 * н  ?ш ч-. * * i  о)
^  *1713. >41̂1 3)4-cfl^-o] i jo l ,  ^ 1 4 * Н  c fl^
< g $3 H  ^  т ^ с } .  ДО| V } ^  Afolofl il^Jo l СЩ  Д О З  SUL Ъ

л)$7}  4 а д й 4 .  а?ь 6 - 2 5 ^ ^ ^ ^ -  *12^1- ц т я  з я ^ ? ]  4 * i ^ ° f l
о ^ и в ь я с ь . ЧИН Ы : 4€-«Vai 4 ^ £ ( £ ® ± ) 7 }  зЦ^7}- З & л ,  *М №  <У^з1«И 
( A i f r & M -  'ЙЯЧ-. ЧН!-^ 'У ^ й Ц Ь  Я -¥ 230ЧМ ^о)1 ^ Я л ,  Иг&$] 'У ^ ^ з Ц ^  
292ЧН ^<У Я-5-3. ^ 4 ^ 4 .  Ф Й  -В -'й гЗ  « У ^ а Ц ^  4  154 ^  904

^ 4 ^ 4 .  ^ 4 ^  ^ И ^ з Щ -  7 }^ s }  417KSS0. n e ] i

f f £ S ' i f  £°1 ^ * 1 ( # Ш * 1 )  з Н 4 4 4  ^ лЛ * № &  Л З  36°} 6840haS] ^ ^ 7 }  
£ t f £ |U 2 . 4  604 Щ$) 47}S} 500071] $] Щ ж  £  10007113] ^ 4 ° 1  л О Д ^ с } .  ^
4  4 ^  ^ - i -  й л  т ]e l«Н1 л-i « д е }е } з И Э Д Щ О Д  ^ 7 }  <$ 200°} ^ofl o ja jju z , ^  

900711 ̂ 1 ^-4-01 л М З Я Д Ч  ^  604 7}^-ol a ^ s q ^ c f .  o le it }  4 ^  Я  *14- J»l*ll

§■ 4 4 eh с | *  jq a te  tflJM ] -8 -^ 4  4Ч14-АЖ 4*11 4 ^ 4 #  ЪЗЛЬЗ. ^г 
^ 4 #  -̂711 s} ^о ]с }. $ R 4 *3  ЧеЦ 4 4 '4 - В Д З }  Щ- £ ё  go]) г}*} ^4 ^ -3 1  o l^S }

7} 4 4  4 з } * 1 4 '4  « -t}o | JL2}3}S1^C }. « leR V  4 ^ 4 -4 2 }  й1 Д О  ^ 4 -^ 7  ЩЩ-

f - ^ S l ^ 7 1 1 -  7}S.5}fe 4-°fl7} S \№ .

Слова к тексту:

влияние; - i -  ^ c }  (7|^|nf) оказывать влияние
$ фань; сторона; ?HW  зд.: с точки зрения

сверхдержава
Ч№ холодная война
7J-S}sl4 укрепляться

возрождение
-°fl °1нИ «}с} вносить вклад

несмотря на, независимо от
3)1*1 руины, развалины

предполагать
понести ущерб

W W бродить, бродяжничать
недоверие

а д а чувство враждебности
противоположная сторона; противник
ненавидеть

4 ^ 4 чувство мести

Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



0*.
 Ы

oj^js*

41

различие
закрепляться
препятствие
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Урок 5

События 19 апреля и 16 мая в Корее

4 -1 9 ^  5 16

(1)

6-25 3 3  ^  3 ^ 3  3 3 £ г  3*<§^гв3 4  ^ З ^ г З З З  cfl 

^-8- 3 3  § * 1 1 3 3 *  3  З З З  -*Н+ 3 3  «И °1
^ 3 ° 1  2 :3  Ф  3 4 г 3 ° ]  ^Tg. S . ^ 3  7J-OJ- ^ Д |§

з з и ^ -Sr ‘3 < w № - i -  ’ё з  з *  з ^ н и л  ^ 4 .
H 3 3  3 ^ 3 3  A jsfl^ A^-g-oVo)

3  3 3  # 3 .  § * 1 1 3 3 3  cfltl- - ^ 3 3  3 3 3  3 3 3  ° l s  

Й З  19603 3 3  1 5 3  3 3 3 3  3 * 3  3 3 *  3 % ^ 5 |  * © £  **7J XH2 4|Д sj 
° Ш  s^ 's fo i 5 S «  A|^ef«cK
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4  $№-1 ^ # 3 4  4 ^ 4 3 1  4*5*1-44.

3 3  ^ 4  4 ^ 3 3 *  4  ^ 3 3  4 3 4  H 4 3  Щ Ш З -  1&&4. 4  4 3  4 4 3  4 ^ 3  
Л|п1о] ^ у Щ Л ,  4 3 4 3 1  4 Щ 4 4  3 3 1  4 3  ^ 4 4  4 # 4 4 4 .  о) A)flfe §  
( £ ® ) A S  Ш Ч .  4 * 1  4 4  19«J З^оЦ Л -)^ 7 1 3  £ 4  4 Л<$4 Alnlol -ЦоЩ, -* jH j4 3 1  

^-4*1-Л  4 ^ r 3 1  ^ £ * 1 -4 4  4 4 4  ъ ш т ]  3 4 A 4  0 )3  °лщ 3 4 3  #43| 4 4
4 4 3  3 ^ 3 4 4 .  ° H  4 % 4  3 4 4  7)13*34 4 г * ) -л  5411- 3 ^ 4 .  25
<Ц S ]-^ -t3  J 4 J 4  3 4  4  4  & 4 4  314 Ж 4 4 3  1134 Al^<££~§- 4 ^ 4 ^  Al^l
*  4 3  3  4 Л,§4 Al^lSl A ^ V  3 4  x l l s f l ^ ^  ^  o)^n_kg- 71-el* -g-3 

4 - i  *144 S-7)l ^ 4  JfU ^t}-.

419 3 3 fe  4 ^ 4  4*11344 3 -£ * И  3 4  * И *  34*1-71 3 4  3 4  ^ о з .л -1  ^  
*§3 ^ £ 4 A  Ajnlo) Щ Ц  33*И Я 4- O ]^  ^  ^«]o| P ]^S1°1 ^ i i .3 4  3 3  4 3  

4 Л  4 4 4  JiL3# A j-^ o l^ i, 4 4 7 }  431 ^ 4 3 4 3  1 ^ 4  Af^ol^Cf.

(2)
4-19 33 *  3 3 4  4 4 A S  3-S3471- 4 ^ 3 3  ЛИ 343 4 ^ 4  Ф34Я4. oi ц 

43<>113-ir 413-̂ 13*113- 44*11 4 ^ 4  43- 3 ^ 4  aelzi. 7Ц34 ^]ofl 4 4 3 4  
41 a] si о], п ] ^ о )  < # ^ ± 3 .  4 3 * к и  ‘*1]244^’4  4 3 4 4 4 .  cfl4^°ll 4 ^ 4 ,  ^ 4  
43°ll 343  44344. Э-&Щ 4 4 4  3 4 4  4 4 4  #3 &o) ^ -g -  ^ 7 l  nfl-g-ofl 
^ f i  4 4 4  3 3 1  33 4444. 4^°l)^ 33-1-44 4311, 43 £ 4  f o s  3*114 
4 4  ЗИ 344.

3 3  4 Ф ° И  ? 3 « - 3  3 3 4  Ч1А^4Ч 1 4 s  5-16 3 3 3 4 .  3 3 3 4 b  ‘6Щ - g - ^ #  
414 Л, 433 4 ^ 4  3 4  AS 4Ь  ‘̂ 7} xfl4 зЩ 3]°1’-Щ- 3:7)5И ^j-g. 4i*j-7H
3 = 4 4 -  *).g-0| ^ O f l  Щ-г  ̂ 4 ^ V  ^ Д Ц - З}, A}S)<>) ^Hfl* ^оЦД7 ^ -p ]^

% ^ c H l т й З - .

^^1^0 )1 ^^ «-^A jTl ^ ^ Д Ц -З  4 ^  4*fl7f 71^, 71# ^71013 ^ Д Ц - ^ x l  <U 

^ 3  271* ЧН^ИаЗ-. AfSl^oll/-)^ 7H7f#5l- 41427), 3 7 )^3 ) Hfl -̂O)) tflefl

7j-^4v ^ 4 4  1 ^ 3 -. ^ * 1 1 ^ 3  ^ 4  3=11 7 m  4 ^ 4  ^ a^ I

i ,  ^ < ^ 4 3  2 .3 ^ 1 - ^ 3 * f ^  4^711^4 ЧНЗадЗ-.

4 ^ ,  7 ^ 4  cfl4^si0J*113- 44*111- 3 4  4 1 4 A S  4 ^ 4  ^ 4 4 &
ofl 3 4 ^  *11^4^, ^ 4 3  43= tfls 4 4 ^ 4 *  4 ^ 4 ^ 3 .  °1 4 3 ^ 1 ^  4 4 4
4 4 3  4 ^ s i  4-Й7} 4 4 3 i ,  4 3 3 4  43°llA i£  4 4 4 4 4 й1 НЯ1 4 3 4 4 4 .  ° H  

19634 124 17^°ll 4371- 4 3 i  4 1 4 ^3  ^ ^ 4 ^ . 3  *1134443 -1 -3 44.

ЛН # 4 4  4  *113^-444 4 4 4  ^ 4 ^ 3 1  4 eS 4 4 4  4*1 З н ^ я ) 4  3 4 3 A S  

3 3 ,  4 4 3  4*11331 ^ 3 3  3*11 « « 4  4 ° J ^ ^ 3  ^14 4 ^ 3  Ш1Ж4 4 4 ,  4-
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П1 o w e » - ,  " re3?M -.

Имена собственные и географические названия, встречающиеся в тексте

5 ^  Хо Чон тЧ } г. Пусан
-гг.Й-'У Юн Босон г . Масан
#41 Чан Мён 4 ^ 5 ] Пак Чонхи

Лексический комментарий к текст

(1)

4)'У противостояние; противоположность
-sfcj- противостоять 
предлог, повод
d] ^ ^ o] ЧЬ£|-§- под предлогом развития демократии
E fla ^2! под предлогом борьбы с терроризмом

(= постепенно
3 )4  развертывать
^IV+SM укрываться в безопасном месте
Ф  партия

^Ьп-’З' либеральная партия 
iK !-#  коммунистическая партия 
с ^ г ^ о } ^  партия Единая Россия и т.п. 
принуждение; подавление 

‘>£ 01:,5Мгт?' «движение всех оппоз. партий»
o }*fl4 4  сдерживать, подавлять, обуздывать
<*! зЦх|4 углубляться; усиливаться
-Иг'?} нестабильность
Ф9- чувство протеста

кульминация 
й| 5 .4  доходить; достигать

обратите внимание на образование 2-ой основы от этого и некоторых других глаголов, 
являющихся исключением
015.4 о|не!
4 3 .4  4 4

^ #  полиция
госслужащий; чиновник 

SM|-?-4 пропускать вперед;
—е SMl-T-cf з«Э.. опираться на кого-либо 

ic irS ltijL lf^ i] откровенный, открытый; обнаженный 
JP8PRE) несправедливый, неправильный
с+*!) 3r>t4 проводить, осуществлять (несмотря на противодействия, угрозы, опасность)

чувство
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НС] «И в конце концов
^ •4 )4 4  взрываться; бурно проявляться (о чувствах)
Л]Ч1 горожане
t87]5)-i}  подниматься на борьбу

сталкиваться; ударяться 
>8*1 tj- распространяться
4 4  особенно; особо
тТ -444  осуждать
^ r i.4 4  защищать, охранять
# 4  пуля

2]Л,54 жертва (гл. обр. человек, жертвующий собой во имя кого, чего-либо)
5 |Л,М 4  стать жертвой (чего-либо); пострадать (от чего-либо)

&£- «М№«1 3 ^5 )8 4 .
Многие студенты пострадали от пуль полиции, 
жертвовать жизнью (собой)
* * *  ( * К !Ф  A W 4
Он пожертвовал жизнью ради спасения ребенка.
л 4t°- 4° 1# т**М 3)Щ а>71 ЗЦВ384.
жертвовать кем, чем-либо ради кого, чего-либо
~Ш «Я ~Ш г)Л<!)44
Матери жертвовали своими сыновьями ради свободы Родины.
З Ч -fo) 2 ^2 ] 4 * #  ЩЦ 47] 4 # - М

сравните
в] г)) 4  пострадавший (от чего-либо); жертва
жертва войны (авиакатастрофы, цунами, пожара, разбойного нападения, 
репрессий, насилия и т.п.)
4^5 ( № )  4 4  о д  fM , 7 ^  щщ f - ) 
человеческие жертвы У^з]®]) 
пожар с человеческими жертвами <У^з]зЦ-1- 44
В результате цунами было много человеческих жертв.
ОДЗ. °1^5i]efl7> $°] # 4 .
4 4 4  погибшие и раненые 
4ЧЭД- погибшие 
-т-#4 раненые
В этой автокатастрофе было трое погибших и один раненый.
°] ЖЩ-^JLS. 4 Ф 4 4  3 ^, 4 4 4 4  Н

4 4 4 4  приходить в замешательство; растеряться
4 ^ ^  военное положение
■§-§- Л1 ? ]4  мобилизовать
Л1 4 4 ‘Й^г Декларация о положении в стране
д |^ г)]7 ]4  здесь разгореться (с новой силой)
-т-зЦ загнивание; перен. коррупция

- 4 4  тить. портиться; перен. прогнить 
-т-И л\ 4  рушиться; обваливаться
2)7] правое дело; зд. борьба
4 £ .4 4  свергать, сбрасывать
3 )Ж 0 {Ю 4 4  восстанавливать (возвращаться к прежнему
=4тЧ1Й1Ю44 состоянию)
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руководить, возглавлять (борьбу. движение и т.п.) 
активный
понимать, осознавать 
ускорять

(= т^(*Ю  глава 
2f5L сущ. переходный

^t-SL^-T' переходное правительство
з)-£71 переходный период 

ь(]г>-я)<уд|] парламентская система правления (т.е. система
ответственности кабинета министров перед парламентом) 
двухпалатный парламент 

7(1 ̂  ъ\Ц- исправлять, вносить поправки (в конституцию, закон)
подавляющий 
премьер-министр 
целый, полный; полноценный 
смелый; решительный 
срыв, провал, прям., перен. банкротство 

°) потерпеть неудачу, провал; но 
зН+гМ - обанкротиться (потерять все имущество) 
испытывать, переносить, терпеть; переживать (трудности и т.п.) 

потерпеть крах
ситуация; положение дел (общая в определенной сфере или конкретном 
месте)

ситуация в экономике; экономическое положение 
ситуация с подсчетом бюллетеней

ситуация с проведением спасательной 
ситуация с подготовкой визита

сравните
'М  положение, ситуация (общая в мире, регионе, стране) 

положение в мире 
■^1^*1] международное положение 
H1-4K5L -̂*11 положение на Корейском полуострове 

ситуация на Ближнем Востоке 
ситуация, положение (оценочная характеристика материального состояния 
кого, чего- либо)

Экономическое положение плохое.
-тЧ^ЬЧЗИ!?!0) #£+. Ситуация на рынке недвижимости стабильная.

Положение семьи трудное.
5 ]A f^® |o] q -o ^ c f. Положение фирмы улучшилось.

■*HI обстоятельства; положение дел (кого-либо, где-либо)
'Uvb’-l-'l! семейные обстоятельства 

личные обстоятельства 
с))4)-21 обстоятельства в университете

#4) состояние; положение
состояние здоровья
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состояние комы 
состояние больного 

революция; переворот 
сравните, переворот; путч ’Й-Ц- 

‘6tfl здесь, программа из 6 пунктов
предлагать (условия): выдвигать (предложение)

'^ 7 \  2 )л  £)5]’ Высший совет государственной реконструкции
председатель; глава
Суффикс ^  ( f t  -  начальник), присоединяясь к ханмунным существительным, 
образует слова со значением «директор, глава, начальник, председатель» 
и т.п.
Как правило, начальные слоги слова не повторяются.

собрание(парламент) председатель (глава) собрания
делегация глава делегации

Щз. школа И #  директор школы
^3 ) ассоциация, общество S) Председатель ассоциации, общества 
s |4  фирма AK V (ген)директор(президент) фирмы
и т.п.

■̂ -3} s ]#  председатель южнокорейского парламента
a) a] o f спикер Госдумы
тг91 л1~т-#;8' генеральный секретарь ООН 

Ф г  председатель партии 
повышение; улучшение 
~Л1?)4 повышать; улучшать 

-т-^ ЙЙ*]- здесь человек, имевший отношение к проведению
несправедливых выборов 

^  человек, накопивший капитал нечестным путем
наказание, кара 
-sj-nf наказывать, карать 

7 ]^  сущ. имевшийся; бывший
^-х|§)-с)- запрещать

ряд(несколько); является определением, поэтому
ставится перед определяемым словом
ряд вопросов -гг*)]-!
ряд экономических проектов
ряд газетных статей -tl^-7 ]a}s.
ряд интересных предложений ^1'У:

2 ^ ] меры
~s)-nf принимать меры 

lg^7]3lA)- сущ уклоняющийся от воинской повинности
контрабандистские фуппировки 
организованная преступность 

7j-a|6V здесь: осуществлять усиленный контроль
7]^} -Я-'Й ведущие отрасли промышленности
Л£]дЦ ссуда под высокий процент

деньги, валюта
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7|]5| реформа; преобразование
президентская система правления 
однопалатная система 
референдум 

Ф Й Й Н ] народный
кандидат; кандидатура

кандидат в президенты
кандидат от Республиканской партии

выдвигать(выставить) чью-либо кандидатуру 
отправление, отъезд; старт 

#)'Угг)-с} вступать в должность
здесь: политика обновления 
осваивать; разрабатывать; развивать 

сравните: развиваться; развертываться
быть развитым

Лексические упражнениям

1. Переведите.

П1ЭД. ^ М ^ Ц -  Щ Ц7>сЬ ДЬЯ- ^ IW .

д о и з ; з ^ а д  ^ т г  чэдад щ$№в-a- н а д  * и и
§М|*1; £ - * |а д ; A l f l#  ^ o ] th

2  « И х *  4 1 ^ 5 1 1 -  ^ а д  nl-5*- ^ ° |  Я Ч *  f l - ^ а д  «  * 1 ^  o]el
3. 3 * ^  f l- f i-а д ; Ъ%5\ ^ o f l  Af^-O] з и а д  А ^ ж а д  5-cfll-

’ё -а а д , -т-И^Й-; 2 ф г * * к  иЛ^г 5] 
-ц -а д  л}-2|£1 4 ^ а д ; ^ а д ;  е к е ^
4 ;  «Mg^l A i^ - i-  щщ. * и а д ; р ] ^ о ] о ]

2. Переведите.

1) Холодная война началась из-за противостояния СССР и США. 2) Диктаторский 
режим Сталина начал усиливаться в 30-х годах. 3) Председателем Либерально- 
демократической партии в России является Жириновский. 4) Некоторые политики 
назвали президентские выборы в Украине несправедливыми. 5) В Киргизии 
необходимо восстановить демократический порядок. 6) В октябре 1917 года 
большевики свергли Временное правительство и захватили власть. 7) Многие люди
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осуждают политику США в Ираке. 8) События 19 апреля в Корее ускорили процесс 
развития демократии. 9) В самый канун(~§- St -t -j D нового 2000 года президент 
Ельцин объявил, что уходит с поста президента.

Лексические упражнения^

1. Переведите.

Щ̂ -6: 4£^-*г; ^4^*114 44*11 4^-1: f-4 Ц¥\4; №
°fl 44; =£444; Aflf-л д о *  s|cf; ^4-§-o}4 -¥-3)1, 43 £4, 3
*11444- 34; °1̂  Ч’З-й- 4 ^44 ; 4-§-4 4̂°11 44; 43.44; 4
п]лд̂ - 2^ 11- 4*J44; 43  ̂ И ;  714 4^4- 44444; 4444-^-i-
4444; 4̂ 1711̂ -i- 43144; £4(±*fe)7ll®j-i- 4444, 4441-4 414^4, 2
ЩЦ-ЦЩ; 44^а<Н1 444 *И44; 4 4 4 4 *  4444; 4 4 4 4  44; 4 4 4 4 4  
^  44; 4̂ Н; 31444, 444°-
s. 4 * S 4 4

2. Переведите.

Под предлогом защиты демократии; диктаторский режим Ли Сынмана; осуждать 
захватническую политику; партия Родина; Республиканская партия; Трудовая партия 
(Северной) Кореи; партия власти; оппозиционная партия; демократические силы; 
социалистический лагерь; развернуть движение за мир во всем мире; 
антиправительственная демонстрация; демонстрация в поддержку политики 

президента; распространяться по всей стране; весь народ; объявить о военном 
положении; обнародовать декларацию; столкновения с полицией; восстанавливать 

здоровье; смущаться; запретить коммунистическую партию; свергнуть прогнивший 
режим; активно поддерживать студенческое движение; сложная политическая 
ситуация; ускорить экономическое развитие страны; сформировать переходное 
правительство; положение в экономике; семейные обстоятельства; совершить 
революцию; международное положение; в соответствие с исправленной 
конституцией; потерпеть экономический крах; понести наказание; улучшать жизнь 
народа; в обстановке дружбы и сотрудничества; проводить демократические 
реформы; выполнять план; осваивать ведущие отрасли промышленности;
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президентские выборы; парламентские выборы; кандидат от партии Единая Россия; 
заключить соглашение по культуре; послать миротворческие войска в Косово; 
назначать на должность министра иностранных дел; вступать в должность; 
церемония инагурации; проводить референдум; президентская система правления; 
парламентская система правления; ряд мероприятий;

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Запишите иероглифами следующие слова, определите по иероглифическому 
словарю значение каждого иероглифа и объясните сходство или различие в 
значении этих слов.

1) 3 1 4 4 4  4 ^ 4 4 ;

2) 7 М 4 4  4 ^ 4 4  t ^ : 4 4

3. Сделайте письменный перевод текста.

4. Ответьте на вопросы.

(1)

1) 6-25 4 4 1  *  ° 1 ^  ^ Я -§ - 5 1 ^ 4 4 ?

2) *г7\ 2.ЩМ л , а  ^^11- 3 ^ 4 4 ?

3) # Ч И 1 3 £  <НЧИ Щ 4Ш  «И*ИЧ-П. Я # 4 4 ?

4) 414 < Н $ # Ч 4 ?

5) « Й 4 т \ 7 \  $ Ш # 4 4 ?

6) о] 4 ? Н 4  ^ # 4 4 ?

7) -¥-^4т1 *  V 4  *11 ̂  'гИ ^7Ш^44?
8) АШ 19«Н-ст *1-§-°1И 4 d ° l  °М < Н ^ 4 4 ?
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9) * Н М  ^ € 4  # 44 1  4 Л3 4 4  ^ - i -  M # 4 4 ?

10) 4 4  25«H fe  ^  « Н  4 $ ^ Ч 4 ?

id  4 4  ° i ^ 4 4  4 4 4 4  <нфц 4  $ # 4 4 ?

12) 4 * 1 ^ 4 4 4  $]v}6\] cflsfl

(2)

1) 4 4 1 ^ 4  ^ \+  Щ ^ 4 S i # 4 4 ?

2) ^ S H H  ^ л И ? 1  4 ^ 4  # 4 l - g - £  § - 4 ^ 4 4 ?

3) 7 W &  4 1 H  4 4  * ] 4 4  ^ т Н И  x -̂oi ^ г Ш # Ч 4 ?

4) A lls Ф а з  c H f-^ 4  ^ # e l  41 -8 - ^ |

5) 4 ^ r4 £ r  3 * 1 #  *k 5 ^ 4 4 ?

6) A 4 - m- ^ £ -  ^ 4  < a _ ° ^ 4 4 ?

7) -5?-714|44л444 44-& r ? ^ 2 , ^-4-fr 4 i$ ^ 4 4 ?
8) « 1 4 3 ^  ^ 9 H  ^ < £ 4 4 ?

9) « 1 ^4 -*г4  4 3 1 4  3 4 4  4 ^  -^ Э Н & ^ Ч ^ -?

10) 4 4 4 4 4 т Г  C t̂g % -^ i-  5J#4^>?

11) 3*114*114^ ^ 4 #  3 1 ^ 4 4 ?

12) « ^ 3 ^ 4  ^ 4 ^ s 4  4*11 4 3 4  4 4^14 4£- Ч1-§  ̂■т-4(У44?
13) 4 - f ^  4 4 4 4  ¥ 4  4 4 4 4 ^ 4 4 ?

14) 196341 12€ 1 7 ^ 'Hi ^  4 й1 4 4 ^ 4 4 ?

15) 4 3 4 4 4 ° 1  4 * 1 4  4 н З а Н  ^3)1 SA-iliL

16) 4 3 4  3 4 £  3 4 4 4 -Й -  4*11 ^ 4 -1 : 1 & ^44 ?

5. Закончите следующие предложения.

1) 6-25 4 4  ^  4 ^ 4 ° 1  2 4 4  4 4 4 4  S -^5 . 7J-0J- ^ Д Ц - 5)-SS...

2) 4 4 4  3 4 °1  b ^ i4 4  - ^ 3 4 4 1 -  4 * .§ 4 $ 4  1960M 3 ^  Ш  44<H14...

3) 4  4*1  ^HVsl « Н 4  4 4 4  4 4 * U , . .

4) oi a ] ° i^  ^  3 4 < £ S )A S  4 4 4 .  ° H  4 ^ 4  4 4 4  3 4 £  Я144-1- 4 2 4 4 . . .

5) 25°4 4 4  ж 4 4 ° Г  4 ’# §  ?№  $  4 ^ - 4  4 4 4  4 4 4  4 4  4 4 *1 1 3 A S 4
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6) 4-19 З И  *  § « 1  8 Н  Ш у ]

7) ^ о ) ] а ]  г о ] # о !  В Д £ .  %J 0.34...

8) « |*8 3 -¥ ^  ^-g-sj « * М  4 e f  3*11- 3*1,..

9) r f l^ 8  ^ т И Н  и- № 1  ^ S ] J L ,  ^-3]S]^) ^ Т И л Ц Е  °]^-§-з}-
# o ] 3 j ]] ^ s l^ .  ; f _

10) A)] #41-4; Ф  ^ З ^ г К -В -  ^ 3 * 1 1  ЧН9«М...

6. Переведите.

X]\40&

^ S H  Э Д .

4141S

1. 2.Щ- • Щ& • • Hl4l *17И oj^oj э д  S]^o.3.

f l |4 2 i

S j^S l <У71Ь 4 \£ А 5 . В Д .

^ |4 ^  W

яц я  т ш
Щ 66£

1. ^7 }s ]  € 4 ° ) Ч  CflsH ^-7Ы- гЦДВД.

4. *гЧ>о^. s R r  ^ и -ofl

* ) | 6 7 i

1. -*JtH I S ]«H  ^ # ^ 4 - .
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# l° tH  tj-g -3] Э Д . « Ц ^  § ^ * к п .  ̂ Ц -  J£$1*H
^ S ]  щ ц-ц  ^<цз|- дьн-sf 4 ^  Ъ Я  щ ^  ^ а д  ^ o f l  ёцвд
«Ls^S ! ц ц ъ  ^  ^ n l  0^1 O j ^ l  Ajx^vq-.»

* ] |7 0 i

t f l f - ^ f i l  ° j7 l ^  5 id ^ s  * M ,  # < y §  ^  & t} .

*||69£

7. В следующих предложениях вставьте пропущенные слова и переведите.

1) ■¥-& з]\+  “A o l ^ o l  ...«• ^ .A v^o js fo j о.

* 1 *  ej-ss^.

2) < W °- 1 H  AbH-t ...1- «HSW-.

3) hv^-^1 ...°11 ° 1 h .S U , . . M ^ -  « З Ю -.

4) П И Н )A] t}-Agj!|. A ]n lo ] <a<^x4 ^ A l T l  avcfl . . .1 -  «J-satJ..

5) A j-feeM fc 7 ] S ]  5,-g- AlPlol « -^ A lT ll-  . . . * } 3 .

. . .  *1 *1 ^ ) д а .

6) 4 ^ 7 }  ЧН\4- Щ * H f #  ...1- г с Щ -  .. .

7) «jv$3}. AlD]s.oj л]^7> o l^ K fr  *}г \ж  ... .

8) ...fe ^ £ ° 1  4 1 ^ 2 )2 )  . . л  а°1 ?H *K n. SflSbM- 4 ^1 01

5SM-.
9) 4 ° ^  ^ 7 }  « \ +  Щ  ^ $ \ Ъ  . . Л

10) ^ 1 2 ^ ^ o )  лЩ -л .„« •  ^^11- 3)xj ^3fl, ^Д 11-о}4  .... A fS l^ ^ , -^g-

ЗЯ1 $ \№ .

11) j ia is i» *  3  ...-§■

12) 3*11 # 3 4  #£-§- 5̂fl ад] ...-g- t^sKn ...<££-§- }г.Щ
m .

13) « Н З -т -7 1 - ...о)] ^ 5 f l  All 'Й З И 1 7 } ZL Ml

-в-ад.

14) 4  . . . - *  «■ * ( з « а Н - £  . . . 3 * №  за-g- « т а  «1-421-, ...7)1 * | s .

s . ^r*J$M-.
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8. Переведите.

15) В результате проведения режимом Ли Сынмана диктаторской политики, 

нестабильность в обществе нарастала.

16) Когда протест народа достиг кульминации, студенты и жители Масана провели 
демонстрацию против несправедливых выборов.

17) 19 апреля в Сеуле, осудив несправедливые выборы, выступили почти все 
студенты и жители города.

18) Во время событий 19 апреля многие люди пострадали от пуль полиции.

19) Профессора сеульских университетов поддержали студентов и тоже провели 

демонстрацию.

20) Всенародное движение в защиту демократии вынудило Ли Сынмана уйти в 

конце концов с пост президента.

21) Движение 19 апреля (л1-<11т2-£]70 называют историческим событием, когда 
студенты и горожане сражались с прогнившим режимом Ли Сынмана за 

демократию.

22) После свержения диктаторского режима Ли Сынмана было создано 
переходное правительство во главе с Хо Чжоном.

23) 16 мая 1960 года военные во главе с генералом Пак Чонхи совершили 
переворот и объявили о введении в стране военного правления.

24) Правительство Пак Чонхи направляло усилия на уничтожение
коррупции и улучшение жизни народа. Оно провело денежную реформу и 
начало развивать ведущие отрасли промышленности.

25) На президентских выборах 1963 года победил кандидат от Республиканско- 

демократической партии Пак Чонхи.

26) Для повышения международного положения Кореи Пак Чонхи проводил 
активную внешнюю политику. В частности, он подписал корейско-японское 
соглашение, направил войска в Южный Вьетнам, а также заключил 
корейско-американское административное соглашение.
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9. Прочитайте текст, ответьте на следующие вопросы.

196041 #<=>) -д }. 3 ^ ^  < Ц |^  ^

oil s_<>W 9Х№ . ^ i U r  °)гЦ 1241 * М

tfl- f-^  ° l ^ ’?>0lS i^ . т 1 # €  °14J-Sr ° Н  дЬЙ-’З *  Щу-Ъ Я В Д . «£- #
^ о .Ц  £ о }  ЖДЬ» E fe  ^ j r -  ^ - n l l -З Ф °Ь §^- 1  Ч-ЕВД ^Ч г Я

° М 4 .

п е щ  ^ т Ц -  #*8*1-715. * Н  ^  -¥-3 Ad 7 l l-  #
417l ч ! ^ }  « F g s H  ^-*Kz. ̂ e ] s  ^ ^ c f .  7 Ы  €

34 xbB-ig- S 7 >  Д О  -Я -^ 4  ^ЧШ-ЙЛ} Щ  &o] U f^cf. о] х Щ £ - о \ ]  * £ %

« Н  7ЦЖ1- ЭДвИИ л , o l ^ Dd ^  ^ о И  ° l ^ nd  °1
^5 L S  Л )^7 } « У ^ А Ч  4 1 ^ 2 1 ^ 3 1  £-§-&  Ш^-

o l ^ o ^ .  x l-e H ^  #el4-7fl 3-fojci-.

порочная политика

^43 здесь доверие народа

711 а подсчет избирательных бюллетеней

-П'тЗ*)' избиратель

- ^ i l - число голосов

1) К чему было обращено внимание корейцев весной 1960 года?

2) Кто был кандидатом в президенты и почему лозунг оппозиции находил отклик у 
народа?

3) Какими оказались результаты выборов?

4) Что привело в замешательство Избирательную комиссию и какие действия она 
предприняла?

5) Что в конечном итоге вынудило Ли Сынмана уйти с поста президента?

66 Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



Урок 6

Из истории развития РК на рубеже 20 и 21 вв.

3 .  о ]

1979^10^26^, ЧИ)*1 гЦ**8°1 ^о\] go j.

№ .  ° )Ж ^  1972^10^17^ ‘10-S -fHd'oll 2]Щ # « №  Щ АЯ#  

^  V d  ЧМ1 *&. 196Hd 5-16Ч*3 3-71
3€*11 £  Hftjij Alcflo] ^  us}- *H1 2 ^ 4

tt 34-S. 3-9- *И7> *1̂ =1 ЯЧ. 
zteiM- ^  ^  ô_V ^*13, 4 3 3

°led # 4 H H  12-12?4#?b§- <У-М 3€4- Ĵ-
ЙЧ-. Д г ]д  on- tiVcflsfl ч н ^  
l£ * i ^3 4 : $№*1 ^ 4 ^ 4 .  80\i f -'H ^ t
^ S J S H ^  яЦПгЦ 315^-3^-

711-01 ^  7fl3Sb§- W f - i S .  ^Q 1 4 5 J ^1 , ol

7ii
i )  1312, ^-Щ 102Ж 7fl

ЗЗЙЧ-. 7fl3^ ф ч н  ^
AM 7\£ <̂ 713
^|i2 tfl ^ # £ Ш А Ч -

^ 1 -a l  *«У$Ь *1*<H) ¥ -3^
5L, № 2 -3 .  o l t  ?1'У-егМ Ш  
Я1 3 ^4 - 4 - ^ 1 nl ĵifl 87 
>d 6-10^W S 3̂ *11711̂
*  «Ц *fl 6 3 ^4 : °1<#

cb§- #^1й1Й4.

m s s

LH#S
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924 3 143 3 4 ^  4 3 3 3  3 3 4  4 ^7 } 44, 51 4 3  
3 4 ^ 3  s ^tf. 3 3 4  3 4 ^ 4  41 4 4 4 ^  4 ^ 4
71 3*11 4 3 3 4 4  3 3 3 3 3 3 3  Ш 5-162}- 12-124
411- S 4 4 4 A S  4 3  3 3 4 i  4 4 3 4 4 4 4  3 3 4 4 3  
3 3 1  3 4 3 3 A S 3  4 3 3  3 3 1  З Й 4  n 3 4  974 4

3 3  3 3 3  4 4 4 3  4 4  4 4 4 3  3 4 4  4 3 4 n  34ls 3 3 4  3 3 4 ° ^  ^  
4 4 3 3  з ззз , 3 3 4 4  4 3  4 34 4  3 3 4 3 3  4 3 ^4 .

874 4  3 3 4 4 lS $ 4  bi414 3 4  “6-29^^s}-4d l̂”-ar 45- 
4  3, 873 124 414^4333 3 4 3  3 3 4  4 S 4  7jcfl  ̂
4 S 1  # 3 3 3 . 41433 4413Й4. 884 9-Ц 4 4 4 4  2 .  

4 3 4  160711̂ - 47}4 3 4 4 3 3  71134^ 0.3 , 904 9€ 4- 
^ 4 ^ 4 4  924 84 4 -4 4 Ж 4 3 4  41*14533-.

3 s  3*11 o .  *11 333- 3 3 3  3 3 4  й л  1541 4143 3 3 1  4*11 3414 3 3 3  4  

3331 3%4. 4  4 ^ 4 3  3  41%1 4 x 4  3414 41434 39%1 3 4  4 3 3 3  3 3  

4  4 S 1  403 a  4 3  s  З З Л  4 4  4344)- 51 З йКИШ 3 3 ^ 3 1  3 4 4 Я 4 . 3
3 4  3 3 4 4 3 3  3 3 4  3 4 4  3 3 4  3 4 3 4  3 4 4 4  3 3 4 3 3  4 a i  4 3 3  4  
4 4 3 4 . д г ]л  20003 63 13343 333 3 4 4  4 4, 3 3 3  4 4 3 4 4 4  4 4 3 4  
3 4 4  4-2. 34714 3 3 4  4 3 4 4 4  3 4 A S  4 4  < 4 4 4 4 3 3  >3 3 3 3 A 3 , 
2000434 ^ 1 3 4 4 4  445S4. a e jz  163 4143 4 3 3 3  3 4 3 $ 4 .

3414 4143 3 1  3 3  3 4 ^ i 4 s  3 4 4  4 ^ 4  ^ 4 4  4S7> 41433 4 4 3 4  
4

Sm # lh* s  ^ ° ĵ i m s s
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Имена собственные, встречающиеся в тексте:

Ким Чжэпо (бывший начальник южнокорейского ЦРУ)
^  tT-s’V Чхве Гюха

Ким Дэчжун
Чон Духван

o|S ]# И Хвечхан
Но Тхэу(Ро Дэу)
Но Мухён(Ро Мухён)
Ким Ёнсам

Ф ? г. Кванчжу

Лексический комментарий к текст

~°fl получать (удар чего-либо)
#°1| $ й|- Щ-Ц- быть убитым из пистолета и т.п.

■1 '0)-71-а]с1-) вежл. скончаться 
сравните: Щ-Ц- умереть

v-Щ А  покинуть этот мир; умереть 
‘Октябрьские реформы обновления' 
длительный, долгий, продолжительный
находиться у власти; держать власть в руках; сосредотачивать власть 
опускать занавес 
~ поднимать занавес
полномочия
исполнять полномочия (главы государства или правительства) 
и. о. ректора (УЛ1 
и. о. президента фирмы СУЛ1 
кровопролитие 
подавлять
взять; захватить (в свои руки) 
демобилизоваться
Объединительное самостоятельное гражданское собрание 
конституционное правление 
основное звено
принимать (закон, декларацию и т.п.) 
дополнение 
всесторонний 
срок полномочий 
непрямые выборы 
здесь: непрекращающийся 
сопротивление, противодействие 

s}-1}) сильно удариться; столкнуться;

‘№  -fK!’
$7]
ЗтЯВД-

№

сравните:

-Й-1

7)Шг

-т-г]

°j7l
Ф а^И КИ !)
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перен. встретиться, столкнуться 
сопротивление; борьба (против чего-либо) 
система прямых выборов

о] передавать (в распоряжение)
1) социальное происхождение

ыЧ1̂ . Я происхожу из дворянства, 
t-f-* )- Я происхожу из рабочих.

2) быть родом (от куда-либо), уроженец 
*-]£• Я А З н } #'Я'УЧс}-. Я родом из Москвы.

■й-'УУЧ11}. Я уроженец сельской местности.
3) образование

а -§-4)-52. начальное образование
неполное среднее образование 

лМ-3)-Ж полное среднее образование
У меня высшее образование.

^"Л1- Я кандидат наук.
сравните: образование в анкете

1г1г (Л # , tfl# ) неполное среднее (полное среднее, высшее)
4) опыт работы

*1^- # 'У ‘У Ч 4 . Я был служащим.
М Ь  у}А  # 'Я  н Ч 4 - Я работал журналистом.

Партия демократии и справедливости 
здесь обойти (соперников) 
установление межгосударственных отношений 
здесь: фажданский 
созидание, творчество: создание 
-« W  созидать, творить, создавать 
достигать, добиваться: осуществлять 
ликвидация (искоренение) коррупции; 
борьба с коррупцией 
событие; происшествие; ситуация 
официальный 
считать; признавать 

~2] 4HI1- реабилитировать (кого-либо)
возгордиться 

^ а]з]-с]. игнорировать, пренебрегать
$)?] кризис
а д  внешний долг

резкое увеличение 
•т-2- голосование

~з|-4 полосовать 
т-Ж-^г число поданных голосов 
набрать (получить) полоса 
смена власти; здесь: переход власти от... к... 

oj^rsl-cf принимать (напр, дела)
^тЗ-1- принять бразды правления
стремиться
вершина; перен. плава

t - e m

TL

ВДЭД

A>Hfl (=Af^)
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переговоры на высшем уровне 
д)|4] встреча разделенных семей

НН1 направление; курс
'Ж Ю  премия, награда

награждать, вручать премию (награду, приз) 
<Ут91ёЗ:Л1- адвокат-правозащитник

Лексические упражнения

1. Переведите.

д о з  3-?- ^И1; ф ]

4 )*И , *ЬЯН 3 4 ;  ° М  - М Н И ;  «Н З# 3 *И # Ч Н И ;
Ф*1*1 SI'S 4И*1-

4 ;  Ц Ф Ъ  ^ 8 W ;  б -Ю ^^И И ! Ш ,  *€-§■ °]<№
th  * 4 l° |c f ;  6-29°1^3И1<У”#  Ш -а а д

Ч; igo|£- 5]̂ -A|7]cf; xl^ll- tf-g- A^fo| oj
3 #  « 8- ^  ^ h>7H1; Ajzi^v 4 |® J* $

4 ;  15tfl 41711- %■ № ? * ]  ef 41%1 ^ < tf#  ^  HhS-W . 3 3

и  *и%  ■ \ н * № 9 £ ,,41 ^ы -

2. Переведите.

Исполнять обязанности президента; переходное правительство; совершить 
военный переворот; проводить непрямые выборы; в трудной экономической 
ситуации; сложная международная обстановка; демобилизоваться; с трудом 
удерживать (сохранять) власть; принять совместную декларацию; провести 
переговоры на высшем уровне; референдум; официально признать; столкнуться с 
серьезными экономическими проблемами; достигать цели; включая все 
социалистические страны; устанавливать межгосударственные отношения; 
осуществлять политику; набрать 51% голосов избирателей; подписать соглашение; 
игнорировать чужое мнение; получить народную поддержку; награждать Ленинской
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премией: посетить Пхеньян с официальным визитом; главы двух государств: 

стремиться к объединению; принять бразды правления; переживать политический 
кризис; создавать новое общество; создать новую партию; образовать временное 
правительство; происходить из семьи служащих (рабочих и т.п.); столкновения с 
полицией; передавать власть

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

2) 4 - i- fK l£ r  <у*Ц

3) *1|4-&3H?£ ^

4) * \7 \Ъ  3

5) ^ |4 ^ J H fo l щ чН - <НзЗ#Ч?>?

6) 1979\£ 12-i 12 Ч Н  Ч ^ ^ Ч ^ У ?

7) *!<?Ш1гЧ7>?

8) ^ - 8 :  % tfl

9) 7 ll-o l si ^7 fl^« ? V ^ r

10) Afl ¥-<$2-3. ^ 3 5 ^ 4 4 ?

11) <Н^Я1 3 5 ^ 4 *}?

12) 4 1 - f - ^  < W 1  3 ^ -g -  -fr* l*H B te4*l?

13) 198741 б-НХЗД) 1 4 t  ’g-sfl

14) 87\£ ^ 7 f  ^ s ) 5 № M ?
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15) lc.B||-f 3-

16) 924£ 41714H З 'З #  *J i7 >  °1 4 3 °1  ^  З п1*- 3 ^ 4 4 ?

17) 3 < 3 #  t f l ^ o )  %  ф  -¥-SJ°J4*>?

18) З 'З З  c f l ^ o )  ^  «. <£$. o j^  ЗМ -'УЧ*}?

19) * 2 J }  £»**8 ^T jo jjA j ^ 5 ]  o j&  <Цл}Щ ° ]оЦ . ^ 4 7 > ?

20) <Н«Й ^ 3 -a - 4Ш^Чг7>?

21) 2000\£<H1 <НЧЗ <343  4 ^ 1 - й1 Я Я Ф - №

22) 2 n ^  c f l^ 8 £  c f l^ g ° l ^  « I *  4 5 3 ^ 4 4 ?

4. Следующие предложения подготовьте для перевода «на слух» с корейского 
на русский.

1) ^ 3 3  5-16 «1*3-& 3^-Й -

2) Ш  -fK L£3 . * Ц 4 ^ 3 ^ й1 -SW5514.

3) « > 3 3  1961ЧЁЭД Ш  3-71

4) 3 3 3  *133 - 3  3 ? °1  12-12 <У А З  3 ^ 1  ̂ 4 .

5) * 1 1 5 ^ 3 ^  ЧВД З 'гЬЙ - * 1 № Я 4 .

6) Afl ^  5  & &  1402 , ^ - Щ  1 2 2 S  З ^ Я З - .

7) 3 ^ 3  # 4 1 3  4 4 1 4 .

8) 199041 ^ iiEfl-f tfl-f-̂ 3 &]Alol_f- ^ sfl *&^ж* ^«ИЗЗ-
9) 2000*d 3 4 ^  ^Щ-Що] -Ц-чЫ- «даА 3 - ^ 3 3 3 3 - § r  *И8№.

Ю) 3 ^ ^  ^  t f l f - ^ 1  З ^ З Я З - .

5. Выучите слова на тему «Голосование (на выборах)» и переведите 
следующие предложения.

^-JM r (набранное) число голосов

^-JE-ir-i- 7]Ц-ЪЩ набрать число голосов

-f-S  голосование (по проекту, резолюции и т.п., а также по предложенной 
кандидатуре)

3. бюллетень; перен. (отданный на выборах) голос:
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зНЗСЮ голос «за» 

wVcfl№) голос «против»

7 ]^  воздержавшийся (при голосовании) 

единогласно 

2*1-;Й-8- * lS t f  проводить 2-ой тур (выборов) 

ttS.7}- состояться (о выборах)

^117]- s\ty- не состояться (о выборах)

1) «141 ^ $ -7 }  60%з] 7]#5-|-ЙЧ-.

2) 7 Ш Ф  Ш  ^ « Н И  Ш  3 7 0 3 . ,  HVcfl ЗОХ, 7 М  5Ж £. 7 М £ й1

3) « Н И И  S 4 7 f l« £  ^Ж 7> $Ш ^31, ЧИ№ *13.

4 ) 3 -2 .7 } %  79%* ^ а « н  №.
5) °1Ч1 50% ojAj-o. s . a t v Wo] sv ^ i i s f  2^-a- «■ 2*1-

^  *1—7)] SlCf.

6) #  №§-<>1 30%!- ^ 4  'id717} -̂3171- =14.
7) o]4 ) o^ ĵbLE] o-^7|#o] J=-ai^L ч -aj- * }№ .

6. Переведите письменно на русский следующие предложения. Подготовьте

обратный перевод «на слух».

1) З Д 7 >  зЦ<У^ Щ 7 l5 l^ S  Щ 7\ З Д 'Й Ф И З М  $ № ■

2) &.&о] э д е )  щ 5]а]о]-ь, igo . % 2 \q t А \щ я  <Нз1-8-§: % № ■

3) 5140]. ^]^-^аКмонетизация льгот) ^ ^ H l  тЦфггИ Ф Ч И ^ - !-

№ .

4) S 4 0)- :§-^-^‘°11Л1(Республика Грузия) 2004Ч£ 4-т17]- *1<Цз)-$1ё-1;11, ° Н  ^
о ] §

5) 5 )л ]о ]^  rflf-ig ^ # -g -  Щ Щ  ^ -n J^ A l^ ll- ^ A l^uL  5ЦЧ.

6) -т-^1 с Ц ^^т г Ml^-1?! ^-Я^-§<обращение к народу) -^зЩ - a j^ K n .  ^ 1?1л№

7А°№  1ШЧ-.
7) 199141 &ИйНИ B i^H V ^-d lE l-71 - (путч ГКЧП) ЧН&*-Ч-, ЧКИ1 ^

*1 ШЧ.
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В) г } л )4 4  20064  ̂ а д #  _Е4 Й #

7. Прочитайте следующий текст и изложите его содержание по-русски.

197941 4 3 4  4143°1 A i7 l4 4 *U 0 -tt 44*11 4*11 Л1 4 4  *Ц43ЛНЧ-°1 7 4  4°П 4 Н  
514. 91Щ 4 4 4  £  4  4 4  3 *1 3 , 4 4 3  <Не144 3 4 4 .  о] 7 ia ]#  °]4*1) 4
4 4  4 г й1 12* 12<Ц 4 4 4 4 *  «у ^ *  ^ ^ 4  z lb I j l  71-41* 4 4 l* R r  4 4  DJ  

4 4 4 4 4  4 1  3 4 4 Я 4 .  19804 1141 4143°1 4  3 4 4 4  4 ^ - i -  /1 1 3 4 3  4 5 4 4  
4 *  # t3 3 4 4 .  з г !  л  124) 4143°11 4 4 4 4 - 5 - 4  4 4 4  4 3 4  4 4 H  451*1 19874 
^ 4<>1 $ 6q 4 ^ . 7114* 4 з  *H 6444°fi 3 4 *  ° 1 4 4 & 4 .

874 124 t 4 1 4  ф \  4 4 ^ - й . # *  Ч 4 з  4143°11 4 4 ^ 1 4 Ao), 884^14 > 4 * * 3  
s )*  7 4 3 4 4 3 , 904°fl4 4 4 i4 H *  4 3 4 3 ,  924^14 444Ж 51 43514.

924 1441 4 l4 3 ° f l ig-A i^ ^ ^ A j.  4 3 4 ^ 4  д о з р е й  ^1 4 4 . n e l i

5 - 1 Ш ^ 4  12-12(43 °143°]) 4 4 1 *  4 4 4 4 ^ -S  4 4  4 3 4 3 ,  4 4  4 4 4  4 -^ 4 4  

4 1 4  ^ a f l *  4 4 ЛШ 4 . 3 4 4  ^ 4  4 4 7 H 1  4 4 3 4  3 4 *  4 4 7 }  3 4 4 4 ,  $)Щ 

4 4  4 4  4 3 4 4  3^14^H 1 4 5 Ш 4 .

4 4  4 4 4 1 S S  4 143  4 i4 ° fl 4 4  3 4 1 4  4-Й.7)- 1541 4143°11 4 4 ^ A S  4 4 - ^  

4 4 3 4 ж *Ц7> °1-?-оШ 4 . 3 4 1 4  4 1 4 3 4  3 * f l 4 4 4  4 4 4 *  4*11 443*1 k .3 4 5 1 °
4 , 4 3 1 ^ 4  20004 4 4 3 4  4 4 4 4 4  4 ° - S  4 4 4  4414  4 s l 4 4 4 .  з  *11 k . 4  

3 4 4 4  4 4 M -5 -4  1641 4143  4 т Н И  *1 14444 .

3 4 1 4  4 1 4 3 4  3 7 l *  4 4 3  * 4 4 4 4  4 4 4 :1:4 5 . ц - ^ q  ^ 4 4  * Л 7 }  17 41 

4 3 ° f l  4 4 4 4 4 .

8. Переведите письменно следующий текст.

26 октября 1979 года президент Пак Чонхи был убит. В соответствии с 
конституцией премьер-министр Чхве Гюха стал временно исполнять полномочия 
президента. Через некоторое время он был избран президентом на 
Объединительном самостоятельном гражданском собрании.

Следующие несколько месяцев были тяжелым периодом в истории Кореи. Это 
был период политической, социальной и экономической нестабильности. Решался 
вопрос, пойдет ли страна дальше по пути демократизации или возвратится к 
авторитарному правлению. В такой обстановке на политической арене появился 
еще один военный руководитель Чон Духван. Он совершил военный переворот и 
захватил власть. В мае 1980 года, протестуя против новой военной диктатуры,
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гражданское население города Кванчжу вышло на улицы. Эти выступления были 
жестоко подавлены, имелись многочисленные жертвы. Действия правительства 

вызвали возмущение народа, которое не утихало многие годы.

27 августа 1980 года Чон Духван был избран президентом, а в октябре он 
обнародовал новую измененную конституцию, согласно которой президент мог быть 
избран только на один семилетний срок. Вступая в должность, президент Чон
Духван обещал построить «Великую Корею» новой эпохи.

9. Прочитайте и ответьте на следующие вопросы.

ЗН? 4 1 ^  3 * 1 3  Ш  2Н1

4 - Я - ^ ^ г 4  ^ 4 4
№3*14 7И ^  444, ^£7} рНЭД* од
Щ г]£- <^o| ^ c f .  i948\d ^lefl

^ * 1 4 4  £ ^ 4  ^ 4 $ 4 .

* f l l4  19524! °fl Й Я А 4 , щ. Щ-iQ. £ 3 * 1 7 ^ 1 4  ^

$\ 4 ^ 4 1 4 5 .  H p M  *№  Я 4 Я 4 .  *1)24 711^^- 19544^^1 $ 1 $ A 4 . Ф  414 4 4 1 -  4  
44 4 b  4 ^  ^711- i 4  4-§-̂ °fl Tjj^ 4 f-^4  Щ 4  У]3)Ш

^ 4 4  m  Я 4 44.
19604! 3 1  154 417171- ^ 4 * Н г  4 • 19 9)717} 4 4 4

4 ^ 4  4 f - ^ 4  4 4 4 4 4 .  o№  * H r 4  4 4 *

4 4 4  4 ^ 4 1 -  4 - ^ 4 4 .  4 4  ^ 4  3 - ^ 4 1 -  й№  4
A > ^  %7] ц * т  ^ 7 i  4 4  4 4 4 4 . 4 4 4  3* 1-4 - ш ) 4 4  4
-¥ -4 4 4 4 ,  3 • 1 5 4 -^ 4 4 4  4 4 4 4 4  4 4 ^ г  *344 -*- *14471 4 4  4 4 4 4 .

A fo^^sf ^ 7 № о_ш_ f H 4 -  * I |2 # S R £  4 4 4  4 4 *  4 -¥ 4  * 4 4 7 f  1961 

4  4 4 4  5 • 164 4 4  4 4 4 4 4 .  4 4 *  ^  ^ A f^ ^ fe .  19624! 5 f № l
1- 4 4  ^ 1 5 4 ^  4 4 1 *  4 3 ^ S K *  # ^ A )^ C f.

*1154 7 fl4 4  4 ^ *  4 4 ^ 4 *  CfA) t f l f - ^ 1 5 .  4 4 4 4 ° - 4 ,  lo ]$) #71 ^ 4 *  4 7 ] 

# 4 4 4 4 .  ^ 4 4  19694! 6 4 5 . 4414  4 ^ 3 4  3 4 4  4 4

7 V 4 4 4 4 .

1 9 7 2 44 b  101 * 4 - ° ^ .  7 4  4 H 4 4 4  4 - ¥ 4 4 4 .  4 4 4  4 * 3 *  <У4 6 4 4  4 f - ^
*  « - f 4 ^ r 4 # 4 4 4 » 4 4  4 ^ 4 4 s  Щ-П 4 4 л ,  4 - f - ^  4 4 *  н 4  4 4 - 4 ^ 4 .  ^ 4  
4  4 ^ 4  A ) ^  4 4 ^ 4 4 *  19794! 10 • 2 6 4 4 5 . J f 4 4 4 .
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9 1 ^ ^  Ц  № 3  34И1 ъ  сц^. ^ п | ° |  7 д а
413-01 ^  7ЦЗ*}-ЗЬ # 3 3 4  Ш Щ  4 4 ^ .  зе Щ - ^ * 1 3 ,  %т$ц, л>г]а|

£ $ ± 3 .  3 r*ls ] %о) $ $ * \  ^ Щ т .]  Д11 ^71)34 4^ 4 %&. I980\d 4-^43 8
*}■ 7 Ц З ? ^ #  4 l f - ^ #  4 W № > M  4 ^ * K & #  t o  t f l f . ^  3711- T d  # 3 л
й. ^SLS-Щ ^ЗИ 3€ж*|1 J£3*l-$t}. 4ЧМ1 sflAi ^s^SRol

3 5 1 4  ^ -° ls ] ^V-Я-̂ Ц- ^ е Ц -  413-л1?1з Э Д 4  ц%  ^71  ^  ^ 7 f l3 £ - £ -

& 5*a*5HI t<H №  31Ф 44514. 3*1 I987>d «Ц-i- *11**8 34ИЖ 7ЮТ 5}# 
r̂3*Hr ЭД**4 3^3 444- *119x1- ^7fl34 4 ^4 3 4 . o]§7fl 1988\d 2^

^ 1 6 ^ 3 ^ 4  fH !  *1-534 9*1 tJ 4 j7 f l3 #  « ^ -S l 404! ^ 3 4 4 h  * ) - $ r S L 3 .  4°}= 2 ) 4

4 * 4 * 1  ^ 7 f l 3 4 3 - f e  3 0 Ц ZL s]e)7l. O ij^  71^- v fl-g ^  t f l ^ - g -  -Э Д 4  Щ3  А}#гг(- 

3 ,  ^ -° ]s l ^н]<2]- дЬЙ-1 3711 413*1-3, t f l * ^  ^ ф -i- < ^2И ?1з tfl4 l З ч Ы

#*№ 5! 4 4.

1) Почему становление (укоренение) демофатического порядка в Южной Корее 
происходило с трудом?

2) Вторая поправка 1954 года, ограничивая срок полномочий президента, делапа 
исключение для первого президента страны?

3) В чем была цель замены президентской формы правления на парламентскую (3- 
я поправка I960 года)?

4) В связи с какими событиями была предпринята 5-я поправка? Каково ее 
содержание?

5) В результате каких изменений в 1980 году начала свое существование Пятая 
республика?

6) Каковы были политические требования народа в период Пятой республики? 
Когда и как они были реализованы?
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Урок 7

Создание общественно-государственного строя 
в Северной Корее

1946У  21  8 iJ  А  Э Д Д О  °]ёЦ 24*3 129. J^ S - 2 g  #  #  17
-МэВДЯД 2 1  17SJ0fe '^ A jo jy ° |

ЩЩ7[ tf*l= l№ h
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- f e i q - e l -  ^ - 7 > A } - £ | a j | ; E . s i  ^ з ) .
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1-°1 ‘У ’У З Ш З Ь  ^ o f l S j s H  -M I^I^Ij L « У ^ К Н  a|1

а д з о д  y y ^ i  з у ° Ш 4 .  a n #  * i 3 ° w  ^ a - a -  = № i - $ 4 .

£-?*••£! 4 3  i N #  ^ - л  Ч - ^ И  т # 4 Ч  У У ^ - Й -  * v ^ ^ y -A ] ? ) 7 l  ^1^- 

s * ) 4 . E 4 $ i4 - .  ^51  * g s i4 H  У У ^ З # £ )  a j ^ ^ l  ^

^1 -2 1  ^§-©1 з № * №  4 3 ^ 4 7 1 -  -8-*13Я1 £ ) U * ^  У У ^ # ^  ^ W ^ 7 l

Л) 4 4 Й 4 .

*1 uovy У -t! -?! 3  т !:0] 2i*JSloL =LS] 7 l^ 2 f  ^ « j -o ]  ^ o j -^ o f l  n fe }  - f s ]  Ч - в Н И Ь  4 1 ^  
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й1 -M l - f j i  ^ г ^ з Н г  ’g -e l n )^ i7 }- 7 j-^ ^ v  o ]p ]^

^ ? v  J f ^ o ]  Q jr Q  A l^ -g .  ^Я1 5 1 ^ 4 . <a ^ 7 >  S f l ^ l - a l  2 ^ 0 ]  7 f z^-д]

oflA-1 01^1^ x\ -A l7 M < y 2 :^ 5 ] а д .  Л . е ^  194541 9 ^  8йЦ 7]<Ц

80 Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



€- # * 2 .  Ш  * 1 4
s  4 ^-7 } Ц Ы  « г Ш ^ - .  a e 1 « H  " M  °JnJ
S) < 3 f ^  M t  М>Я1 S )$ 4 .

3 ^ €  ^ Н И  7¥г Ц ^ 7 № А $ \  - fr^*W I ^  “У 1?!0! Ч -а д  ^ r ° j ^  s]
Л Й Ь  -H-4b¥^fl>4 s c f l *  sf-л^] °1«- Ща)

3°j  ^a « V jL  д°1| 7 i ^ H  w e ^ - e -  ^ a ^ 7 i  ^ я -t-

Я1 S 0 i w  «наз-.

Лексический комментарий к текст

^aLst-Cf

сравните:

-о'Л’Ц'^К^с]-)

ФЙ

« - » т
ВД(ЙЙ)

прочный, фепкий (устойчивый)
■g-jlt!' прочный мир
-g-Лф прочные знания
-g-Лф 7) i  прочная основа 
~з] s fc f укреплять, упрочивать 
крепкий; сильный 
■Пт!-?!- ^ 'З ’ крепкое здоровье 

№  -Я^ крепкие нервы 
-§- сильное тело 

укрепление и развитие -
в публицистическом стиле часто встречаются сложные глаголы китайского 
происхождения, в которых две именные основы объединены одним служебным 
глаголом ЦЦ- (или л1?|^, £ )4) с функцией однородных членов предложения 
ejD]^%£ cl-
стабилизировать и улучшать жизнь народа

попрать и уничтожить суверенитет;
но в тех случаях, когда основы глаголов близки по значению, 
предпочтительнее использовать при переводе одно более подходящее 
значение
°lem  ^ Ш 7 1  $№ ...

71н||̂ гЙ01Й4.
Такой аппарат управления являлся орудием господства, направленным
на уничтожение суверенитета нашего народа.
ступень; этап; стадия; фаза
охватывать (какой-либо период)
крепко держать (в руках)
установление, утверждение
-  sl-cf устанавливать, утверждать

Урок 7 Создание общественно-государственного строя в Северной Корее (1) 81



«о’-’У

««ОМ»

сравните

~̂ 1 1 H W -

& й

£ ]#^c f
Й-Xj-

лй * ]т
обратите

£*Н1
? И #
7 |^
-n-S]5VCf
« W

д1аВ

-Й^И}
*}*)«)

т
& ъ т

сравните

т

антияпонский
борьба
-  гг}-г} бороться 
строительство, построение 
З-МЗ конструктивный 
~ строить, создавать

строительство, сооружение, возведение 
-§-ЛК1Ж ) строительные работы, стройка 
здесь ценный 
наследовать
1) работа, дело;

дело революции 
| aJ 4 h дело всей жизни

2) предпринимательство, бизнес;
?))<?!Л1-(Й частный бизнес

Л)-'Й# sH } заниматься предпринимательством 
энергично взяться (за что-либо) 
создавать (ситуацию, условия, атмосферу и т.п.) 
класс; классовый 

классовые отношения;
-¥-*<§ классовая борьба 
феодальный
самодержавие, абсолютизм, деспотия 
т!г?} Ф 2. здесь феодальная монархия 
возвращать к жизни; возрождать 
сразу, немедленно 
захватывать; оккупировать 
генерал-губернаторство
создавать (представительство, филиал, отделение) 

внимание. чаще в этом значении употребляются глаголы
змйад,
повскаду
паутина
1) устройство; структура; 2) аппарат; орган 
попирать; топтать
искоренять; уничтожать {народ, нацию, человечество) 

a-S'sW  стирать с лица земли 
господство
~ sj-t} господствовать
первоочередной
последовательно
ликвидировать (избавиться от чего-либо)
старый, устаревший
управлять; вести (возглавлять дело)

управлять, заведовать (хозяйством) 
подлинный, настоящий 
данный, соответствующий 
регион, зона
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сравните.

x|£gi-cf
^S.

сравните

1 W 4
?W
m

40JS. De4°rM
< ё ^ т
\+#

4 « m

£jL«W
A|£
3flD0V5)-4
Л\х]

sfl'tVsl-nf 
SlDl; ? l^  
ФЦл}

^elcK'fiolc}-)

- s n m
m m
TL#^l'l4

*I4J- местность, район 
осуществлять
^т^-§- sJ^l-sW осуществлять власть 
беспорядочный, хаотичный
налаживать (наводить порядок в каком-либо деле)
руководить
руководство
#5 ] 'У £Ч И | под руководством партии 
активный
враг (объект мести)
ЯЫЩ классовый враг
Ml мой личный враг
Щ враг; противник
£12] внешний враг
п !^ г ° ]£ ] 2) противник демократии
закулисная деятельность; происки
быть разгромленным
нормализоваться
функция
роль
~=г sfc]- ифать роль 
задача
послелог из-за (чего-либо)
серьезный
трудности
быть связанным (с кем, чем-либо)
разный, различный
трудящиеся массы
трудный, тяжелый
испытание
пасть, рухнуть
автономия, самоуправление
проникать
распускать
проамериканский; прояпонский 
предатель, изменник 
марионетка

власть марионеточного правительства 
происки, махинации 
развертывать 
препятствие; помеха 
единственный 
правильный
закладывать (основы, фундамент)
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Лексические упражнения

1. Переведите.

ц / W  * ) £ О Д О Д В Д з ) - S ^ M ;  ЧЩ; « Ю З * *

°НЧ>Ц-; г Я З  «Н З -Ч И - Я Ы Ш ,  *1Ф4 -8-т1; 3
^ * Ц -* 1 1 -  ^ « j - t f c  41*1 *№, Q *}5 - 7 $ ф \

а д ч ;  3 ]^ W  £<8*ИЪ *1^71^; -У ^ (Л Ш )#  ^1«11№, £
#  ^ # 2 - 2 .  U-sfltl-Cf; ^Н^И<У ^ 1 ;  <5Ĵ | f - x ] 7 R l -  7 l^ A ] ^  ^ s ) -

Й ; «A^ *1^1 « И  S5 4 ^ W ; - 4 * ^ * 1 *  'Ч -З ^ И !-  4 И « И *. « № 7 lS  Slfl-
1- W H *  4 * 1 £  b}efSl 7§4Ш  A ^  Х15ЗД-; ±

£  Ъ Я Ъ Э ]  З ^ Ч Н ;  *ИК№$Ш31#31 ЩЧЩ°Л Ш Ь -S- *M ; \№; А ^ Щ Ч

^ 7 } ^ 4 :  Ш  Sl^°11; Щ-Щ- ^  3 4 Н Н Н ; 4 Ч Ь ¥ -^  Э Д ; # д т  * 1 ^#  Щ 
Ц\ Z J* H H ; 5 * Н ;  *V*l7l3h ^ € 3 *  зЧЗЭД-в: -41-fcfc ? M 3 .  ^
511- S R W -;  л̂ 1 ^  £ З Д  #0Щ  H>cf; ^ m ]  Q  S t f lt  4uL*l
T^sr)-cf

2. Подберите синонимы следующих слов.

(S4№ -*№ ) ( ^  **!--§■) £ l# e l^ ;  (3 |3 3 € - fr )  41-ftb  \№

3. Переведите.

Период антияпонской революционной борьбы; ступить на путь реформ; впервые в 
истории; общественный строй; взять власть в свои руки; построение нового
общества; построить коммунизм; строить жилые дома; наследовать традиции; 
революционная ситуация; в создавшейся обстановке; обстановка в мире; классовые 
отношения; классовая борьба; экономическая ситуация; семейные обстоятельства; 
стремиться к объединению страны; требовать улучшения жизни; возродить
феодализм; идти по капиталистическому или социалистическому пути развития; 
японское колониальное господство; оккупировать полуостров; создать генерал-
губернаторство; административный аппарат; попирать достоинство^^) и права 
человека; ликвидировать аппарат колониального господства; создать народные
комитеты; осуществлять власть; местные органы власти; центральные органы
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власти; проводить активную деятельность; руководить работой (движением); 
поддерживать общественный порядок; нормализовать положение в стране; в данной 
сфере; разрушенные войной города и села; переживать серьезные трудности; 
заложить прочный фундамент; выполнять важные функции; марионеточное 
правительство; решить важную задачу; играть большую роль; орган самоуправления; 
трудящиеся массы.

Грамматический комментарий

1. Глагольная конструкция -7Ц Е|с[- со значением стать возможным; получить 
возможность что-либо делать; быть вынужденным. При переводе на 
русский язык это значение часто опускается.

-ft!} ЦЛЮ 1-сНЗЛ

Наш народ впервые в истории взял власть в свои руки и ступил на путь 
создания демократического государственно-общественного строя, (букв. ... получил 

возможность стать на путь ...)

^

Таким образом, борьба нашего народа за создание независимого государства 
натолкнулась на серьезное препятствие.

2. Окончание деепричастия соединительно-разделительного -У \Ц  со значением 
... и, или же. В основном употребляется после формы косвенной речи.

- fe j Ч -еН  S -3 3 W N S *-  ч В Д Ч
4 4 ^ * 1 3 .  Ч-71-О): ВДД7. ДЦ-О] O ^C f.

В нашей стране были те, кто требовал возрождения феодального строя, и те, кто 
говорил о создании буржуазной республики, а также те, кто настаивал на 
немедленном переходе к социализму.
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3. Форма субстантива Ч ^ - ) п  011 сЦ-а|- сю значением по мере того, как

71^2}- £<>H N  Щ-гЬ ...
По мере повышения функций и роли местных комитетов ...

4. Составные падежи. Особенностью корейского склонения является 
возможность образования составных падежей: к основе может быть 
присоединено два, реже три падежных окончания.

Форма дательно-творительного падежа -

... Перешли к решению вопроса о ...

Наиболее часто встречается группа с конечным окончанием родительного падежа. 
Составные падежи с конечным родительным дают возможность сочетать в одной 
падежной форме признаки дополнения и определения, обстоятельства и 
определения. Окончание родительного падежа как конечный компонент составного 
превращает приглагольное дополнение или обстоятельство в приименное.

Совместно-родительный падеж

интервью с президентом °]&|-^r

война с Ираком ^*3

встреча с этим человеком л. 
борьба с наркотиками и т.п.

Дательно-рсдительный

руководство к действию 

Местно-родительный

работа в Москве J iL iH H H H 3! 0-т- 

жизнь в Сеуле Л1 Л1 2] А<9% 

переговоры в Женеве

чемпионат в США и т.п.

Дательно-местно-родительный ~°fl Я1Ц 

письмо от отца
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Дательно-творительно-родительный

период перехоца к капитализму °^8  Л1?1

5. Слово Ц-Ц (одна сторона), выступая как служебное, в сочетании с 
причастием настоящего времени £=■ образует сложносочиненное предложение 
с указанием на противопоставление одного действия или явления другому. 
При переводе на русский язык предложение, стоящее перед словом 1НЧ, 
переводится как «С одной стороны ...», следующее за ним как «..., с 
другой стороны ...».

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

1) *ИИ<М- 2 :Ad ° lDJ-gr

2) З ^ Ч Ё -ё -  W  Э Д°1 3 * 3 3 ^ 4 4 ?

3) i'Sd-g- 3 3 ^& З 'Й З  f - * l t -

4) 2 ^ #  ^  ^

5) 3 ^ £ * Н И  ^  3^ 71^ -i-o l о] ^ ^ 7 1 ^ 1 -4 : * |-Я #

ч?>?

6) З ^З Н Ё -i- Ш  W I И  3*11 * Н Н

7) olb. « И  п1яЦ71- 2 ]s l3 ^ - i-

8) 3 * И И  3 ^  ^
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4. Переведите «на слух» следующие предложения.

2) Щ^-ёг $-£- З -id «У ̂  Щ; Ц}^-7] 4 ^ ° f l  ^-eH-satl-.

3) 3 *1  ° И  2 ^ 5 1  4 ^-s -f^c f.

4) °1е1Ф ^^1ф°Цл-| * l^ * l - f - * l7 l^ *  ^ « 1  5 J o l^

4 .

5) Ч И ^ * 1 ^ 1 7 1 ^ 7 ] -  7l^H I

6) s fl^  *1 ^ И И  ^ g -g -

7) 4 ^  ^ 1 « -  ^ r * M  й̂ % Ч Ч ? ] 7 1  * №  A }^ -*  ^ a | 5 L ^ 4 .

8) Ц Ц Ц ° \  #-^o_g. s- и  -fr^)-E)7|) o ]4 l^ %
£  ^ 4 ^ 7 1  Al^sj-^C f.

9) Ш  4 ^  ^  q-Ol^V ^A-fl^oflAi ^

10) eS.<y?]ufl^O| ^ ^ -g -  A il-fH  ^  ЪЩ

ь  « у л ^ ^ з ц г ^ -  ? м з .  ц -о & з .  г з *  

i d  ^ м н м  х} ^ ц ^ у ш л4$] -8-<у*м1 ^ л1^°а ^ ос Н ) ^  %л4

5. Прочитайте текст, ответьте на следующие вопросы.

S ' iH  4 ^ 1 4  ^РУ°] ^ .лЛ°Л*Л-ёг ^ Щ - ° 4  3c fl^2 ]^ l 7 l i § H  7)-7l Ч-
H f*  д Н М  о ^  з ^ з и  f - ^ ^ o l c ) - .

^H r, 3 tM * l° l l  7 l i § H  «И ^Itb  ^

7 1 -е ^ д а  §fzL ahj-3). a,4 j§f

^  ^ - § -  f - ^ ^ -7 > ^  7ps- В Д а |« !

^HS| U-Ofl O.S. AjS Cf-g. Ap̂ sf ^£7} ^oflAi ^HS] -f-^
*  4 1 « * И  # m * }  ¥  ^1£«-
«0^-5^. sw -^ l f - 'a ^ V #  ^ j s H ^  ВД-.

^ * R r  ^ DJ°1 ^ - g -* f l« -  Ч ЛН1 ЗЭД ^ DJ
^  ^ ° i l  ^ И « н  7^  ̂ s ,  sgsHj o_s. в д а Ь Ь  7Rv -8-41- ^ ° I 4 .
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а-а-а- -зд- щ з и -  ш
W W W  в д .

1) При каком условии корейский народ сможет объединиться?

2) Какая предлагается форма объединенного государства?

3) На каких принципах должно формироваться единое государство?

4) Какие шаги необходимо предпринимать для достижения самостоятельного

5) мирного объединения Кореи?

6. Прочитайте следующий текст, изложите его содержание на русском языке.

* У ? 1 2 5 $ ЭШ E iS ■ ^E fSi s i AfsnAfE

т ъ  «Hi г ч з -и з г и
41^2] 2142 ]- 

°1 ЦЪ  £ 3 4  2:4°Ц

4 ^ °1  й°1 ^ - ё г  4^М-2~5. 
Ъ Ш Щ  4 ^ 3  4 4 4
si £ ^ 4  ^ ■ s - 'a
£-f-2] # ^ ^ 0 1 4 .

-т-Z] 4]#2| £
g o | 5]ЛЦ0| Я|Н))2 |. ^ . g .
2  Ф М !&  4 ^ 4
71 ^ ° 1 4 .  -¥-54 Ч1#4
№  £ * | |° Н  n l^o , З Д  £ *

-9-21 D jiS ] ^Ojo| Hjoj д).Л1о|
о|ЛН 4 4  4 l^4*flS ]

Й. 0|^.«|0):

( 1)
# 4  4 4 3  -£«!•&*»♦ 4 4 ^

Aj 4 ^ 2 )  3*l5|-X| £ ]$  - f
г] Ч1Щ-& 2 З Д * 1 *  JfL*g
<>1И Л
Ъ Ъ ЧЪ  в д # о |  s i-h^-l- ЩЪЪ
$ 4 .  4 ^ 4  2 )^21^.#  !* ]*1
2]*fl2| * | hJ|4 4 ^ ,  MV
414-b Ч 1 # 4 ^ 3  24°1
г ^ < у - § -  f l t t  $-<&# ? H 4 .

¥ « и * н 1  s \ ^ 7 ]  йгд *  
аИ Ш ^-й З . Л Ш Щ  t jf l-  $ 4 f - 0J « * )  
£  4-42] - f-o j^ -^ l-  a>a°J#21 A

Я П  4 2 Ф  5141 4 ^ r
£ «  * )Н 4 Я 4 .

■n^JS, 2003Й 5S 3«i

Урок 7 Создание общественно-государственного строя в Северной Корее (1) 89



7. Переведите следующий текст.

После освобождения страны от японского колониального господства политическая 
ситуация, сложившаяся на Корейском полуострове, была сложной. Одни настаивали 
на возрождении феодального строя, другие говорили, что необходимо установить 
буржуазную республику, третьи требовали сразу пойти по пути социализма. В 
создавшихся условиях прежде всего надо было ликвидировать аппарат японского 
колониального господства.

После ликвидации старого аппарата по всей стране в короткий срок были 
созданы народные комитеты. Народные комитеты как органы самоуправления 
осуществляли власть в соответствующих регионах страны. Они руководили работой 
по поддержанию общественного порядка, налаживанию разрушенной экономики, 
улучшению жизни народа. В результате активной деятельности народных комитетов 
экономика и жизнь народа начали нормализовываться.

Однако борьба за установление народной власти проходила в различных 
ситуациях на Севере и Юге страны. В южной части страны американские войска, 
захватившие страну в начале сентября 1945 года, распустили народные комитеты, 
установили военное правление и начали деятельность по созданию марионеточного 
правительства. В сложившейся обстановке надо было создать временную 
центральную власть, поэтому был создан Временный народный комитет Северной 
Кореи.
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Урок 8

Создание общественно-государственного строя 
в Северной Корее
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Лексический комментарий к текст

сравните.

*»4!
№
АЪ
а а

л ф
Ч7Н

ЦЗ(-ЧН!)
DJ ^ ! № S

точка зрения, взгляд
точка зрения; позиция 

Ml -М-  ̂ с моей точки зрения
'Й-т-3! tl'SHI'H -Й-1?! с точки зрения правительства 

точка зрения, аспект 
е И  of ф^(Шй)<НН с точки зрения российских корееведов

Ф а ° И  Й.'З с точки зрения марксистской философии 
обязательный; непременный 

быть обязательным 
администр. провинция 
связь; контакт

сравните
?М1 связи, отношения

дружеские отношения 
связь; соединение 
связь; контакт; сообщение

М1Я1) («Hi-as, а л г )
связываться с кем-либо по телефону и т.п. 

связь; передача информации; средства связи 
телефонная связь 

департамент; управление; бюро 
связь (почтовая) 
торговля, коммерция 
финансы 
здравоохранение 
юстиция
охрана государственной безопасности 
эпохальный
продвижение вперед; прогресс
-  s fc f продвигаться вперед 
трудности
Демократический союз молодежи 
-§-п|  союз (общественная организация) 

союз писателей 
профсоюз (северокор.) 
профсоюз (южнокор.)

~ союз (единение)
■?ЛН?П3 военный союз

политический союз 
-̂ -а<§-§- заключить какой-либо союз

союз; объединение; коалиция; альянс (государств) 
Европейский союз 
<E!i& антигитлеровская коалиция 

СНГ
(государственное объединение)

<9 П3) Советский Союз

дипломатические отношения 
Ч-ттЦ торговые отношения (связи)
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w w

сравните:

И>-

?№
Ф И 4
2 4 4 4
%Ц
Ч№
4 # 4 4

314514 
з * 1

ЪЗ.
ajJLOl l̂Sls]
*1114 W V  3}fij 
ЗД«1-4

образовывать, формировать; основывать союз 
правильный; упорядоченный 
перен. область, сфера
национализация ср. - - ^ 4 4  Ш Ш Ю

® # ( t )  приватизация ср.: 41*34 (ЩЦ-fb)
оружие
рамки; сфера, область, зона 
преф. анти...; контр...
4*11 антиимпериалистический 

антифеодальный 
замалчивать, игнорировать 
1) вывеска; 2) перен. прикрытие
правительство, сформированное на основе сепаратных выборов
фабриковать
злые козни; злодейство
реакция, реакционеры
подстрекать
преступный
сепаратные выборы
вождь
предугадывать 
[принятые] меры 
~ #]£]-4 принимать меры 
масштаб, размах
Верховное Народное Собрание (ВНС)
Первая сессия Первого созыва 
выдвигать (на высокий пост)

Лексические упражнения

1. Переведите.

4 4  £<>НИ; ‘У’гВ Д  £€• Ч^ЧЧ; ^ 4 4 4 ; 4  ^
л\с]о] 44ЧЧ; Ч4Ч 4 4 4 4 4 ; 4 4 4  ^ 4 *  4 4 4 4 4 ; 4 4 ^
4 4  4 4 4 4 ; ^4414-§-пЗ; 44-^444; 44iL44; 44^4*Й; о̂ е] 4
4 44; £ 4 4 3 4  4 ^ 4 4 4 1 - 4 4 4 4 ; 4 4 4 4  4 4 4  4 4 4 4  4
^4 4 ; 4 4 4  44°1I4; 4 4 4 4 4 4 4 4 ; 4 4 4  4 4 4  4 4 4  4*344; 4 4 4  4 4
4 °-£ 4*2144; 4 4 4  ЧЧ4Ч; 4 4 4 4 3 ^ ; 4 4 4 4 4  4 4 *  4 4  4 ^ 4  ЧЧ; Ч 
£ 44; ЧЧ 2 4 4 4 4  4 1 4 4  4441 £  4 4 4 л ; 44  44  4 £ 4  ^
ЧЧ; 4 4 4  ЧЧЧ 4 4 4  4 4 4  4 4 4 4 ; 4 4 4  4 4 4  4 4 4 4 ; 4 4 4 4 , 4 4 4 4  
44(44); 4 2 4 4 4 4 4  4 4 4 4 ; 1442:4; 4444S.44; 4441- 4 4 4 4 ; Ч
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JL<yn]3)S); ^У \Ц 9]\ ^-7HrHV; £  лЦ^-ofl ^ i a - f c f ;  0)->x(.E

2. Переведите.

Закон о национализации промышленности; игнорировать (замалчивать) волю 
народа; проводить всеобщие выборы; с точки зрения правительства; с позиций 
России; эпохальное событие; обязательная дисциплина; нормализовать 
экономическую жизнь страны; дипломатические отношения; получить сообщение из 
Кореи; телефонная связь; министерство транспорта и связи; сформировать детские 
и молодежные организации; союз художников; союз Белоруссии и России; заключить 
военный союз; стабилизировать обстановку в городе; принять ряд законов; органы 
юстиции; закон о национальной безопасности; принимать конституцию; проводить 
(осуществлять) демократические реформы; в рамках закона; провести 
национализацию земли; центральные органы власти; выполнить задачу переходного 
периода; переходное правительство; марионеточное правительство; местные органы 
власти; политические партии и общественные организации; земельная реформа; 
денежная реформа; преступная группировка; организованная преступность; строить 

новое общество; игнорировать (пренебрегать) чужое мнение; осудить решение 

правительства; осуждать политику США в Ираке; в создавшейся обстановке; глава 
государства; вождь мирового пролетариата.

3. Приведите иероглифические эквиваленты следующих слов, 
проанализируйте сходство или различие в их значении, 
приведите примеры их использования.

1)

2) а н и к  Dv l ^

Грамматический комментарий

Деепричастие результата со значением «делать так, чтобы ...»
может передавать повеление в косвенной речи.

з д а  ... « и я ю - .

Товарищ Ким Ир Сен ... указал провести всеобщие выборы по всей стране.
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Сравните:

з д а  *г*8 34^-^4*1140 ... 44305L°W &&?\Ш 4^144 Л  445Й4.

Грамматические упражнения

1. Переведите.

1) Ш*й£: S*l* 4 ^ 4  4 0  $-8- 41:5Щ 444.
2) S ]4 4  «а-8- *Н)«|| 07>4i-B-S] £ 4 *  4 ^ 4  5 ^ 4

3) # 3 0  4 -^ 4 °а  ф«1 4 ^ 4 .

4) *  <^f- 3lSfl7} &5LS- 5L0 § «1 *  4 ^ 4 4 -

5) 3 * 1 4  3 4 ^ 1 0  4 * 4  Y ^ H  &*Ц7> 711-* # 4  0 3 4 4 4 -

6) A l^ ^ fe . ^ 0 4 *  S fl4 4 4  ^Sfl A fl^ ^ l-D j-c f д ^ Д } # *  *УЪ5.Ц  4 Й 4 .

7) 3 3 4 t f l4 ^ 0  4 4 1 4 1 4  4 3 4 3 1 *  3 4  0^*1 ^  4 4 4 .

2. Переведите и проанализируйте (сходство или различия) значения союза 

«чтобы».

1) 3 Л)4 4 0 4  «<>Н13#£Ж»Ь 4 4 1 4  ^ё)-д] Qs-Ц з]л\ 4 4 *  БЛ  У44.
2) ? И ? 4 *  4 4 0  S L iH 4  cfl*|-H 4 4 )1 4  4 0  1g4| 44°11 7}7] 4*11 ф ?  cflA} 

4°fl 7 И  н1 4 *  4 ^ 4 4 4 .

3) ^  7 И  иЦ 00 я  4

4) 344°11 1 3  4 *  4  4 4  4 4 4 4  й .4 43а 1 4 4 *  & 4  *144.

5) 4 4 *  4 4 3  4 -т -З л  4 0  -2-М 0444<Н1 0 4 4 4 4 .

6) #50)14 4 0 *  4 4 4  43) 4 0  4 4 4  1 ^ 4 *  Й 4

7) 3 0 0  4 4  4-т- 4 4  4 * 1 4 4  4 4  34°11 0 3  & ° -3 4  4 4 4 *  4 0  4 4  # 4 .

8) 4 4  0 5 1 1 0  4 4 4  *И*ИИ41 4 4 3 4  4510 4 *  £ № 0 ^ 1  * 4 4 .
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Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

2) * № Я € 7 1 « 8 г  «И’г И ^ Н И  ^ Я -i-

3) « и з з я ^ я * ?

4) -т-'Й

5) ^ а И -  <Н®} ф ? о ] о ] = о ^ Ч 4 ?

6) ^ - ir

7) eV f-te l 7 р г Э Д ^ 7 Ц -

8) ^1^)7} i4 «  $-Щ-£г ^ e l-5 a # 4 7 > ?

9) <?И 3 jjL ^ ]° l3 ]s i Щ1*} S]$]7} Й Я Ф Ч ^?

10) 1948^d ¥ 7 >  ^ 7 Н г ^ ° 1  3 & Й .Ч  ^ Э Н  4 4 ?

4. Вставьте пропущенные слова.

1) ... ^ .Е Ч Н  £-€■ Ф & +  ■■■ , 'Ч-УШ'ЧШ ....
v+sj-sj ..., <г1^гРЙ*ьа- Щу ]Щ°Л 3 * 1 #  °1-§И1-$Я-.

2) ... Ц^-7] а д  <у*1°] * *

« И  .......... Щ%&.

Ъ) 4-е; Ч -е Н И тг *№ Я № Я -8 г  Н 1 * « н  ... Ш  ЛН Н  ^ 5 ^ 1
ig o ^  > $ з И - ^  ... .

4) ... Щё\- 7%1\} *) & $ .  ЛЦ5.°.

Ш *№-7} а д  * * о ]  ... .

5 ) ..........* « н  ^-S- щ ъ

я щ я 7 \  з я ч - .

6) A ^ ^ o j^ tg o ]  7^щ^- 4-71SA-1 4 2 4 d ^ A l^ l4 lf l« f lS )  А}<$£

... ЭД-^<НИ ^ З Ц -  СЩ  ... А > 3 ]^о ||3 .3 ] 2 f£ 7 l4 ^ ^ r
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7) ... ° J ............  ^ $ 4 .

8) * W &  - fe l ^ л ц -  ... «-fi-°H»sl Ф & Ч И ) * К  * 1̂ 4 ,

£  «№ 8 -^ »*  ^Щ ъ\7] $№ . . . .

9) # Щ  Ш £ - £ г  ... - i ^ a i  п Н Ь  ... «Й ЗЗ'У  «5.10ЧМ1»

Sr щ-щ т  ш

10) з д а  ^ Ч ^ ^ И И - Ь  ... З - Ч *  З Н г И д
# * 1 * И  З ^ Т ^ И  ... lA |5 f£ S .  5И Й С }.

5. Прочитайте текст, используя вопросы, подготовьте изложение на русском 
язьже.

A > 5 j^o ,a j

- у §  1949^-1950\ЗАН^1 27fl'd‘? l'? l3 M l7 im  Ц-9-з. 
A3 ^ ^ )s j ^Ч -^М -. ле^Ч- °1
n ^ S l #-Й-^ 3\Ё#£) lD]<y-of ^CfSjTfl s ]^n f.

Ъ°] *ИИ- 7l-a-3.̂ °)l rtfsf а)(тяжелая
промышленность) 1 2Клегкая промышленность)
^ Н 1  «!■€■ Л1!ЧН1 ^ 9 ]  Щ Ц Ш  7 }А]л  1-2)- з -  4\£^1
-g-̂ Hl ЪЪЩ- ^4МН ^ ^ ^ g  3]4^ЙЧ. 3711̂ 7111)0] *ЭД€*П
3<>М  5т1|Ч 1?!Ч Р 8Л И З*И И  ^ 5 ^ 4 .

5711 \£7115 j° l 7l^-2l-<a^ ££^s] О Щ ^  О u}&

« Н  a>S )^o] ^ 7HS1- * Ш в К г З Н & 4 .

5711̂ 711̂ 51 -fel Ц-еНИ ? ) №  7 } ^ o _ x ^  A}31̂ oj
^-A fsjA ljS f-o j £  = H.o):ofl И З  0_ё. ^-^£1Я1

£-̂ 711 ̂ S ]  еЦ!с>1 ZL ic f  d feo^cl-. 01̂ 1̂ -51
^ ^ 4 1 ^  Af3]^o]3e£7fs. 51ЙЧ. H5j«M 43^г£)3£Ч1 £.%■

^ o l d ^ -  7 ^ 5 l^ c f .

77flid7ll51°l 7\7& Щ-Ъ-& 431^21^3^- 7l#^^-g-
^lsHrSHSm . 3 -3 } - ^ ^  Dfl̂  Й--Й- 7l^Hl oi j^ -g  ^  4-ef* 431^
S ] ^ - ^ 7 } 2  ^ A l ^ c ) ,  g - 3 R ^ £ -  -g-S)-t^,g *)&7l] ^  50^21 71a)., 71̂ ,
1̂̂ -71-1-ir 71^<L4 -fsl 4-Bf# oJSHS-^El ^ о ^ о Ц  о}ё?Щ *\ o]°lol cf 

^-т-зЬс- ж ^ -sl M -e f^  A f3 l^s i3 ^ -« l-o il# o i i+?}3, l ^ A ^ i^ c i - .
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1972ЧЁ 12*1 ЛЦ571 * Ш > 3 ] 5 Н И ^  л | з ^ ° Ш

^»-8r 4l:3KJ*l3. *И *|-Я Ц -.

A j - 3 j^  ^ $ ]  ЩЩ-ёг - fe ] ^-7>Л]-31л||£5] 3 -Л 1Ч И °И  S j7 l^ A ^ o ,S  5 ]^n f.

1) В какой период, какую работу проводила КНДР по преобразованию 
производственных отношений в социалистические? Из-за чего была прервана эта 

работа?

2) В результате каких мер правительству республики удалось ликвидировать ущерб, 
нанесенный войной, и восстановить довоенный уровень промышленного и 
сельскохозяйственного производства?

3) Каковы были задачи 5-летнего плана развития народного хозяйства и 
результаты его выполнения?

4) Какова была важнейшая задача 7-летнего плана и какой стала страна после 
его выполнения?

5) Когда была принята «Социалистическая конституция КНДР»?

6. Подготовьте изложение следующего текста на корейском языке.

КНДР в 1948-1950 ГГ.

С освобождением Кореи и проведением ряда реформ в Северной Корее
завершилась «антиимпериалистическая, антифеодальная демократическая 
революция и начался «переходный период» к социализму, во время которого была 
установлена «народно-демократическая диктатура», однако еще сохранялись 

элементы капитализма.

Органом, руководившим всеми преобразованиями в северной части страны, стал 
Временный народный комитет Северной Кореи -  «центральный орган власти»,
созданный 8 февраля 1946 года. Его возглавил Ким Ир Сен. 5 марта 1946 г. 
Временный народный комитет опубликовал указ о земельной реформе. Это был
верный шаг в стране, где население составляли в основном крестьяне. В южной
части Корейского полуострова этот же шаг был сделан несколькими годами позднее. 
Согласно реформе, вся земля бывших японских владельцев и корейских 
«помещиков» национализировалась, а затем распределялась между крестьянами. 
Для проведения реформы были созданы крестьянские комитеты. Действительно, 

передача земли тем, кто ее обрабатывал, была заветной мечтой всех крестьян.
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Поэтому реформа поучила широкую поддержку в народных массах северокорейской 
деревни.

(Из С.О. Курбанов. Курс лекций по истории Кореи. СПб., 2002) 

7. Переведите следующий текст.

(2)
-т-3 « Д О * *

Ais 4 Я 4  ^ 7 \7\  $ 4 .  4 4  #4*1
°1 £*И4-Ь AHf4

3*1 &-Ь4. 4 ^ 4  Я̂-Е-с- 
4 4 л  SH о]-Ч

«2). vj-oj ^1£0| *).
й1# $ 4 .  4 4  tf°1 *15. 4 ^ ? !
3>83 # з ц -  <у.ь 4-г] ч1^°)4. 
^7|л] г1-р-§- а ) ^ о н  4 5 . а
г И  n i^ o .
5l-cr3l014. 4 4 4  Ч1̂ -§- а |^ 4 л  *§4 
Ш W b  - f3  ¥ ? S -
-§■ 44*1 з.
AJO, Ig^a j ^ « « - 4 .  ° 1 3 4 Я £
4- г ]  4 4 3  f-<y<>l < Н ^ ^ 4 3
o.s ol^-o] * К  4 4 - ^ - ^  Л < ^ 4 .

i£ ^ 3  * ^ Н * Н М 1

51°И 4 4  
3. 2 4  4  DliO] ^ . g .  4Л| «у Л D)i
щ ъ ъ ъ  ла 4 4 -ь  а  « « т .  4 4  4 3  4

4 4  ч ! # 3  i f l4 3 - § -  3 4 * 1 - b  ^ 4 3  4  
^ м ^ з н и т  * гщ ч £  $ 4 .  £  
4 3 -3  л  г 4 -* И oi4.

4°fl-b Ais 4-с- 4-^
°1 *fl*13°i Sl̂ b Я°1 4 4 4  4 4 3  4 ^  
4  2 4 4 3 -» )  {Д О # £ Д О Л | Sl*flof| о] 
4 й! <*133-2-3 # 3  24*1 514. 2 ^ 4 !  
#-8: n)#s. 44 °1  л  -g -4 i 4 4 ° 1 4 . Д 
w -f3  D]ioj 43). y-AS 2 4  *) Sl̂ b 

5^^ч!^4°« э *  «  °jAi^<a
о]л Hl^ol4. 4 4 ^ 3  ^лущ- о н  

svq-fij « j i o a  g o }  д  4-г! п]|ь
о] 5]Aflfil 7^оЦ ojsfl н}<>1 X)

t ^ 4 | 2  4 4 3  4 Л1 1
4 3 - ё Я £  4 ^ 4 3  4 4  4°1
nJ-2^ 3~f-^ 4 4 # ^ 3  E l? l^  ÂflO- 
ж  4 3 4 ° !  2 ^ - S - <a ° 1 4 ^  4 4 3  ^ I t  
*14*!l 4 2  “Ш 4  - f 3  DJ^b&  W  1̂ 
5=3 4 ° lf -  i « 4 * l  i ^ - a - i -  <>1^4^ 
514.

2003Й 5 1  3 ii

Слова к тексту:

4.Й.44
««НИ14
°J4
о ]-# 4 4  
f  3^4
cfl l̂
^АН-у Ц%

принуждать 
принимать, допускать 
испытывать, переживать 
раздавить
быть связанным кровными узами

«1*
^о1д]4
2 :^ 4 4

противопоставление 
временное затруднение

печальная участь
порождаться
превосходить

искусственный
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Урок 9

Международные отношения Кореи со странами 
Северо-восточной Азии

^ « 2 1  ЩЩО\ §A1|

Ъ З В У Ц О ^  ъ ц .  о )-а )о Ц - ^  -g-jL,

4 ^ 3  ° И ° К  №  
г№  ’ёг-вд-.

о ^ Е }  е й  

°К ^ ]7 } 51̂ . л. #°И
£  уМ  ^  < 8 ^ -  *13! Ч - г ^

<У-&°1$Ч-.

• а ^ а : ^ 4М (1894~ 1895)2 )-  

(1904-1905) ° 5 .  ^ - o l - s l  з .

< 8 9 *  ^$-сгЧ 1, й1 ¥  ФФ Е°)1
Cfl l̂; 0)5fl0j A J -^ O ^  0 _ )< ^  ^ 0 ) ^ 4 .  <5j

^  ^  Ч-&  < н ъ  Ч ^ -J-t}-

£  Ч И  ? !# ! -  ^ - ^ i -
4 .  HEIoL Q S ]  7 j-S )-2 :^ ^ 5

^ ^ -g r  3 ^ iH  *H r^°J-g - 
° l3 } 0 - 5  Q g r Z r  & * £  ф & Е .° И  H * o |  

«НЧЗ *Ь& °М Ш  3 ^ - 3
«-Е-1 <£-£; ^ 0 ) 4 .  o)2f ^-O] ?!

#tg- ^ O .  o j-^^ - <|)£-g- ^ BiAIOhSbCĤ h В Д 7 Ц  m a fe  °d¥

m

1894^ 6Ц 12«J °J§0j| £ » S U
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Ш  5 ]£ ° 1 И  З а д }  с] 7 ^  е)л1оЦ - о ^ д ]

& S .ia  <£ s ] ^ 7 l  Щ ^ Й Ц - .

34} ^  o ]^o l| й ^ о } . ^  < ^ ^g . п р З Д  ф н ус  ^ ) #  ^дт. а^в\ sj-efl Я - ^ ж  З И Ч Ь  

^ -2Ц - Ш  < т  ¥  Ч-Sf Я.^- = - ^ 3  * М ° М -§ -  7>х1л & » И , о] -g-^fe  ^-2]
7 } о]=-<>1^ ^  & $ 7 ] n fl§ -o ]^ c j.. ц е ^Ч - ^ 3 ^ 4  ф в №  4 1 ^  Ф & Е .

°fl ^  3 « №  # 3 * f l  Ц-^c f.

^  «J£.oj ^aV ioflA -j X ltifl^-g: Я| Ч*1|3. ^  Я Я Ф  nR ° l  ^

€ r f r  *г # 7 ] n ^ l ^ - H  §  ^rS. 514. # A ] «g^-ol <^M.-§. Щ Ц  x l^ l^ v

‘з ч ^ г - а -  «кп. 01 < 8 ^ § -« a £  « y ^ i  * i « m  <y

3® КИ Й 4 .

nî aq. «]££ 1905̂  7*H v\z& cfl-f-Jg Щл\ tUssfTaft, W.H.), Sl-frs] фе] 7}̂ ef 
(Кацура)* f-sfl a l ^ i t  Ж ф ^ Я Ч . H  z M ° M  n ] ^  ^V«V£ofl r f l *  ^-ё-З]

-§•, 3 « №  01 3 £  чЬЧ>51°И оа-&й1 SH J^

fc*0 tg - S -  ^ A  З Я Ч -.

°)4} ^ 1  #*1  ^ u } £ t  f -е М  ^ - t o i lT i l f e  H f-i+ S . €• A ]^ o ]^

4 .  - f^ 7 >  #«S«kiL S ib  *h & £ . €-*l|£ . nl • ib  • #  • 4JS1 Ч **Ф 4Д О  ^ - г И ^ И
^ ’fr  T  3 ° M  ^-A|o| Z L^3 f Hl^sj-Cf.

-  1902\£°1] л  ifl-8- # ° И  -fe }2 ] ^ i -  J i ^ t  № Щ -

° d £ r &  i j t t  ^H-2] =-^2)- < д ш  ж ^ - S r  • И Ш ' ё ^  ° d ^ r  ^ ° W ,  <8^-£

3 K ° W  ^ r  ° 1 ^ #  7 > ^ tf J L  S H  $ 1 4 b  3 ° I 4 .  1905H3°1fc 2 *}

ЯЪЩ , 7113€ Ц-8- #  ^ 4  # £ ,  4 ^ ° )  ^ R - i-  ^ 3 3 i ^ 3  ^ ^ 7} 91
t±5L °$^o ] <y?§t!:

Гэографические названия

тГ^-4  (-§-^- ° !л1°НСеверо-восточная Азия 
■§-Л Монголия
с)1̂ }- Тайвань
-п-^ (т1̂ 3 )̂ Европа

Китай (в период Средневековья Китай назывался по правящей династии
-  ^Ч-еК £ 4 -4  и тл.)
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-j14 a ' конец правления династии Ли в Корее, т.е. конец 19 в. -  начало 20 в.
сущ. общее
Ч№ 4 общий; общепринятый

вообще; как правило
территория 

4 4 4 4  охватывать
4 4 (= 4 ^ ^ - )  (великие) державы

4 ^ 4  слаборазвитые страны 
4 4 4 4  близкий, тесный
4 ^ 4  здесь. столкновение интересов
4 # 4 4  выступать, выходить; выдвигаться
’Й?}- база; плацдарм
4 4 4 4  подготовить, устроить (что-либо)-, создать
4 4  2 :4 (4  4 2 4 )  мирный договор
фзЩ- 4 4  получить чье-либо согласие (негласное разрешение);

4 4 £  4 4 4 4  f^ o fA lo H l ^ 4 ^ 4 .
США, получив согласие России, разместили свои войска на территории 
Бывших среднеазиатских республик.
г т 4 4  < т *  4 4  4 $ £  4~§- 4 4 °)| Л713. $ £ 4 4 .
С согласия преподавателя решил перенести экзамен на следующий семестр.
e]A)4 £444°11 4 # 4 4  AS)4 4  441-44 ^ 4 4 4 -2 -
Прежде чем выйти на электронный рынок России, получите согласие фирмы
А  4 4 4 4 4 4 4 < i 4 # 4 4  <̂=Н1 3144 4*1144 7 4 4 M 4 L

сравните: ЧМ/^-Й- понимать; войти в чье-либо положение
^ 4 4 -2 - Поймите меня. (Войдите в мое положение.) 

o/sj/sl-cf- понимать; осознавать
°1 314$  *г4  4? Вам понятно (что я говорю)?

4S - намерение, замысел, план
431 1) очередь, порядок; последовательность;

2) счетн. сл. раз (= Si)
3) оглавление

Ж'Й переговоры; встреча; сделка ( не всегда официальн.)
сравните 

4 4  переговоры (офиц.)
Ф 4  договоренность; согласие

4 ^ 4 4  договариваться,
4 4 1г -Й-4 достигать договоренности 

4 ^  монополия
4 4 - амбиции; честолюбивые замыслы
4 ^ 4 4  здесь закрепить (за собой)
4  4 4  4 4  тайно поддерживать
н)14 фон; задний план;

--§■ на фоне (чего-либо)
4 4 4 4  разрешать; признавать; допускать

сравните
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# 4
“£ 4 4 4  признавать; соглашаться; одобрять 
чрезвычайный посланник
нота, меморандум

ЖфВД- обменивать(ся)
f ^ r l сюзеренитет
’З-’ЙВД- стоять перед чем-либо

здесь сложившиеся отношения
£ е И ? 1 4 отделять, разделять

Лексические упражнения

1. Переведите.

4 4 4 h  1 еМ  445L* # 3 #  4 1 1 4  7HV €■ 71*14, ^ 4 4 1
^)№Я1; 4ж#гЦ; 1 1 1 4 1  44; W S #  Ш  о1«Я̂  ^  3 11 11
14; 44£°fi l # f -  4 ^4 4 ; ЗЭД- 1-g- Ц  *|^.<y,g. ^<у
«1-4; Ц *  =#144; 44^г13 Ц -g- 1341 44; l l #  1°-14; ИЗИ«- ж* 
44, ж^-a î; tf l-^ ^ i- 44; 1 4  1 1 0И- о|7Ц-; Ц Ц  ^1 4 4 ; 1 ^  З-sfl ж 

44; 1 4 4 1  4 1 4  £4; ¥  431 ell 41- 4S-44; 433 4«И; Ш
£111 1 1 1 4  4-Й-44; 141 144- 3 4  1144; 4 4 Ы - 1«Ш  l i t -  1 1 4  
4; 1 4 1 А £  Ц Щ -  Н444; 34ЧЙ4 1144; 111-8- 4  ̂ 44; 1 4 4 1 3  
^ 4 4 1 1 ^ 4  4 ^4 4 ; 3 1 4  111- 411 7] 4

2. Переведите.

Политическая ситуация в Северо-восточной Азии; охватывать территорию Сибири 
и Дальнего Востока; включая несколько стран Восточной Европы: слаборазвитые 
страны Африки; ситуация вокруг Ирака; оказать большое влияние на корейскую 
культуру; установить дипломатические отношения с соцстранами; подготовить базу 
(плацдарм); развязать войну; поднять мятеж; победить в войне; заключить мирный 
договор; подписать соглашение о перемирии; получить согласие у преподавателя; 
напасть(вторгнутъся) на Советский Союз; быть против захватнических войн; 
американские агрессоры; несколько раз посетить страну; провести несколько 
переговоров; достигать договоренности; активно поддерживать политику президента;
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монопольное господство; монопольные цены; признавать суверенитет азиатских 
стран; одобрить решение правительства; проводить переговоры на высшем уровне; 
обмениваться соглашениями (опытом, кольцами и т.п.); сфотографироваться на 

фоне МГУ;

Грамматический комментарий

Конструкция -  (О) L. ^jo|ct/ имеет значение

(можно) считать; рассматривать; расценивать как то, что ...

л !-о1  *ЬЕ-

... это можно рассматривать как то, что Япония получила от Китая согласие на 
любые свои действия в Корее.

° ]Ь  йИо)-7}

Это можно расценивать как то, что Россия пошла на уступки Америке.

Переведите следующие примеры.

ъ м -г1*Н№ л. г И й1- ^°1Я.
чН-о] ¥  Ч-e fe  4 )3 .£  ^

°14.

t f l ^ o l  200041 Z L  & &  *ЧЮ *Чд1 Ш

ф ^ и я - .

*1\+ sfl-r-El ‘S 'iM - ^-7](платить взносы) A l^^ -c -^ l, °Ш - -§-®И Ч-^l ^^7Кстарость)

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.

Урок 9 Международные отношения Кореи со странами Северо-восточной Азии (1) 105



4 4
признавать: соглашаться; одобрять 

чрезвычайный посланник
нота, меморандум
обмениватъ(ся)
сюзеренитет
стоять перед чем-либо
здесь сложившиеся отношения

£гИ ?14 отделять, разделять

Лексические упражнения

1. Переведите.

т п ш  4 № R r  У З ^ ;  -5^1 зИ1; 7HJ- €■ < 3 # *  *1*1 tfc ^ ° } s )

^ 1 ^ 1 ;  4 \S .& $ ; З З Ь  “ M i Ф&Н41 tf№  olsflsj
ф й £ * | |  У # §  «№ •§• У -й . # $ )  ^ 5 ^ - i -  ^ У

^ У з -l-cj-; Л \^ $ ]Щ  < У ^ё Н  У ^ -g- ^0 .71 4 ; 4 3 *1 « - h « -
«1-cf; Ж ^ У ;  c f l ^ s ^  «l-Cf; # t ! r  в)А)о)-||. 0 )7 1 4 ; У *< !М И  <^s) *}ЗЦ Ж

Я *  а д  ч а д и  ъ т  а д  ¥  *1-31 е й * } #  ^ а д ;  J flq tflS ;
£ * И  ^ t i f l^ - g -  ^ а . а д ;  3JJM1 3 * 4 -g- a jq -  A lA ls-fc f; fV H }5 L *  ^ l « m  y e l l -  У ^

4  u i^ z m -i - ж * а д  ^ H J - g  у ^ а д ; ^ « f l y -8  ^ а д ; у ^ у з

^-7>A fS l^ l£ l- ^ ^ а д ; 3 * №  ^-S)A)?lc f

2. Переведите.

Политическая, ощ^ачлй ъ Сшеро-восточной Азии: охватывать территорию Сибири 
и Дальнего Востока; включая несколько стран Восточной Европы; слаборазвитые 
страны Африки; ситуация вокруг Ирака; оказать большое влияние на корейскую 
культуру; установить дипломатические отношения с соцстранами; подготовить базу 
(плацдарм); развязать войну; поднять мятеж; победить в войне; заключить мирный 
договор; подписать соглашение о перемирии; получить согласие у преподавателя; 
напасть(вторгнуться) на Советский Союз; быть против захватнических войн; 
американские агрессоры; несколько раз посетить страну; провести несколько 
переговоров; достигать договоренности; активно поддерживать политику президента;

104 Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



монопольное господство; монопольные цены; признавать суверенитет азиатских 
стран; одобрить решение правительства; проводить переговоры на высшем уровне; 
обмениваться соглашениями (опытом, кольцами и т.п.); сфотографироваться на 
фоне МГУ;

Грамматический комментарий

Конструкция-(0 )L  ^jo|c|-/ х|с| имеет значение

(можно) считать; рассматривать; расценивать как то, что ...

#о_3_ Щ -о ] о]т£ «j-g. Д О *

... это можно рассматривать как то, что Япония получила от Китая согласие на 
любые свои действия в Корее.

Это можно расценивать как то, что Россия пошла на уступки Америке.

Переведите следующие примеры.

2t*g-i-5l*H b§- г И Ч

51*143- Л Ц ^ -^ 3 .  ¥  Ч -e fe  4 3 -g : *<H4i ^

c f l ^ o l  2000^ -§НЫ- = L  ^

Ф  ^ * 1 4 .

* ]\+  -*=?--§- -*-7] (платить взносы) ° l t  Ч-3 ^^7Кстарость)

Задания

1. Выучите лексику урока и сделайте письменно лексические упражнения.
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2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

1) -§^г0И 0Ь^ *1^-1- ч ^ Ч ^ }?

2) Ч-aHIHi- iLx-flii.

3) ЧН!»Ь£Ч4?

4) ^Ё-4 - ¥ - ^ 4 4 ?

5) Ш * )  ^ Э Д  о]$-?} ^ < ^ 4 4 ?

6) e l l M  °1 зН  г И о ^  ^ ^ .o ) о$щ ж ^ -i- З И Ф  sfl 1- <r § Ш ^ Ч

4?

7) ° ^ 1  д )йЦ ^^ ^ 7 }  JE-g-g- ^ ^ 4 4 ?

8) ^ Ч ^ З )  Ч1-§-°1 ^ < У Ч 4 ?

9) Ч Э Д - <ужо| Hl^zj-^o] Lfl-g- .̂ ч}щ jiAiUL

4. Переведите «на слух» следующие предложения.

1) Ш  Ш 5 - Ш  1 -5 М  •Й-ЗЭД-ЧЧ- n i^« .nv  oj-Цг}. е^л)оК qj

ЭД- ’Й З Ф  ФЯ17} ЙЯ-.

2) и  ^<НИ Ф«КЕ.°11 7Hh з . ;уЩг}.

3) -Щ-иК&оЦ cfl?}- ° 1 * Н ^ ± S .  Ч Н ^Ч -.

4) ^  ^ « k^ i * i # i -  ‘йг̂ а-а- ч ^ а д ч - .

5) °1 ^  £1.Е°1И 4J ° . ^ 4 .

6) ^е]^- ?l-a}S.o]] uflfV л ] Щ Щ - 7)1 S]cljsL ^xlsfl Ц-^г}.

7) 3}£- ‘З'ЭД nR°l ‘У ^ -'l- г̂
9X7] nfl^-ol4.

8) 1902^°fl ^^^< = > 1  о) < ^ < № 3 ^  о ^ о ]  ^ и > £ *  7 ) * т  тйе)1- о ]^

«1-2- &Ч-.

9) 190541 Ч Э Д  н ^ ^ л Ц .  ж«-«1-5а^.

10) И  Р К ^ г  ф &£Ь|| if lfc  nR s j  з£еШ *}Щ Ш  °Л
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5. Прочитайте текст, используя вопросы, подготовьте изложение на русском 

языке.

Э Д  A j - S j o ]  В Д

S L ^ S ]  ^ 1  A fS fe  17 Xi]7l o]j»L - ^ И  ec fl ^ 7 }7 }  ^ ^ 5 ]7 1  А ^

й 4 . 3- 30\£ #*8  ^  ^2K1648)*°1Bi­
l l  §  ^  № . Ъ Ч  °№  - f r ^  ^ c fl ^  A fs ib  4 ^ ° 1  ^И1#21 <дж ЗИН1

А]С1Н 1 -< у а д  S i$ i4 . -Я-ЗЗ ^ я ц -  sj-ia.ei.7i
^lefl OfAjol-Sf 0}E3)f\. x l ^ ^  o l-i- ^ 1  c fl^o l A j^ ^ A - l дЩ*} Л-flTll tfl

<̂=>1 3^8 °1 * •  f H * lW .  -frail ^W1 4
^  т  ^ 2 1  # д Ц - ^  ^ 2 1  ^ 1 3  «ЦЗД ^  ^ 1  <$v&o] ^ £ 1

И ДЯ - ° le m  t r o l l s .  -М -^-ад 4^-514 , ^  ^7V&efl зЦ Щ2х\ 41

741 гЦ *Н  Ч Н Й Я .

412*} 41Я1 if l* H  « 4 -3 *1  с-11 * !Ч  7 Н ^  ^  й й ^ а  ^41

^ пЗ-§- tfl4 l« H  ^-41 ^^-°1  ЗНЙЗЙЧ-. ^41 ^-41 ?!пЗ-М-4 - fr*H  Я<>И
71^2-^я]п]-, #$L$1 /Hl^l^- ^^(холодная война)°14-Ь 41-5.-S- ^Ф -й : $°1«M1 

З Й Я . °1 Э Д  ^ ^ 2 1  cfl>tjO_5. Щ ^ Ъ  *b fr  ^  Ф й ^ М  3 *1 , °1 ^ ,

5-АК гЦ ^*|-Я 4 .

50\3 *1 Ф £  4 3 ^  * №  ^1И17>
^М - 41 г} 41 = 1 4 * *

* f l f l i S t ? l  4141(1648\3  й№ )

-  ^41^1 -8-33 3141 ^*1

-  #3L  ^  ^7>  Afojo] ^ A i ^

-  413 5 3 ^ 1  4 И 7 }  ^ 1  ^TflS l 7 l£  Я-Щ 

* * 4 !  ^ 4 1  * И :  i j - а д  Alcfl(1991)

-  ^ - 7 н и  g-AV-o] *,И1 «д]

- ^  з -ц
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1) Когда начало формироваться современное международное сообщество?

2) В какую стадию общественно-политического развития (эпоху) вступили 
европейские страны, стремясь расширить свои территории?

3) Почему началась Первая мировая война?

4) Для чего была создана Европейская Лига, смогла ли ее деятельность 

предотвратить Вторую мировую войну?

5) Какая международная организация была создана вместо Лиги?

6) Несмотря на деятельность ООН. какая ситуация сложилась в мире1?

7) Закончился ли период холодной войны? Если да, то когда?

6. Изложите следующий текст на корейском языке.

&3-. ^ 1 5 г ° и  « ч т  ^  щ ц-д  -в -*н  
<УФс1-.»:п. « М  3 3  А Ф * И  З Ф  АЩ #*8  °I3°)1 З ж  W  # 3  щ-
ц *  c f s  Ц-еЫ- *!*-§■ 5U4.

-М 5 1  а д

^ ^ -о ] $1^- фиКЕ-Ь (геополитический) S>-£. 3
M }s] ^<>1 «о]*] ^  A  2000<d & &  ¥31 9202]
ofl ^  ^ 1 3  ^ js ^ .  m-oj-cf o je l^ - 3 ^ -8 - o_s. ^ S J }  *11^3-

Sfl# A* 3 3  5^5^71 n fl¥ ° l$ 3 -.

^ s - b  ч н * .^ з . £ -# 3 ^  7< н ^ з  ^ 3
C f l^ l  £]JL 5U4. ° H  ^ ¥ 3  О Д № 3 -В-Д1* 7J-Cfl -̂

3 3  -HI-fHl- # г г И  Ф ’&Е.З Ч А Ш  Ч±А-

7. Подготовьте изложение следующего текста на корейском языке.

В конце 19 века Корея стала объектом экспансии таких капиталистических держав 
как Америка, Франция. Япония. В феврале 1876 года на острове Канхвадо был 
подписан японо-корейский договор. Это был первый неравноправный договор, 
навязанный Корее. Вслед за Японией подобные договоры заключили с Кореей США,
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Англия. сЬряш ij/ra и. pjp'yrv/a сл-р,с.','.и,. Одлало тлешными странами, которые стремились 
сохранить свое влияние в Корее, были Китай и Япония. Поэтому в августе 1894 
года началась японо-китайская война. В результате этой войны Япония добилась от 
цинского Китая согласия на любые свои действия на Корейском полуострове.

После японо-китайской войны в Корее особенно возросло влияние России. Не 
желавшие этого Англия и США стали оказывать активную поддержку Японии. В1902 
году был заключен англо-японский союзный договор, по которому Англия 
признавала право господства Японии в Корее.

До начала русско-японской войны Россия и Япония провели ряд переговоров по 
вопросу Корейского полуострова, и хотя Россия уже была готова принять японские 
условия, Япония 6 февраля 1904 года объявила о разрыве дипломатических 

отношений между двумя странами. Началась русско-японская война, в которой 
Япония одержала безоговорочную победу.

Таким образом, после разгрома России никакие внешние силы не могли 
помешать Японии осуществлять свои колонизаторские планы относительно Кореи.

Слова к тексту:

экспансия ^3}-
неравноправный -IH j
разрыв дипломатических отношений ^ ] s ]  cpg
внешние силы 2И1
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Урок 1 О

Международные отношения Кореи со странами 
Северо-восточной Азии

9 -Ш Ы ^  £ ^ о | -  Ш И

Щ2*} *1 ^8 -
ш т ш ) ^  ^ Ц 2 )  7 i #

ZL * 1 ^  ^ Н К ] ^  41
^ Ь - 3 .  « fe  ^о)]sj-Tll

^ ^ j g - o l  тЦф51ЙЙ-. пК ^ г

«И - 43 3 3 ? !  Ц ф  c f l ^ ^ 7 l -  гМН1 <>1=Й 
-§-# Я & Я  иеЦл-1 H^KNixon, R.M.) tflf-
^°1  % 3 < У (Ч £  ^гМ &Ы - п1^-о|

Ч1йИ 01- ^ Ц £ :  ^S M - $7fl S l^c f.

°1 о И ° И 1  Cfl4b Ц$Щ °Л  7D°J-i- « И  8>л, 0 ^ 0 ^ ^  oj.
A]o). A }-^ #  д}-Л]о1 л }^Щ  0_^ 5)1^51)0]: S )t)-^  T -̂g- 7 ^ ^ ^ .  o]7$°- y ] ^ $] - g - ^ ^  

^ H r  ^ -g - % SL3,*] n l^-o] 1$С>}Л}0} ^ Щ$] «yrfl ^ о ) о } п ) ,

^ S j- о Н И  0 1 3 ^ 7 } -  Ш  7̂ -  о] Ц Ш .& 0] 711717} £  Я ° И т г  «1*1 nvf

=L?A ^-Х1^Я1 A ^ jo . < ^ o ]  ^ j a j o ^ .  °л]Ф}- ^  A il^O jL  Ъ Ш

C f e  ^ -g -s l ± & ° ]  ^ № 1
^  4 t f ° l  Z*Zj- S x f a jo ]  C f^ajO ] ^ ^ 7 1 1 7 }

лШ-711 tfl-т -^  47j-°l П] . 4 i . ^  а  «И ь Ч-£)-£. °-Aj]iV

5 M  7b^cfl Л ^ о ]  ^ « f c E  Я Л Ч  Zj-Z  ̂ 7 f^-oj o|3fl ^T lH l 451-

У р ок  1 0  Международные отношения Кореи со странами Северо-восточной Азии (2) 111



Ш * .  ¥ ^ 1 #  ^ 3 ]  ^ - g -  <8*1 &Я1 t } jL  5Ц4.
а г Щ  о]я( у -^ф о) д о  - ^ l ^ l t H I  7><y^- °1^, f-IJ-fi- sH *J- В Дг}<у

щ -^ щ -&  ъ щ ъ щ  2 ^ 3 -e- * * и  f-<y-§- з и  §  з Н 4 .

Лексический комментарий к текст

« ш

*41

сравните.

^<Ч|в)-4
ЧЖ&Ю

■tt’d' coep. aflS.^-
% #ф щ от
з̂зЦё1-с)-

Ш

тЙВД MsflsW ) 
#  №
-#  £ 4
уГ Ш А )

перед сущ. или сокр. назв. страны (континента) в; с; 
n|)o|-A]of ;§;а| политика в Азии 
cflih в отношении Советского Союза 
блокада
~ S'l-cf блокировать
S'MIJ- блокировать город
- f -  № 4 прорвать блокаду

^-g-71-Ht- AV-g-̂ -д] л]?]г\ 
заблокировать кредитную карту 
-tl-g-71-Н 4-g-^^l# *№ Н - 
разблокировать кредитную карту

заблокировать банковский счет 
направление, курс 
считать, рассматривать 
прям, и перен. острый 
холодная война 
война во Вьетнаме 
Вьетнам
участвовать в войне
потерпеть поражение (неудачу; крах); проваливаться 
=&*М ^  проиграть войну 
достигать крайней степени 
предел; граница
-оЦ о] s.c} дойти до предела (возможностей, дозволенного)
понимать, осознавать
Гуамская декларация
подвергаться (чему-либо)
вмешательство (как участие)
~ аг)-г} вмешиваться (во что-либо)
^  ^ i ^ o ]  тг л т .
В конфликт двух стран вмешалась третья страна. 
^ ^ (Т Ш  вмешательство (как навязыание мнения)

3-^4132] *M i SH  *И З З °Н  «-4.
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# 2 4 4
4 £
'ЙЧК-*)
ш

Л?}

41444 
444(ЖЙЙ) 
4 3 4  
4-Ч| 44

W f

сравните.

®isfl £ 4  
4 ^ 4 4  
4 а  (=44) 
ЧИ(Ш 0*14 
(- °144)
^ 1
7><а(йпл)в1-4 

4 #  (= £41)

Проблема объединения двух Корей должна решаться без вмешательства 
внешних сил.
41 1И1 Ф Й *М  пИ1-8-
Не вмешивайтесь в мои дела, 
подчеркивать, акцентировать 
сущ. существующий; имеющийся 
огромный
поворот; изменение 
структура, устройство
(хороший) повод; (удобный) момент (случай)
после имени в осн. падеже не уступать (в чем-либо)
выходить (на сцену}, перен. выходить (на арену)
перен. пробуждаться, поднимать голову
1) самостоятельный; 2) своеобразный, самобытный
многообразный; многогранный
превосходящий
равновесие; баланс
стремиться (добиваться цели)
М\Ц$ ^ 7 4 4  
стремиться к балансу сил

Д1 # 4 4  стремиться (ставить целью)
4 # 4 4

стремиться к объединению 
интересы
рассматривать (вопрос) 
цель
достигать

Организация Объединенных наций (ООН) 
вступать (куда-либо) 
рациональный; разумный; взвешенный 
основа; база
--8- 44-5-S- основываясь (на чем-либо)

Лексические упражнения

1. Переведите.

4 24 4 4 4 4  oljfc гЦ\£и4Н § 4 ;  4 4 4  7]£3} 4 тг

4 ^ 4 -  -g -4 4 4 ; 4 4 4  #71-44; ^ з ))4 4 ; 44-; ^ ( ^ М )
•Й- 4 ^ 4 4 ;  4 4 4  ^ 4 1 -  $ 4 ;  Ш Ш  Ъ л Щ - 447}- 5.4; 4 ^ - 4 *  4 4 4 4 ;  4 4 -4
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Ч)йИ Ч  3 3 3  «У S -4 3  а д  £-*<M 7fl<a^
4 ; t fs j  °1°>^1CH1 Зг'УЭД; * Н г З ° - 3  з Ц ^ а д  * H r ^ ;  0,5. n fe c f; ^ £ -3 5 !  ¥

*11; П ? Р } ЩЩ', *г Й г  -413; «-§-&  «1-th ЛН З £  Ц-'ЁЗ'У ^ Ф Ц ;
ЦЩ5] ^ « l- C f ;  ^ 1 4 M #  ^ ^ C f ;  ffl-^- Dlefll- X j^ fC f ;  ц
3 l3j S M -  X l ^ r f c f ;  Zj-Zj- Л}^СЦ о]Щ ДО|оЦ trfe}; ^ 3 } -  ^ # S j  $ 7 § ; ^_g .

«■ ¥ S ;  i ^ # 4 ;  7 }°J 4 4 ; 7 f°J^ ; ^3 3 < ? I В Д З -У
^ я )  о. a ^ o ^ .  ^ a j o ]  A fe h  f - s f H

2. Переведите.

После Первой мировой войны; блокада Ленинграда; прорвать блокаду и начать 

наступление по всему фронт/?!У); проиграть русско-японскую войну; основные 
направления российской политики; эпоха холодной войны; капиталистический лагерь 
и социалистический лагерь; пионерский лагерь; международный студенческий 
лагерь; острое противостояние; острая конкуренция; самостоятельно решать все 
вопросы; дойти до предела; обнародовать декларацию; принимать декларацию; 
участвовать в войне; победить в войне; потерпеть поражение в войне; проиграть 
спор; провалиться на экзамене; осуществить прямое военное вмешательство; 
вмешательство внешних сил; вмешиваться во внутренние дела(ьЦ^); отличаться 
коренным образом; изменить коренным образом; игнорировать мнение России; 
выйти на международную арену; многосторонние отношения; сохранять баланс сил; 
главная цель в жизни; вступить в партию; проводить взвешенную политику; 
добиваться цели совместными усилиями; вступить в ряд международных 
организаций; исходя из интересов государства; стремиться к миру и процветанию

Грамматический комментарий

Послелог 7|-§-с|| (среди, посреди) в сочетании с причастием -Ь

- Ь  7® С ||

образует конструкцию со значением «в обстановке; в процессе».

...п. Ч -н}£ *№  5 И  S-s-fe 7 } ^ ) . . .
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...в обстановке, когда ни одна из стран не имела преимущества на Корейском 
полуострове ...

Задания

1. Выучите лексику урока, обращая внимание на иероглифические эквиваленты 
слов, и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

1) *112*1- п1 ^  сАйИ°1- ^< > 1  7}^Щ  и0>^о]

2) и  7}

3) £ *|| я -« -сЦ ^^17>  tW H l =

4) *?-<&-& Dl ^  cflofA|6f ЭДоЦ 3 .  £3)-7}-

5) Ч1-§-°1 ¥ - < ^ 4 4 ?

6) Ч Ф  О] о-s

7) Ч Щ - Ц ]  4 & 8 r  » 1 ±  4 - 2 f * #

8) й1 4*0Vol З Н  ^ ^ 4 4 ?

9) sfl О] 4 ^ - 9 ]  1 -g-o l ?}-а>£ f - « H  aj-sfl7l- ^ 4 4 ?

10)

4. Переведите «на слух» следующие предложения.

1) *1)2x1- o f f  п1^-й| cflofAlo). 7 1 ^ ^

2) ZL 1 4  х К М 'З *}- ^ V ^ o ]  ^oj) «1-711 ^ * } A0W§-o] 711ф£1Й4.

3) * R ° 1  щ щ и -  #7.$o\] % 7 f5 H  Ш Ш .

4) #  Ad <a°H*i n l ^  Of л] 0 ^ 1  ш  3 1 ^ ^ 0 1  ? A j~*| 7l)og О. ^ д |  ^  о(-л)о)-^д])ь, of

* №  * } # - &  * R I° 1  « 1 1 # )
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5) сЦо)-л|о]- т$ць\

6) 4 3 ^ 3  ^ ¥ ^ 4  j- 7 $ °- ЦШ.Ц)о] $ ]7 ] 7> <Ц£-

O) ^ 5 J l ^  $ 5 .  7)l7l7> S l $ 4

7) ^ > H №  4# o |  zj-zj- s - ^ a j o ]  ^ o .  Aflj= a. c f ^ a j - y  ^ ^ 4 .

8) d] • Д  ^  • <a£  ЛЦВД S ^ - f r  Й А Ч  z |4  4 ^  o]gfl ^ H 1  4 4  ?№

£  £411- ^ 4 2 .  $14.

9) 2 ^ = 1  1 И Н И  f -^ ^ г  ° И 4  f - ^ Ч - Й -  4 4 ^ £ ,
№ ^ 3 #  Щ . ^  *114 ф  ^ o ]c f.

5. Прочитайте текст и ответьте на следующие вопросы.

* М 4  # 4

4124 41*11 c fl^o l ^ 4  ^  ^ 4  4И1Ь т1 ^ ± 2  4  *1
■34 D1 4 ^  ъ 'Я  4  4 4 ^  4<S 4 s ]  o]ci]-i-5.7l^ ^ 4 ° - £  4 4  <#^- щ

41 $ 4 .

- f s l 4 4 *  « 1 ^ 4  ^<У, ^ 4 ,  Ш Ш 4 f .  -5j-7R r  о] фоцл-i ^ a j e i s .

^ « l - S U l  19504 ФЧЬЕоИ 6.25 4 ^ 4  19604AHfe и1|Ж4°1И ЩЖЧ* ^^<=>1
Ч Н !4 !Я 4 . H ^ 4  19604£cfl 4-т-£:1 414 4141^- 3 * ] ^  *1£| 41=Нповышение).
и1 ^ п3 441Ь4неприсоединившиеся государства) *1£| 4 ^ ,  - f r ^  4 4  ^  ° ] ^  -g-38, 
^ s ]  ^51 ^  -g-^sl7 l А 1 Э Д Я 4  il z I jl с Н И - Qo] 1980\£tfl ^ 4  o]$. %.
& ? $ ]  Щ*Ц4\ 4 3 *  f - г И  ^ S ]7 H 1  o jH ^ c f.

М Н Л1 4  1985^^1 j ie u > iH 7 >  § 4 4  4 7 1 4 4  £]^л-| ^-vfl ^ д ] ^  51 ж  
З а д  e ^ o ]  71)*)^ AiHej-sacf. o is . ? ]« M  W ^ e l  Ч -е Н И  § 4 ^ s m  Ж71*М| 

(отказываться) ^14-5-4  f f l W l r  -§ -4 4 ^  i r  y.7] ^ - o 70ЧЁ °1 4  Ф41

за̂ с! 414 4 |4 fe  4 4  *11 12-Щ ^ s ] & 4 .  434^1 2 Э Д  4 ^
*M S l SH+°14fe 3 ° И  og . г д Ц -  7}Х\$;Ц.

3 ^ £ | o |  § Z |

1989. 11. « fll-s l ^ e l  ^ £ 1 ^ 4

1990. 10. ё И И  ^ S | 5 a 4
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¥ ^ 3 :

1985. 3. 3L=н>а=7> 7fl*j, ^Я)-8- 4  *<§4^4.

1990. 5. е И °1  Щ з. Щ$) SRH1 <13Н 3 ^ 4 5 2 4 .

1991. 8. ^ а  ЦЩЩ ^ Щ 7 \  Ч И ^ с } - .  ° Н  <131 ¥  ^ ^ l B f  х\]Що) - f - ^ H  л1

41 *№ Ш  ^ £ « Н  2 S S 1 M 7 }  >471Ъ Ц-Ь  4 < У 4 £ * -Ч
& & &  т ]Ш  ^d- у а д  15711 ^-SR-Sj ц щ ъ  ^^«1-584.

1991. 12. ihHH].E Aj-Sl^sl y«ov ^ S H M  i ’tSl-S&tb

1) Что составляло основу системы холодной войны?

2) К чему привело крайнее противостояние1?

3) Что послужило началом разрушения системы холодной войны?

4) Какова роль Горбачева в разрушении советской системы?

5) Когда была разрушена Берлинская стена?

6) В каком году, в результате каких событий Горбачев ушел с поста Генерального 

секретаря КПСС, было объявлено о роспуске Компартии и распаде Советского 

союза?

6. Изложите следующий текст на корейском языке.

■ fs li+ e fe  # 4  ¥ ¥ е !  т .  1948^
^-Л) 3-И1 # ^ Т Ц -  ^ 4 * 1 ^ 2 ,  ^ 3 ] ¥  ¥514-51-71- -ЙТЦ- щ -

* М  ¥ л̂  № £ £ 1  3 ¥ < У *  2. 1950Ч£ 6. 25 4 °fl ц .#

¥ 5 l4 -H fe  %ц- ^¥5-1 71<У^Д 1 ы З * Н

7-1 ¥ У  * , №  ¥ ¥  °1 ¥ 4  ¥ 4 5 5 4  3 . ^ 7 }  1988^ 4 ^ а -3 « 1  № ,  1990^41 ¥ ¥  4  
^ 7 Н № 1  ¥ ж (^ 1 ж ¥ ^ ) ,  -  f ^ ^ i  s is  доу ¥ ^  ¥  З н

* № *  ^31 «41 1991V£ ^ -¥ t!-0l ¥4<H1 7 p J 4 $ 4  ¥ 5 l 4 4 ¥  °1 4E - ^ 1  7l

¥<H1 7 V ° J 4 ^ 4
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7. Переведите.

1) После Второй мировой войны основным направлением политики США в Азии 
была политика блокады в отношении СССР.

2) Результатом этой политики стала холодная война, когда остро противостояли два 

лагеря, капиталистический и коммунистический.

3) После того как Соединенные Штаты потерпели поражение в войне во Вьетнаме, 
была опубликована Гуамская декларация.

4) В этой декларации подчеркивалось, что Америка отказывается от прямого 
военного вмешательства в отношении Азии и что народы Азии сами должны 

решать свои проблемы.

5) Это стало поворотным пунктом политики США в Азии, коренным образом 
отличающейся от политики блокады.

6) Другим важным фактором в изменении ситуации в Северо-восточной Азии было 
появление на международной арене Китая и Японии.

7) С появлением этих стран в Северо-восточной Азии стали складываться новые 
многогранные отношения.

8) В настоящее время четыре державы стремятся к равновесию сил на Корейском 
полуострове и подходят к проблеме Корейского полуострова исходя каждая из 
своих интересов.

9) Но после того как оба корейских государства вступили в ООН, Южная Корея 
должна сделать все, чтобы на основе взвешенной политики по объединению 
добиться совместными усилиями объединения родины.

8. Сделайте письменный перевод следующего текста.

М М Ь  iJ - iH  ^

4 , ^  7 l- * H  7 ] 3 &  3 *1 *)И 1 7 } S H 1S H  914 . ^ 4 4  41*151

^ И )  4«- е«-а} ^7}
*  SHHS! 4 4 4  -̂ 1314, ^ -̂7f

»I144, «-3, ^  4 ^ 4 4  ^ 4 4  oVig-^7]- AHf-Tfl -̂Z|s]
-2. $14. 4 4 ^  4^144 №  й_£.

$14, 4*1144 #443: 44°ti4 ^ 4 4  cfl̂ 7>
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^ S ] j I  51 cf. п }Е И  £-§-_2.<У-§- ^Щ -ъ}Л  ^Sl-5)- ^ гЗ -g- Sf-iLst-71

Ь  ■§-0H l /4-s1 ‘У г .М .^  # а и -  ^ | 7 l ^  * 1 3 4  cfxl-oV i сЦЗ}-!- Щ-Q ^  
^ W l^ -У ^Ъ с -Ц ь ]  Ш -М -Ч .

Слова к тексту:

всеобщий 
7}Щ ценность
^А?! реорганизация
- i-^И }^ неустойчивость; непрочность; нестабильность

уфоза
Ц^й-% ^-7] оружие массового уничтожения
SK+ распространение
Ч-А$\А зд. выделяться
41 *1 меры
^ИККй- коллективная безопасность

9. Прочитайте текст, записанный смешанной графикой.

*112*1- Ш!УЖ Щ о}*П  ШПз) 7l^aj
о. n i^ g .  §H r д ^ -8 - ф-11'*-£ ^ н ^ я )  т

*£ 1 Ь  4 H W > 1  тП Ф ЗЙЧ. « R * H  'W M -  т № °Л  Ч Ъ
А ? \  Ф И  oie^^o. 7Ц̂ Я1 н е й  Ĥ KNixon, R.M.) ± ш ° \  #  ЙЖ(Ч£ Ц-

Dl̂ -°1 |gf0 >Л1 о> ЙЖ-8: Ш Ш  $Я1 5 ^4 .

°1 п1^сг °1-л1 °И1 сЦФ * 1 ^ 3 ? !  ? 1 Й  « И  ф п , Ч Л1°1£-Я1Ь ч
ЧЧ Af -̂1 - g#ol З ^ ^ Ч  £Ч~& 5}-a- ЧЯ £ Ч ^Ч  % -^ Ц

Ч€- Ч^-Ч ff4 4 4  Ш£Ч - л  зШ-ЧЙЧ.
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Урок 1 1

Основные направления внешней политики РК

^ ( 1 )

4^Oil L№ tR^I £|Ж§*н

Q  Ч-е)-з] и  Ц-е]-7> щ-г(• 1 ^ 4 .

П .г\Е ^. ^-5} Ч-Efe 5}Н ^Я)-Йг ^71] Щ ь}7}

*1 SfreJS! 9} € 4 .

- fs l  4 н Н г  D ]^ , ^  <£#. -  7 ^ ^ .  A}0]6\] 5Д4 . zieflAi -fe )3 ] §

^  o] + 4 ^ 2 1 -S l # 7 )1 *  Щ ^ * \Ъ  A j jz ^  ^  $ 4 . - f e f e  -f«0H^o| n j ^ ^  

^ ^ l *  - f r * | * f e  Ш ,  З - Ш  ^  ^И Н Ц Е  #71#Я1 

ц ^ 7 \ ° \  ЭД-.

#*S3- ^ Н 1  ЛШ-Я1 l7 flS lJL  S ib  A ji^ s . п>о|ггН ^

^ ^ 1 *  f ^ l ^ H  3-Cf. HS14- -¥-2171- 3 5 \Ц  ЧИ|3} 7]ЩШ: a)^)-§- 7b#oll £)

Afl7l^A-| - f e l ^  7 И 1 #  Я °1 ^-S-^l-cf.

- f e ^  o ] ^ ^ ( i i ^ ^ ) o _ 5 L b  4 ^ 1  ПЛ  l e l l -  ^ - s l - b  ?A°] 3 . ^ 9 ]  и  

#Щ°Л n * 2 f5 L  -g-jL-i- тЦ »£*н  3 *1 , 1 *11, 431, S-sj- •§■ 1 - £ ° H W  #  ^
£r Ж ^ - l -  -^3L^> SHflS] JE^sflo}: 3 H 4 .  o l ^ t t  ЦЩ
° M  - fe | Ч -E fb  - fe )2f  41^, f ^ 4 4  ^ 7 }  7 f lA }£ li Щ - ^  n)^-, ^ 1 7 }

711^51^, ^  ^ 2 1  «y-^^lS . 1 -Q-^l-Cffe “У ^ И И

7-7 Ш-зЭДЧ-.

° H  n*e* - fe l ч -s fe  ^71-e^l- a l^ -ч!: W t S  4 4 4  ^ 4 ;& ^ ж « -
3- ^-S] -&7fl 7flAH=H] «lAtJL Sifecfl, ж  nfl-f H^cj.
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£|Ж5>1 £ |Д

s M fe  5 ^ ,  ф -g- S l i £  €-8-444]-, - fe l 4 4 ^ 1  ® !4 ^
^ l ^ - g -  Hj-ig-OjL SL-g-ajo] 4 3 .  ^ .fi. A|<H1  ̂ ^l^-sflo): §  ^ o ] ^ ,  Aj-

io ]gflo fl Sl& o] Щ ^  o ^ J L  Щ ^Tfl Z ^q S L S . ^ * № )  4J- %o ]tj,

1960^31 °lsfl £ ё  ^ 7 f e  H l ^  ^ 4 4  

ЗК1-ёг 215614. 44°fl -fs} 4 4 b  н1ЭД ЗжЗМН 5^  
* г №  W > 1 5 f l4  « 1 ^ 1  ^7 V # fil c f l^ - o l  *fl2*> лЦтЦсЦ 

У  °№  4 ^  ^? V № ? -iH  Ц Щ &  ^ -7 V t° lB 5 . W 1 ?
3 #3°1 4*И5М  -т-el 44fe ^3. nî -ofl 4 ^ 4 ^  3 
Ж1- s f l^ l  nfl&°)4.

neJH °-g} 4 4 b  o|sf ^-o] -g -g ^  ^Н И К а 4

^ 3 ° - 5 .  4 ^ 3 5 1  *1жз1 Щ-Ш 3 4  ^  47>B jn  "R o ll 
51 51Ж * * 1 4 4 ^  ^^JZj- ^ Ш Ч  ^ 4
4 £  ^гЖ51 ^3143. H l^ n j  Ж # *  Л]

£ 4 4  г  4 b  З Н 4 .

-S-M'i’ ^lH ^-7}- 4 4  4 4 4 4  4 s 5 l€ ^ 0l ^в|.д1д _й_х} #7l*jo] щ

^ 4  "g-S-si з - ц ^ 7 }  Ш.а.*И £ Н  ^)7i^p-7} л ^ 4 д  ojt} о .^ ^
4*114^41 7>«авН ^-7}-о1^ ̂  j ^ ^ j t .  Л  

4 4 ? ! 4 3  лх Jt^efcn. 514. #«1 -fsl 4  

4 4  4 4 4  4*11 4*11 ̂ tM l 4*У4Л1 4*11 
У  4 4  4 4  7щ  4  € -4  4 4  4 3 4 3  ^
44°11 7><а«Н 3 4 3 5 1  « - ^ г  4 л  514 
^ 4  «1-4 4  4*11341- 44*11 -fi-444  -f  
4 4  4*113 4 4 1 - ^ 4 4 4 ^  4
2-514.

Лексический комментарий к текст

-о)| ы |^о| в свете tчего-либо)
^71144 развертывать; развивать
я-Щ-ЗЧ- отрываться (от чего-либо)
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* № )
«3(Ш Й

Ф Ш )

сравните

71^4

£]A|)7lC)-

tHb^I Щ ф Щ  

*И|

-ЙеЮШ 
«■а* л и т

н-ЖЗШ)

■^Шсевкор. JL^)
ЯМШЮ

*1#
т т

&й.8)-4
°ЛЦ

н|^>Я(1над)

-g-S](T^M4

-°fl
W M -

A|£SJ-C).

дружественная страна 
сотрудничество 
~ s-fcf сотрудничать 
разумно; с умом
принимать (соответствующие) меры (с учетом ситуации)
-т-з-ь з -ч и  ф ш ) m
Мы должны наращивать собственную мощь, принимая разумные меры в 
сложившейся ситуации. (или ..., разумно действуя с учетом сложившейся 
ситуации.)

2 * Ш Я ) меры
2 :*] строгие меры 

;М;$ аК'?1) 2*1 решительные меры 
S^l-1- принимать меры (для чего-либо)
выращивать: растить 
плюрализм
повышать; увеличивать; расширять; укреплять 
снова думать, обдумывать 
здесь помнить, не забывать 
собственное достоинство 
положение, поза

аЩ-§- иметь собственное достоинство
практическая выгода 
проводить политику «открытых дверей» 
ширина, охват

широкий; всеобъемлющий 
#-§- расширять
(взаимный) обмен; сотрудничество
-  сотрудничать 
взаимный, обоюдный 
примирение 
искать (ощупью) 
улучшать
напряжение; напряженность
смягчаться; ослабляться, разряжаться (о ситуации)
^ЗЬа- -f-cf разгов. снимать напряжение 
важный; актуальный 
понимание; осознание 
перспектива
неприсоединение (к каким-либо блокам) 
и1-1И! ^7 Ц - неприсоединившиеся государства 
неблагоприятный; невыгодный 
чувство
зависеть (от кого, чего-либо) 
преодолевать
устранять; здесь отказываться
«-
пытаться; намереваться; замышлять

Урок 11 Основные направления внешней политики РК (1)



£-§-3 эффективный: действенный
№ заём

поставлять, снабжать
£-§-°1 =14 способствовать; содействовать
*14151-4 близкий; тесный
#71(3) длительный; долгосрочный

защищать, охранять; оберегать, ограждать; опекать 
оказывать покровительство

-n-;*]sf cl- привлекать, заманивать

Лексические упражнения

1. Переведите.

4 t t ,  ^  Ф И ;  b}7}C f; 7j-cfl^-

Afoiefl ^ * 1 а д  Ч З Ф Я *  тАФ ^ З А Й Л )
-§- 7]ё.г\- ф Э Д  $\Ц-5Щ ; *№■§■ W  ТЩ Щ  ^ ) Ш  A )cfll- nv0)

« Н ; 3 5 ^  ЧИ13 т - ,  l e l l -  & л #  7 № f4 ;  ж  ^  ж в д
AJ-Л^} ^sflS l Z3£r Ж ^ Т } ;  ^ 1 1 -  7flAi§|-nf; OlBl^b ^ - * Н И ;  ^ 3 ) -  ^

^  У ^Ы - Ф З И ?1Ч : ^ 1  ф з И Я Ч ; c^el ц а д  ^ ж ®  *№ , « 1 ^  ^ 7 Ц -  

21 ^ 1 7 1 ^ ;  # 3 1 *  Ч К Е И т 1*! # 3 ;  Ч Н  ^ 3 ;  ^  П1
■̂ЬЦ Sl^s-l-cf; 4 i^ 2 f  ^ Ж *  ^гН 1- ^ a e j- th  « 1^DJ aiq-

^■У ж ^ - *  Ч ^ Е И а д  #7la]<y щщ- ^ 7 М ^ -8 -  }L £ .tb a  ^

У\А m m  ^l7R°ti 7>Я*И% «-^-i- а д  *131- «=
л<И?1Ч-; ^3*1-4-

2. Переведите.

Исходя из государственных интересов: окружающая обстановка; неблагоприятная 

обстановка; поддерживать отношения традиционного сотрудничества; вступая в 
эпоху плюрализма; принимать разумные меры; принимать меры для развития 
экономики: стремиться к практической выгоде; искать пути взаимного примирения; 
активно развивать широкий обмен; улучшать отношения с коммунистическими 
странами; установить дипломатические отношения; ослабление международной
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напряженности; большая часть неприсоединившихся государств; многочисленные 
международные организации; общественные организации; преодолевать трудности; 
зависеть от иностранных инвестиций^ зависеть от родителей;
нормализовать отношения с Северной Кореей; развивать сотрудничество на более 
долгосрочной основе; тесно сотрудничать со всеми странами; защищать интересы 
государства; защищать государство от врагов: предоставлять долгосрочный заем: 

улучшить (свое) международное положение

Задания

1. Выучите лексику урока, обращая внимание на иероглифические эквиваленты 

слов, и сделайте письменно лексические упражнения.

2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

1) 4 3  ^ ^ 4 4 ?

2) 4RS1 з . njxji=- ценщ-а: Д О

3) 4 # 2 |-$] ^ 1 #  л 3 1 - “И

4) Щ-7\

5) У  av*otol о Н ° >  ^ 4 4 ?

6) 3 - ^  < 4 ^ ir4 4 ?

7) «НпЦо) -̂44?
8) 7-7 3^44?
9) ^ S ]  ^h^doVo1 ^ ^ 4 4 ?
10) М ]ф }  И1ЭД ^ 7 f# o l| ^ o ]7 l Л1

11) Н|ЭД
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12) 310 -8-г№ № ж  3]Ж2) СН^Я1

13) « i¥ D<3 ^ т ц -z] ф ш -  7 fl^§ fecfl ^ ° 1

14) wl^-Dj ^ у Щ ^ о ]  £}Ж<>И 4  -т-'Й'УЧ*}?

15) ^1 Ж ^-7 >  £Ч1гИ«Й*1 Щ ^ 7 \  £*fcE

16) ^ l7 R o f l  7 } ^ | * fc  ol-B-7> ^ < а ч ^ > ?

17) 7 }< У ^^Ч г7 > ?

4. Перевеяите «на слух» следующие предложения.

1) Поскольку Корея находится между такими державами, как США, Япония, Китай и 
Россия, она не может решать свои вопросы в отрыве от отношений с этими 4 
странами.

2) Что касается отношений с США. то Корея должна продолжать поддерживать 
отношения традиционного сотрудничества. В то же самое время, разумно 
действуя с учетом сложившейся ситуации, необходимо наращивать собственную 
мощь.

3) В отношениях с Японией надо активно развивать экономическое сотрудничество, 
при этом мы не должны забывать факта 35-летнего японского господства.

4) Что касается отношений с Советским Союзом и Китаем, то, несмотря на то, что 
это коммунистические страны, с ними тоже надо проводить политику «открытых 
дверей». Активно развивая широкое сотрудничество в различных областях, надо 
будет искать пути взаимного примирения.

5) Сознавая, что улучшение отношений Кореи с Советским Союзом и Китаем, а 

также улучшение отношений Северной Кореи с Америкой и Японией важно для 
ослабления напряженности между РК и КНДР и стабильности на Корейском 
полуострове, правительство Кореи опубликовало Декларацию Седьмого июля.

6) Исходя из этой декларации наша страна установила дипломатические отношения 
с некоторыми странами Восточной Европы и Советским Союзом и прилагает 
усилия для улучшения отношений и с другими коммунистическими государствами.

7) Корея стремится к активному сотрудничеству не только с коммунистическими 
странами, но и с неприсоединившимися государствами.

8) Для улучшения отношений с неприсоединившимися государствами и расширения 
сотрудничества, надо развивать как экономический обмен, так и культурный.
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Активный культурный обмен будет способствовать расширению взаимопонимания.

9) В настоящее время возрастает роль международных организаций в решении 
важных международных вопросов. РК, вступив в ООН, в ряд специализированных 
организаций ООН и неправительственные организации, ведет активную 
деятельность.

10) Проводя в стране различные международные мероприятия, Корея тем 
самым стремится повысить свое международное положение.

5. Прочитайте текст и ответьте на следующие вопросы.

я] ж  ь э д  з И

ъ ч  ^  A id H  ^  ^
з).о] ^  Ф И  Я Я И

1985\d ?  2 i u } M 7 }  7Ц§|2}- 7 М  Ж ^ К а ,  1988^ *\Sr -&Щ

S j#  * И З .  * М  ^ щ 7\  а д  « д а  е\Ш.Ш ^

^  «  ^-8-3 <43 лде^з] Я 7 М - ^  тЦ-а-а- £Ж*НИё- °1е1
ф В Д  1989ЧЁ 1-^о_Щраспад) ^7>е], -g-71-г]
°К -¥ЧЧ°1- f -  ^7> ^  щл]о}' ^  щ.з[ е\м #>Ц з а д  

^ 5 ]  Я*)1 С^-сН «Ц- ^aVo)l SW. 43 У  ^ 3  ° ]^  Я
*11 7 } - Н - с ] ^ о |  Щ * 1 3 ^  * № 1 ^ 1  З Д  ж ^ .  ^ Л ]  ^ c j - o ]  ^  О] j l f t j - 7 ] ^  О Д

e-S <У« *1 W  ^*113 S? Я-7> фг) Siefl f-g - 4 3  ̂
а д  о}-еИ З -т гЗ ^  Ф 1 *  -g-JL^I 7bgrt-fl Ч И гЛ З 'У  ^ н ] ^ ж ,

^*113 ^*1)3 ° H  ^Н гЗ У  s i l t  Ф М  Ш %°№.

1) С какими государствами Южная Корея поддерживала отношения в период 
холодной войны?

2) Имела ли Корея в тот период дипломатические отношения с СССР и КНР?

3) Когда и что послужило поводом для примирения стран Запада и Востока?

4) Что послужило причиной для установления дипотношений со странами восточной 
Европы?

5) Благодаря чему особенностями современной международной обстановки стали 
процесс глобализации, стремление к практической выгоде, период широкой 
конкуренции между государствами?
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6) В этих условиях какой должна быть политика Южной Кореи?

6. Пользуясь вопросами расскажите текст по-корейски.

^ 1 ,  ^  ^ 1 7 >  Й вИ л 1  $14 ° Н  ^
* 1 1 * И  ^  д ^ ] * ^  3§S}-fH #-§-§: «-ЧНг) efl<b> -8}Ц, 4°ct;&  Ы-О):

° И  47>6> 3 4 .

&оИтг $} € ^ 1  71 1 }^* Ы  $14. 4
*1ЧЬ 4-Е- Ш ° - 3 -  ^ < & 4 t  *М1- 7fl*3̂ Ц ± .ф \ 4 ° И 2  $14. 
о | л ^  « Ё ^ И ^тт  U  Щ$- -В-̂ 1 *13 7 1 ^  £ -# *R r  и  1*11, 4S ] «■
< > H m  ^ g .  7flA}sfe U  7-W £ * №  * № H r  U  ^ 4 1 ^  т-fl^l $ ife =33
?№4 J l̂ -3 #  <5J - o j  7f l * H  cfl^V ^A lS lJL $14.

Слова к тексту:

межнациональный конфликт
^ H ° J  &§■ локальный конфликт

сокращение вооружений
t№«W- считать, рассматривать
& ъ т разграничивать (ответственность)

1) 4 3 3 ^ 1  »№  ^  ^ l l - 0) $ te 4 4 ?

2) *Нй> §  1J£- ¥ - $ ^ 4 ^ ?

3) З М ' ё  S | ^ & £ -  cH-fTfl * $ 4 ^ 4 4 ?

4) o j ^ o !  ^ l 7 l ^ . o j q ^ ?

5) <НЯЗ 3 ° И  ^ l ' a f ‘4  ^И17> 7fl®j£H°>

7. Переведите следующий текст.

^ 7 l ^ f e  ^ R V f i]  Ж ^ 4 7 1  4 3  ^ a j- i-  7 M 2  19417H

7 ] ^ 1 ^ 5 8 4
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^■*1, ^ 5 1 5 Н  И #  а д *  Ч И З ^З тг НМЬ^З- Щ Щ
°№  ^ ] ^ D3°1 'ё И З ^ Ч .  3 .^ 4 -  t f t f l ^ o f l  oj^v Sjo] $]

Щ *fl ЩШ-ir § И  * * М .  ^12*1- ^ l^ lc fl^ i o l^o fl^ . ^яЦ ЗЧ§# t f l ^ H r  ^ iy ^ -o l(U N )

7< д а ^  ^ s  з и  * h s  ^ i 7 i

лс Н ^ й Ч .

a  *  oi«qoj ^  o )Q  ^  ^ 1 ,  x ^ i ,  o ^ ,  O ]^  -g- c f ^ t v  <S^HH

^ | 7 l ^ 7 >  ^Н Ё ^Н  3 }Д  flc*. #*1 Ф 8 . °J^ , < ^ ,  HJ ^
^ 1 7 V  £  ^ # 3 3  $;Z\}3- ^ I H I  4 4 -  °1 ^ l - t ^ l -  H ^ J f  У; ^ ) 7 l

e ^ o ]  ^ А ^ д Щ  o|cf.

^ 7 1 ^  Щ-Щ-

^IH ^fc- ^ 1  ^ 1 4  Ч°оЧь!’?]:#с>1Ч- Э. 71̂ -1-01 ^ 7 1 ^
3] f f t  4 °<M  7 l^o fl Ч ^ м  Ф г 'Н  и з  ЧЬ§-^ «

З Ш  Ц -е И

^  #  ^ )7 l^ ( G 0 ) :  ^ П У Ш М ,  ^ l- f-S H ^ O M F ), ^ * j ° o ^ 7 ) ^ { N A T 0 )  -§-;

« 1 3 ^  Й  ^ l7 l^ < N G 0 ): ^ 1  3^7M <ICRC), 
(Greenpeace) -g-;

* 1 3 3  nJ-eH

« H W t l  ^ l7 R :  ^ 1 3 ^ ,  ^ W li^ 7 l^ {W H 0 ),

х]<Щ*\ ^  71^: ^ H l ^ ^ ^ ^ H O A U ) ,  -З Д ^ < # 2 ^ 7 1 ^ , ^ ^ o fA ]o ^ 7 ) - ^ ^

(ASEAN)

8. Расскажите по-корейски содержание следующего текста.

История Гринпис

В 1971 году небольшая группа людей, 
вдохновленных мечтой о чистом мире без войны и 
насилия, отправилась в плавание на небольшом 
рыболовецком судне из канадского города 
Ванкувера. Эти люди, будущие основатели Гринпис, 
верили, что даже несколько человек могут сделать
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многое для своей планеты.

Корабль отправился к небольшому острову Амчитка на Аляске, в районе которого 
правительство США собиралось проводить подземные ядерные испытания. 
Организаторы акции подобрали сжатое, но емкое название для своей команды -  
Green + Peace = Greenpeace. На борту не хватило места, и поэтому название 
написали слитно.

Протесты экологов заставили правительство США прекратить испытания в районе 
Амчитки к концу 1971 года. Остров стал птичьим заповедником.

Активисты Гринпис были вдохновлены своей победой и решили бороться против 
испытаний ядерного оружия по всему миру.

В 1970-е годы Гринпис проводил 
множество кампаний против коммерческой 
охоты на китов. Результатом этих акций 
стало объявление в 1994 гаду зоны 
антарктических морей заповедником для 
китов.

В 1990-х годах Гринпис привлекал 
внимание общественности к проблеме 
загрязнения воздуха и разрушения озонового слоя.

В 1996 гаду Гринпис начал кампанию против генетически модифицированных 
продуктов питания. Начались акции против импорта генетически измененной сои в 
Европу из США. против выращивания генетически модифицированной кукурузы во 
множестве стран мира. В 1999 году правительство Евросоюза запретило ввоз и 
выращивание генетически измененных культур.

Сегодня Гринпис -  это крупная международная экологическая организация, у 
которой более 2, 5 миллионов сторонников по всему миру. Представительства 
Гринпис существуют в более 40 странах мира.

В Советском Союзе отделение Гринпис появилось в 80-х. В июле 1989 на пресс- 
конференции на борту корабля Гринпис «Воин радуги» Алексей Яблоков ( в то 

время председатель комитета по охране окружающей среды СССР), официально 
объявил отделение Гринпис в СССР «первой независимой организацией в 
Советском Союзе». В 1992 гаду образовался Гринпис России.

Пособие по переводу С корейского языка на русский (1)



Слова к тексту:

рыболовецкое судно ‘H'id 
экологи
проводить подземные ядерные испытания
акция (протеста) />]■?}
прекратить
птичий заповедник^
ОХОТа на КИТОВ aIHflA)-̂ =
ОЗОНОВЫЙ слой -2-##
генетически модифицированные продукты питания

Урок 11 Основные направления внешней политики РК (I) 131



Урок 1 2

Основные направления внешней политики РК

4 ^  £ |Ш ° |

C HD R £ |Ж

“ЧЬп1-^п| 5 0 ^ > d #  Ч -S- 4  ^ D3 ^ l s .  1 }7 }7}3 . ^

з Ш ^ Ч Ч .  4 4  Ч  ^  Е ё  •& 4:0M  с Щ  3 4 4 5 1

-§=- 2 n ^ 5 Я i+ а -  '^ З 'У Ч Ч .”

-  b L ^  c f lf-Ч, (2003. 5. 20) -

ф п 1 Ф & Е З ]  -fe} s]  - & i 4 4 .  4 t b  ^ £ -^ 1
41)Л) OV^OJ-O] щ ^ с . О.Щ ^ ]$] оу^щ  f le e t s .  nl^sq-Sj ЩЩ

-Sr ^l-S-sfcf. а д ^ )  4h?}2f 4 1 -4  Ф  
4 ^ 1 ^ ]  г а д  ^ o i i  cfl^v ^-niaj ^  

^« fcn . 7j}£ 4 4 J 4 4 .  4 4 4  # 4 ^ - ¥ - f e
- * * i w s -  7] m}a i  г а д  ^ - g -  

Я/Цз)) Ц-71-Л17)- t t 4 .

2003^ 5 ^  4 г Ц * 1 а д  Ф 4
^TflS] 4 ^ 3 t 7 >  Щ % & . *11 « Ш ®  S - ° H N  4 3 1 ^ 1 ^  Ч Ц -ir #

а д - Ь  ' a f 2 j ° U  З а д 4  ч ^ а д  ц -z}- ^  ^ 3 1 4 .  й< ^ 4  г а д

ад^Й - f-sfl ^ - a l - x j - ^ l ’l -  4 ^ s f l  4 7 f 7 l s  Ш 4- ^  « 1 £ 4 ]Ч  ч а д  Щ ^ - i  5)

Ф а д ^ - a s )  # а д  *H i ^ 4 . щ - #  а д ч  ^ 4 5 1 4 .
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o ]^ 3 .  *112:^ ^  З Н Ф А З ] ^-Sj,
-fr ^ ° f l й1й№ ^  ^ lS H H r  фф.0 3 . i t ^ 5 f l0> №

S ]H

“Ч Ь  ^ - ° И 1 йт  <#^S) Д1£7№о1 ^n j^o flT fl o^o>7lsqo> §  tv
nieflej-ji а д ^ - Я 4 . ”

-  b L ^  t f l f . ^ ,  « ]£  <3^(2003. 6. 9) -

2 1 ф ] ^S H 4 #<%$] ^ - o f  A jcfll- <£o) ф }7 ]  ^ s f lA ib  - f ^ a ]  ’t ^ o ]

7 H #  t f l s a j

^7>£*1  AflS^r ^А )Ч -О Д<# A]cfloj ^ o l  Щ ^  5U 

b  ^ ^ - g -  g j.4 .  o )e i*V  o]A]<Hl 7 l ^ « H  #

Ф Ч ^ ^ А Ц -  ^«.c}.A)cfll- Ф

Ф  с1 г И ^ З  W W 3 l « -  ^ |4 f q - 7 ] b  3J#
cfl^  ^ ж з ]  ц -я з , А4*$ъЫ

<U£.S) 7|o|7} f ^ s i - t b  4
ф ЩЩ-̂  «fl̂ -fr ^  ф«] -g-2 1 - c-13- #31-
Ц Л  <?p£H] 71^-5-f^s. §  ^jo|t}.. '%*} (2002.9.17)#

* W * M  2.7] ^ л01-гЦ- ^s fl ±Щ%г з Н ^ К

2 .U

^ 1 ,  4 3 ,  ч гЗ  П Н ]Л  « У ^ ж ^ *  S ^ -tl-  £ € •  £-0Н И  ‘З М  
3  ЩЩ -§-HVa}-^7])’1 -  4 - 7 > 7 lS

-  t f l ^ ,  и>^ ^  J2J7 (2003.7.10) -

20034d 7 * И  ^  ^ A V S ] ^  « У ^ Ф Ц -  ^

Щ Ф И ’Й. tl- Ф А  ^ o ] b  7fl7l7> S ]& 4 .  °1Ь

-f-5]Sj Я ° Н  3.71] ? Н Ч  Л|3}-$|- 1£<8SJ jg.

Ч<Н bf7f7l ^  t t Q  ^ Ц 7 1ФЙ- 
o ]S ]l-
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4 г И  ‘3 ^  (2003.7.8)^1 Щ Щ  ^ # #  # 7 fl’l -

71 $)Щ а д  5 #  -§- Я.-& #-йМ 4 2 1  Ц  ^ Ц -jr #ЗНЦ # # # .

а д #  ^ s i  ^ . o fA ic f l *  $ щ * \ъ  ш  ^ з # а д  а д о >  щ т ш  ш

а д .  ° i *  щ ц  ^ а д  ■ о и ^ з ’ ■§- а д  ^ - ^ ч н а д  
# # а д  а д *  ^ # а д  а д  а д #  ^ а д  # #  ^ о ]# .

ж * 1 о . ^  4 $ .  Щ ^ ] $ ]  e fl^ -а- ЩЩ гц в д  ^ # 3 #  ^ о ]  ^ Щ Ц З . <&

г  Ш  ° 1 *  с-14^ 7 Н ? а д 7 1  iHsIl #JL  ^ з Ц  # #  ^ о )с } . а з  а д # Я 1
i £ # #  ##£21 ^ # sfl #7>fe ^  oil л-1 # # 2 }  ^  # < # £  а д а д ж  5-ЦШ

# _ М - $1#.

В Д А |0 1  £ |Ж

“З -el а д #  # ^  а д З - ° Ж  Э Д а д  ¥  а д  #7111- а д д ^ о ^  sjvg 

а д / i s  а д ^ ч # ”

- tfl-f-3 , ^ # 3 #  а д  3L2A\ (2003.10.24) -

З е 1 # а д  1990\f! 9 ^  ^гЖ o f f  г . ^  11#вЦ21 а д з ] # #  f-sflx-l «.о>оЦл-1 ^

e j#  ч}#о1 0} $ # .  2 0 0 3 Ш Н 1  Ч Й  #7-1 of в)) Щ ^  щ *fl(APEC) а д ^ о Н И  #  

а д -&  4 3  а д  а д  # з з  # а д  ^ а д  а д #  а д  ^ а д ^  # * 1 #  щ-щ 
а д # т №  niefl а д з ^  ад7>1^ ц-71-713 # 2 Щ  

# .

e i^o ^ # « * ) з -  а д #  а д з  а д # а д  #g- 
а д  # # 7 i# #  а д а д  а д #  4 #  ю а д #  л )#
^ ^ 3 .2 1  * }# g -  а д * }  о ^ .

д и ^ а д  51#. ч а д  а д #  # а д #  а д  е и #  
ь  ^ * м и  лцз^г а д -s- а д а д  2И « -  а д  а д  
ojc.di, з # £  а д  а д ° ц а д  а д а д  а д -fr # а д  а д -g- а д о ^  ^ ч .

# # 4  # # ^ 3 H  * } #  сЦ-§-ад cflslAlol- 51Ж1- ^ 7 Ц # о а д  ‘#^а1о1л1 #

Л а .# ^ о ]  ^ # #  # ^ l ’2l А ] # # ^ #  ig # #  »1^2l а д о !- Alfll-i- # ? l# 7 l ^1#  elAlol- 
21 щщ-ir адец  # # # .  # #  s i j ^ i2 i  зт щ  з ц ^ #  # # s  ^ # # ^ o i]a - i si

Alofsl ^ 2 u £  х1Ф ^ o_3 а д ц -  #014. 

а з  а д з  ^  el а д  ^з^-i; f.§H 3 # £  ^#^£(TKR)# л) aiielof ^#ls.(TSR)
21 Э Д а д  o lH ^ . ^ 3  7^ ^  7 M # ^ #  7 l #  §̂- ^ #  # # 7 l #  #

ОНИ121 T^lelAlof Щ Ц ^г  217-1171 а д о } .  t ^ # # .
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Лексический комментарий к текст

4 * 3

« ч т
5ЧИ-
за д а ю

w w
т Ф п1г *112? 
Т4ЯИИ4-

т т
Ji¥!3
7}*}

ш
т ъ

^--п-^-4
ц * \ т
^ т
7И

271
°ЛЩЖЩ- 

4 4  (#-#)

годовщина
В М *М  в связи с годовщиной

Ч У -^ Ы Щ ^  7)1 и  250^-4- £ °1 *Н
в связи с 250-летней годовщиной основания МГУ;

Ф 8 lo o k 'd * «<»1«и
в связи с 100-летней годовщиной со дня рождения Пушкина
динамичный; активный
(важный) элемент; (существенный) фактор
ядерная проблема
перен. ядро; суть

основной, ведущий, центральной 
вопрос, проблема (* -&^1) 
постепенно увеличиваться 
верстовой столб; перен. веха 
освещать; разъяснять 
партнер (спутник) 
взаимопомощь; сотрудничество 
внешняя торговля 
посылать войска (за границу) 

реструктуризация американских войск, дислоцирующихся в Корее 
конкретизировать 
процветание
быть уверенным (в чем-либо) 
повсеместный; всеобщий; универсальный 
ценность; эк. стоимость 
совместно владеть (чем-либо)
Тихий океан
41Л1 ̂  Атлантический океан 
?]£.<У: Индийский океан

Северный ледовитый океан 
скрытые силы; потенциал 
обладать, владеть, иметь; хранить 
смотреть прямо; здесь трезво смотреть 
устанавливать, учреждать, ставить (вопрос и т.п.) 
вклад
7]c ^ t\t \  вносить вклад (во что-либо) 
ранний период; самое начало 
гуманитарный обмен 
соответствовать, совпадать 
заявление (декларация)

совместное заявление 
коллективный
t\7 \ коллективное сотрудничество на международной арене
^41 4 4 ^ -^ - коллективная безопасность в регионе 
способы; пути
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7) - ^ 5)-s|4  УСКОРЯТЬ

D 4 )C fe tt4 4  огромный, фандиозный 
^ 4  самый передовой
*1 14 44 4  снова всплывать на поверхность; перен. возрождаться
*И ) положение, обстановка
4 ^ 4 4  отражать
314 положение; фаза

реагировать 
взаимодополняющий 
прочно обосновываться 
непрерывный, длительный 
Транскорейская железная дорога 

4i!4^.Si(TSR) Транссибирская магистраль
4 —•?! месторождение газа

-п-4 месторождение нефти 
4 4  71# космические технологии

Лексические упражнения

1. Переведите.

5 0 ^ #  SH44; 4x44; Ш  44; 2|Ж^1; 4444; 4 4 4 4  ^4 4 1 ; 4 4  
44 ^  Щ4 4-^4 4; 4*114 444 4*114; tb4444 5-^4 4 4 #
Я444; 444 4 4 #  S444; 4 4 ^ 4  44; 4444-; 4 4 4 4 4  ^Ц -§- 4444; 
‘4 4 4  ^ 4 4 4 4 ’!  4 4 ёЦ 4-71-4; 44 • f -4 ^ 4 4  5̂1; 4 4 4  4 4  444 4S. 
4; dJttS 1 ^  4 4 4 4 4 4  а44 4*1» 4444; 4 4 4 #  Л#44; 4 4 4 4 4 1  4 
4*№4; 4 44  4 4 #  44; 444  44, ‘44  4 4 4 4 #  4444; 4454т1 ^ 4  
4  а-Е- 4444; ЗЯ1 «-^-4 4 ; ^  -g~g44; 440}_ц. Eflsj-i- #444;
4 4 4 4 #  4 4  4444 4 4 1  4444; 4 4 4 4  4 4 4  445.4 4 4 #  ^ 4 4 ;  
af- 1143114 4 4 4 4 #  f414; 4 a l  44; 444314 44 *11 il 4 *11 444444; 4 
« 4 ) 4  4 S 4  ^ 4 4  4444; 4 4  4 4 4 4 #  a444; 4 4 4 4 S 4  4 4 #  4 4  
4 as. 4444; 4 4 4 4  4 4 #  4444; 4 a 4  4 4 #  4 4 4 4  4 4 #  a444; a  
4#  /1 #44; 4 4 4 4 4  44- 4444; 4 4 4 4 a  4 ^ a 4 4 4 4 4 4  441- 444 
44  44a  4 4 4 4  444 44 4 ; 7fa4 74 4; 4 4 4  4 4 #  711444
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2. Переведите.

Динамичное развитие; динамичный процесс; в связи с 60-летием Великой победы; 
в связи с 550-летней годовщиной создания корейской письменности; непременный 
фактор в продвижении реформ; важный фактор в двусторонних отношениях; 

обязательное условие; стабильный рост экономики; пропорциональное развитие; 
баланс сил; важная веха; стремиться к всеобъемлющим партнерским отношениям; 
стремиться к практической выгоде; мирное решение ядерной проблемы; укреплять 
отношения двустороннего сотрудничества; послать войска во Вьетнам; мир и 
процветание; лидеры (руководители) обоих государств; обладать мощным 
потенциалом; провести конструктивные переговоры; внести большой вклад в 
мировую культуру; нормализовать отношения с Японией; нормализовать ситуацию в 
регионе; поднять на новую ступень; соответствовать государственным интересам; 
иметь значение; совместная комиссия; совместное заявление; выйти на 
международную арену; договор о коллективной безопасности; приветствовать шаги 
России по урегулированию экономического кризиса; АТЕС; ООН; МОК; ВОЗ; 
ускорить создание прочной системы мира; иметь богатейшие ресурсы и передовую 
науку и технику; космические технологии; активно реагировать на изменения; 

проект по соединению Транссиба и Транскорейской железной дороги; разрабатывать 
газовые месторождения

3. Приведите иероглифические эквиваленты следующих слов, 
проанализируйте сходство или различие в их значении.

Я.Щ-; ^

Задания

1. Выучите лексику урока, обращая внимание на иероглифические эквиваленты 
слов, и сделайте письменно лексические упражнения.
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2. Сделайте письменный перевод текста.

3. Ответьте на вопросы.

1) п1^°1 *1 ^ > 4 -

2) •й ^ Н И  Ж гЧ*>?

3) Ф Ч -т-^-Ь  a)] sj_a. ĵ-L|7)-?

4) ’g b - S .  Ф Ч  ^т)1 fe- о ] ^711 th -W ?

5) 200341 5-Ц °<R

6) Ж. ^ 7 ) 1 1  * 1 ^ 7 1  Ж З ^ ^ Ч * } ?

7) ^ Ч Ф ] ^  Щ*± ^ « У Ч ^ ?

8) 21^)71 JgsH- ^ - o f A l r f l l -  ^71 Jf<£01 Ж ^ А ^ Ч ^ ?

9) з & щ  7 }л ]ъ  -т - 'й 'У Ч ^9

10) ОД1«аЧ£ 7}я1л 51^4^}?

11) 3)л]£.а 1 .

12) a j ^ l l -  S f l ^ 7 l  ^  ^ o |  ^ Д ^ - 4 4 ?

13) « Н ^ Ч ^ ?

14) 20034 7-Ц ^2f7l-

15) Ф Э Д З Ф Я  < ^ 3 ^ 1 -  ^ 4 4 ?

16) lfl-fr£  ^ < У Ч 7 > ?

17) 21) Д О Ч З Э Д 1 »  ^ j -o j .  51 S ^ i f l s  Щ Ш  ^ Д 7 >  5 ^ 4 4 ?

is ) т ^ у ]  а *я  ^  ш  з ч т

19) 4 t v  * № Н г  41 ^ 3 ]  ^ ' У Ч ^ ?

20) Ф Э Д  ^ л ) о ^  <>^] -21ЖФ11- ^ Ш ^ Ч 4 9

21) ZL ЪЧ} ^  «i ^ ^ -5 ]  ̂ -g- 7}%$-Ч^>?

22) ° } Щ З . Ъ  ^ ‘Й'УЧ?}?

23) Щ Щ  ^А)о)-о) П))^ о. о)^о)1 о ^ Ч 4 9

24) г И Ч ^  Ч 1#  ^7)11- ^ 4 4 ?

25) ЧЧЗ 3 ° И  Ч Ч Ч Ч  c-g-^- ^ Д 5 .  ^ 4 4 ?

26) ZLSlJZ. ? R 3 }- fi]A lof^  о ] х £  ? $ Щ - 9 г  Ш Д7} Й ^ Ч ^ }?
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4. Подготовьте следующие предложения для перевода «на слух».

1) 254 31 г З З - Ь  4 е  4 4  4 4 3  3 4 № Н 1 5 . $13 ф а  $14.

2) 413434- 3*33-4 ^ 4 4 4 4 4  3-334 3 3 ^-g
^ 4  43:п. ^ г}.

3) 2001ЧЁ ? Н И ^ 4  7 1 ^ 3  ^ 3 4  3 £ 3  -1 З М Н У З Д #  ЩЩь] 4 4  4  i  $14.

4) 3 4 3 - ? - ^  4 - 4 4 4 4 4 4  - п - 3 ^ 4 4  3 3 4 ^ -  % -g -^H  Ф Ч Ь £ 3 4 3 3 - 1 -  ^ - e f c E ,

3 4  ■ f -З  £ -4  3 4 3 4 1 1 - ^ 3 4 4  4 3  3 4 4 .

5) -fi-3-§4§4 343°-^ 3 3 ^  $ 3 -  9Х^ £4114) 44451 З ^ З З ^  3  
4-3-JL4 33.

6) W 4  4 Щ &  4 ж 4 4  3 4  . 3 ^ ) 3  й ^ . 4311- 4 4 3 4  4 $ i4 .  £ 3

3-ё- « -« H H s . 4 4 3 4  ^ -й -З Ч  3 4  f^ tflila L  $14.

7) 343-ттг 0Ml$1:4-4 333- 44- 3 343411- 43- 344-34.
8) Щ-Щ 20033 1 03 4  7113151 3  ■ 3 4 3  3 3 4 4 4 4  3  ■ 3 4 3  3 4 1  2 1 4 3  Ж З З  

^ 3 4  341^. 41-344 4 3  3 #  4 3 :4 -8 4 .

9) f ^ 4 4 £  3 4 4  4 4 4  3 ~ § -3 4 4  4 4  3 3  Ш ¥ 4  • 3 #  4 3 4 4  4 £ 4
3 4 3 ^  W 4 H 4  4 3 -&  4 4 4  3  3 4  ■ - f-3  4 ж *  3 4 4 - b  4  $14.

10) *H *3-¥-fc ^ 3 4  4 5 1 4 4  ж 4  • ^ 4 3 4 - 1 -  4 4 4  4 4 ^ 3  -g -3 3 4  3 4  4-§-4 
4 3 -  3 4 4 .

11) 4 = 4 4  4Н 44 34344r -fx 3 4 £  #€- 3-fr 5 7 }i 3 3 4 4  444 ?ШЩ 
Щ-$г 344fe -§- 34 • -f-3 • 434Ж1 334  4-3 344.

5. Прочитайте текст и расскажите по-русски об особенностях современных 
международных отношений.

33 3 4444fe 3-44- 444- 3  *г $14. 2 3 4 4  т1 ^ 3 4  -§-4 °№ 444 
-fj-ЗЗ ^ 3 4 4 А ^ 4 4  5-333 # 3 4 4  т £ 3  441- 4 4 4 л  $14. 4 3 4 4 Ь  4
4  ^ 3 4  3 4  4444. и 4 4  3 4 4 4  $144fe тг3334 33-4 34 4-т- 34-лх 
45-43- 1г44 347} ^4-3 4S.S 334Д1 $14. 44 4 3  443- 471-1-4 4 4 3  
4 4 4 4  343 3 3 4 ^  3 4  Ъ уЩ З - $14. 4 4 3  3 4 3 3  #3-§- ^ 4 3  4 44- 4

t  т  34.

4-S-i^L 3 ^ 4 ^ 3 4  ^ 4 1  1  *Г 34. 5 4 4 3  # 3 4 4  343-4# 3 ^ 3  ^ 3 ^
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Ц - i  « н  ^ 1  Dov^- ^  5 t№  ^o]]A] л- ts  4 \& b5L  f lc h  3 * И ? 1  ^ £ ° M
nl^-S] Щ-Ц7Щ 0] 4 . ^ 3  ^ Л |£  §  Hj-5. ^ ^ -a .  H>^cf. фда}  ^o flA -j-b .

^ ll-  3 * И ^ З .  ° M  n f l 7 l i ^ o l  *1314.

o] 3 ° f l:£  ^  ^ 1 ^ - j S ]  n i a ^  0 ] ^ Щ  « .^ 0 | ^-A]-S]^7 % o ]

JL, £  ^*113 ^ e ] ^ 7 >  ^ 1 ^ 1 2 ]  7 ] ^ ^ S ,  ^ 5 Ц д 1 Л 1  о }т }^  ;§о]т}. Z L e ] j L  Л-Цт^ 

C-ll-'H Х\Щ * Э Д -  ^^-O l -^Aloj)

6. Изложите основное содержание следующего текста.

Президент Но Му Хён в своей инаугурационной речи 25 февраля заявил о 
намерении развивать «политику мира и процветания», целью которой являются 
достижение мира на Корейском полуострове и общего процветания.

Такая политика «мира и процветания» правительства Но Му Хёна не 
ограничивается лишь Корейским полуостровом. «Правительство широкого участия», 
возглавляемое президентом Но Му Хёном, и в Северо-восточной Азии стремится 
вместе с другими странами региона широко открыть эпоху мира и процветания. 
Для этого оно наметило планы, согласно которым Корея готова выполнять 
авангардную роль в этом процессе. ... Но для претворения в жизнь в СВА такой 
эпохи мира и процветания, прежде всего, должен быть решен вопрос 
северокорейских ядерных разработок, который в последнее время стал острой 

проблемой для мирового сообщества.

Президент Но Му Хён ранее изложил 3 принципа, которые заключаются в том, 
что нельзя допустить северокорейские ядерные разработки, что северокорейская 
ядерная проблема должна быть решена мирно посредством диалога, что РК будет 
осуществлять активную роль для решения этого вопроса. В инаугурационной речи 
президент также выразил намерение тесно сотрудничать с Россией, США, Японией, 
Китаем, Европейским Союзом и другими заинтересованными государствами и 
призвал Северную Корею сделать выбор между обладанием ядерным оружием или 
системой прочной безопасности на Корейском полуострове.

После того как в октябре прошлого года северокорейская ядерная проблема 
встала перед мировым сообществом, российское правительство прилагает активные 
усилия для решения этой проблемы. Правительство РК высоко ценит такие усилия 
российского правительства и надеется, что и в будущем российская сторона будет 
продолжать вносить конструктивный вклад в дело мирного решения 

северокорейской ядерной проблемы
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(Из приветственной речи посла РК Чон Тхэ Ика на церемонии открытия 7-ой 
научной конференции российских корееведов)

7. Переведите следующий текст.

IN 1 1  <>№ %-Sr 1 -^  A flS£  A-ll7^)1 А-i7f
7Л У  7 } ^  & t f .  n l^ o .  o.<yeV

SiJI, ^ 0 | Ц -  e ]A l0 l^  Л .7 ^  ЩЗ_В\3. В Д . f ^ v g :  2 1 Ф ]  70V tfl^0l 5]7l ^
« Н  ^0 .0 }, 'H-g-S. ^  i } jL  № ■  Ч -еИ  ^  2:7j-cfl^-o) ^
1 a )c ih  «is]] ^  ^ 1 ^ 1 ^  -S- ^ г н м - л  Q  514.

не]Ц . <^71^ ^  ^  №  7A-& 4 3 ) ^ 3 ,  о]п] х|~° п]
S h ^  -y^-3 7}л}7\ £)<Н cfl^-Й-ЧЬ З Н З  Щ

З Н е Н г  ^ o l t f .  ^  z ^ - ^ o l  Ц ^ Ц у ] ^ .  ^  Щ-Щ С И -#  15^1- ^

«• ЗНЧ-.
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Послесловие

Данное учебное пособие создано на базе отделения корейского языка и 
литературы Института Стран Азии и Африки при МГУ им. М. В. Ломоносова в 
2006 году. При поддержке корейских спонсоров -  профессора университета 
Менчжи госпожи Чо Хё Сун, а также уполномоченного представителя по 
созданию корейского филиала МГУ им. М. В. Ломоносова господина Ли Хе 
Нама, имеющего степень Почетного доктора политических наук -  эти учебники 

подарены студентам корейского отделения ИСАА и разосланы в другие 
российские ВУЗы, где преподается корейский язык, а также в корейские 
университеты, в которых изучают русский язык.

В соответствии с деловым соглашением, заключенным между ИСАА и 
господином Ли Хе Намом в 2004 году, профессор университета Менчжи Чо Хё 
Сун с 10 февраля 2006 года является приглашенным профессором корейского 
отделения ИСАА. Она не только читает лекции для студентов, но и оказывает 
помощь в приобретении словарей, издании учебных материалов, а также в деле 
изучения корейской культуры. Ниже размещены несколько фотографий, 
иллюстрирующих их деятельность в ИСАА при МГУ им. М. В. Ломоносова.

°] 20064 Я ^ с Ц ^ Ж  ofA|of

oj-se|7}-cflt}- ж 4 < ° 1 3 ^

Ж^ЖИ>^®)-Ж 4 ^  # 4  Z L  з ]  7> s.* l-h  Э И 4  £  г1л]йН 1 -  4 ^ -

20044 ж  4 A1 4 4 ^ H |4 t f l4

4  ^ 4 1 4 ^ 1  20064 2Ш ЮН 4 4 ^ 4  ^ Ж 4 4  # £ :  4
$ ]&  4 4 4  a J - ^ U  ^7fl *}

4 3 4  Й 4 .

4 § -  4 4 1 ‘'&- Щ-Щ olsflU- Ж Ч ! ^ #  4

4*1 ± 7 Ы  1 2 Д 1- ^ 4 .
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